Stenografiéni zapisnik
Sestnajste seje

dezelnega zbora kranjskega
v Ljubljani

dne 15. oktobra 1909.

Navzodéi: Prvosednik: Dezelni glavar Franc pl. Suk-
lje. Vladni zastopnik: C. kr. deZelni predsednik
baron Teodor Schwarz in c. kr, okrajni glavar
Karol grof Kiinigl — Vsi ¢lani razen: Knezo-
8kof dr. Anton Bonaventura Jegli¢. — Zapisnikar :
DeZelni tajnik Franc Ur§ié.

Dnevni red:

1. Branje zapisnika XV. deZelnozborske seje dne 14. ukto-
bra 1909.

2. Naznanila deZelnozborskega predsedstva,

3, Priloga 187. Poroédilo finanfnega odseka in odseka za de-
Zelna podjetja o natrtu Statuta za deZelno banko (k prilogi 95).

4. Priloga 180, Poslovnik deZelnega zbora vojvodine Kranjske.

5. Priloga 200. Poro&lo upravnega odseka o pro¥nji obgin
Konj, St. Lambert in Pol¥nik za napravo mostu ez Savo
pri postaji juZine Zeleznice na Savi, za popravo ondotnih
cest in za popravo ,jezu® v Savi pod Zagorjem (583/Pet.).

6. Priloga 201. Porotilo upravnega odseka o pregledu starosti
in stalnega namestenja okroZnega zdravnika dr. Hirscheja
v Zeleznikih (581/Pet.). '

7. Utemeljevanje samostalnega predloga gospoda poslanca
Zabreta in tovarifev glede osuSitve travnikov v obéinah
Strazid¢e, Cerklje, Preddvor in Predoslje (k prilogi 202).

Zacetek seje ob 9. uri 25 minut dopoldne.

D

%tmumrapl;ﬁ cher Bevicht
oer fedzehnten Hitung
¢ krainifden Landtages
in Jaibad

am 15, ®kfober 1909,

Anwejende: Vorfigender: Landeshauptmann Frang Chler

von Suflje. Regievungsvertreter: K. £. Landespréfivent
Freiherr Theodor Schwarz und £ £ Bezivishaubtmann
farl Graf Riinigl. — Samtliche Mitglieder mit Ans-
nabhme von Fitrjtbijhof Dr. Anton Bonaventura JFeglic.
— Sdpiftfithrer: Landjdhaftl. Sefretir Frang UrEic

Tagesorduung ;

. Sefung bed Protofolles der XV. Landtagdfibung vom 14, Dfto-

ber 1900,
Weitteilungen bed Lanbtagdhrafibiums,

Beilage 187, Bevicht ded Finanzausjdujjes und ded Wusdjdujjes
fitr Lanbdesunternehmungen itber dben Entourf ded Statutes fiiv
bie Landesbanf (3ur Beilage 95).

. DBeilage 189, Gejchaftdordimung bed Landtages fitr bas Hevzoatum

frain.

. Beilnge 200. BVeridht ded Verwaltungdausiduijes itber die Peti-

tion ber Gemeinben JNofbiidel, St Lambredt, und Billichberg
unt den Briidenbau itber die Save bei ber Siibbahuitation Sava,
um NRepavatur der bortigen Stvafien, und ded Wehred in der
Gave unterhalb Sagor (H83/%et.).

Beiloge 201, Vericht bes Verwaltungdansidufjes, betveffend die
Alterdnacd)ficht und definitive Cruennung des  Diftrittdarytes
Dr. Hierjhe in Eifnern (581/Pet.).

Begriinbdiung ded felbitindigen ntvaged ved Heven Abgeordmeten
Jabret und Genojjen, betrejffend die Trocenlequng der Wiejen
in ben Gemeinven SiraZife, Iirtlad), Hoflein und Prevaffel
(3ur Beilage 202).

Beginn der Sibung um 9 Uhr 25 Minuten vormittags.
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DeZelni glavar:

Otvarjam XVI. sejo dezelnega zbora kranj-
skega in konStatujem sklepénost zbornice.
Prva tocka dnevnega reda:

1. Branje zapisnika XV. deZelnozborske seje
dne 14. oktobra 19039

1. Lesung des Protokolles der XV. Landtags-
sitzung vom 14. Oktober 1909

odpade, ker smo se véeraj zjedinili v tem, da
se zapisnik danes ne bo cital.

Kar se tice druge tocke:
2. Naznanila deZelnozborskega predsedstva
2. Mitteilungen des Landtagsprasidiums

c¢ast mi je javiti, da mi je dosla interpelacija,
katera se bo preditala koncem seje.

Prestopimo torej k tocki:

3. Priloga 187. Poroéilo financénega odseka in
odseka za deZelna podjetja o naértu Sta-
tuta za deZelno banko (k prilogi 95).

3. Beilage 187. Bericht des Finanzausschusses
und des Ausschusses fiir Landesunterneh-
mungen iiber den Entwurf des Statutes
fiir die Landesbank (zur Beilage 95).

. Prosim vzeti v roke prilogo 187. in 7 njo
v zvezi prilogo §t. 95.

Cast mi je naznaniti, da je za sedaj vpisan
kot kontra-govornik gospod poslanec eksce-
lenca baron Schwegel. Prej pa naprosam go-
spoda porocevalca, da priéne razpravo.

Porocevalec Mandelj:

Leta 1884 je zborovala pri tukajsnjem de-
zelnem odboru agrarna enketa in ta je skle-
nila sledeco resolucijo (bere — liest):

»Zeleti je, da se ustanovi dezelna hipote-
karna banka z namenom, da izvrsuje amorti-
zacijo mna kmetskih posestvih vknjiZenih
dolgov.«

Stvar hipotetne banke je podivala do leta
1890, ko je vlozil prejSnji dezelni poslanec Zu-
pan Hribar predlog, da se ustanovi dezelna hi-
poteéna banka. Ta predlog se je slovesno po-
kopal — gospod poslanec ekscelenca baron
Schwegel, gospod deZelni glavar Suklje in go-
spod dr. Tavéar se bodo na to Se dobro spomi-
njali — in je romal v arhive dezelnega odbora
in tam pocival toliko ¢asa, da se je lansko leto
od nase strani stvar zopet ozivila in se je spre-
jel predlog na ustanovitev deZelne banke, in
sicer ne samo s hipotekarnim poslom, ampak
s §irsim delokrogom. Danes imate od zdruze-
nih odsekov finanénega in odseka za deZelna
podjetja pred seboj predlog, ki Vam priporoca
odobritev Statuta za deZelno banko.
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Gospoda, tudi ko bi ne bila stavila nasa
stranka tega predloga in ko bi druga stranka
bilas v vedini deZelnega zbora, bi morala priti
v tem ¢asu s tem predlogom, kajti Zelezna sila
razvitka to zahteva in nas je prisilila, da pri-
demo s predlogom za ustanovitev deZelnega
denarnega podjetja. Gospodje, jaz Vas ne bom
dalje mucil glede tega predloga, Vi imate mo-
tivno porocilo pri statutu, sklicujem se na to
motivno porocilo in priporocam, da preidete v
Specijalno rapravo o predloZenem nacrtu.

Za svojo osebo moram Se to pripomniti,
da je dezelnozborski klub »Slovenske Ljudske
Stranke« po koncani razpravi v odseku skle-
nil, da se pri § 25. ¢rta odstavek 7., ki dolota
nagrade predsednikom, ¢lanom direktorija in
pa ¢lanom kuratorija. Klub nase stranke sma-
tra ta mesta kot castna in jaz za svojo osebo
se tudi pridruzujem temu sklepu svojega
kluba, sicer pa priporoéam predlogo, kakor je
na mizah gospodov poslancev, v sprejem.
(Odobravanje na levi — Beifall links.)

DezZelni glavar:

Debata je otvorjena.
Zum Worte gelangt der erste eingetragene
Kontraredner Se. Exz. Baron Schwegel.

Abgeordneter Freiherr v. Schwegel:

Der Herr Berichterstatter hat bereits dar-
auf hingewiesen, daB schon im Jahre 1884 und
spiter im Jahre 1890 auf Seite des Landtages
wiederholt Bestrebungen zu Tage traten, im
Lande ein Finanzinstitut zu errichten, das den
Bedirfnissen vorziiglich des kreditsuchenden
Teiles der Landesbevolkerung Rechnung ftra-
gen soll. Es handelte sich damals immer um
die Errichtung einer lHypothekenanstalt, und
wenn damals seitens des Landtages ein scl-
cher Vorschlag nicht akzeptiert wurde, lag der
Grund hiefiir darin, daf tatsdchlich seinerzeit
nach den Darlegungen im Landtage erkannt
wurde, daB fiir die Bedurfnisse des Hypothe-
karkredites im Lande ohnehin anderweitig
schon geniigend vorgesorgt sei. Das nur zur
Erklarung des Standpunktes, den die frihe-
ren Landtage in dieser Frage eingenomen
haben.

Der Herr Berichterstatter hat weiters dar-
auf hingewiesen, dafB angesichts der veran-
derten Zeitverhaltnisse und dem Drange aller
Kreise folgend, es notwendig erscheine, nun-
mehr unter allen Umstinden auf die Errich-
tung einer Landesbank hinzuarbeiten. Nun,
ich mochte in dieser Beziehung seiner An-
schauung nicht vollstindig beipflichten. Ich
mufBl hervorheben, dafi dieses Bedurfnis nach
Errichtung von Landesbanken in den Landern
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der diesseitigen Reichshéalfte in dem Malfe,
wie er es andeutete, nicht besteht. Wir haben
in den Landern der diesseitigen Reichshalfte
drei Landesbanken, in Béhmen, in Galizien
und in der Bukowina, alle tibrigen Institute,
die in den eizelnen Lindern errrichtet worden
gind — und dies geschah mit sehr geringen
Ausnahmen in allen Lidndern — beschéaftigen
gich fast ausschlieflich nur mit dem Hypothe-
karkredit, und das ist ein groBer Unterschied.
Ich gestehe unbedingt zu, daf die Errichtung
eines Hypothekarkreditinstitutes, das speziell
auch die kommunalen Bediirfnisse und die
Meliorationsanlehen in den Bereich seiner
Wirksamkeit einbezieht, eine sehr winschens-
werte, ja notwendige Einrichtung wéare, und
ich will deshalb schon jetzt betonen, daf ich,
obwohl der Herr Landeshauptmann mich als
Kontraredner eingetragen hat, nicht die Ab-
sicht habe, in diesem Sinne zu sprechen und
zu stimmen, sondern dafB ich fir die Errich-
tung eines Landesinstitutes bin, daf ich mich
aber fur verpflichtet halte, auf alle Bedenken
und Gefahren, die damit verbunden sind und
die wir ins Auge fassen miissen, gegen die
wir Vorsorge treffen miissen, um ihnen zu
begegnen, aufmerksam zu machen. Es ist ja
die Pflicht eines jeden von uns, bei Losung
dieser Frage, die auBerordentliche finanzielle
Konsequenzen nach sich ziehen kann, mit der
grofiten Gewissenhaftigkeit vorzugehen und
uns bewulit zu bleiben, dall jede Zustimmung
mit der Verantwortung fiir alle Konsequenzen,
die dem Lande daraus erwachsen konnen, ver-
bunden ist. Sie werden e¢s mir daher nicht tibel
nehmen, wenn ich auf die Konsequenzen hin-
weise, die eintreten kionnen, ich sage nicht:
eintreten miissen, um darzutun, wie not-
wendig es ist, die grolite Vorsicht zu beob-
achten, damit solche storende und fir das
Land auBerordentlich gefahrliche Folgen sich
nicht ergeben. Wenn ich also von Gefahren
und Schwierigkeiten spreche, wiirde ich bit-
ten, damit nicht etwa die Absicht meinerseits
zu verwechseln, als wiirde ich aus diesem
Grunde allein gegen die Errichtung eines sol-
chen Institutes sein. Jede Sache kann gut sein,
wenn sie gut gefiihrt wird, es kann aber auch
die beste Sache schlecht ausgehen, wenn sie
schlecht gefiihrt wird. Der Herr Berichterstat-
ter hat in seinem Motivenberichte — und ich
muli da anerkennend hervorheben, dafB dies
der erste Motivenbericht ist, der heuer einer
Vorlage beigegeben wurde — diese Angelegen-
heit in sehr erschopfender Weise behandelt,
wofiir ich dem Herrn Referenten das voliste
Lob auszusprechen mich verpflichtet fithle. In
seinem Berichte hat er mit voller Objektivitat
auf die verschiedensten Seiten der Angelegen-
heit hingewiesen. Ich will zunédchst nur die
letzte Bemerkung des Herrn Berichterstatters
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in Erorterung ziehen. Er sagte, dafi er einen
wesentlichen Punkt der von den vereinigten
Ausschiissen beschlossenen Vorlage infolge
eines Parteibeschlusses é&dndern wolle. Ich
glaube nun, als Referent der vereinigten Aus-
schiisse sollte er sich eines Antrages in diesem
Sinne doch besser enthalten. Ich sage im vor-
hinein, ich stelle mich ganz auf den Stand-
punkt jener Partei, die diesen Absatz dndern
will, und ich werde auch einen dementspre-
chenden Antrag selbst vorbringen, aber der
Referent der vereinigten Ausschiisse sollte
richtigerweise an dem festhalten und das ver-
treten, was die Ausschiisse beschlossen haben.

Der Herr Referent untersuchte genau die
Aufgaben, die diesem Institute obliegen wer-
den, und warf die Frage auf, ob im Lande das
materielle Bedurfnis nach der Errichtung
eines solchen Institutes wirklich vorhanden
ist und ob die getroffenen Einrichtungen ent-
sprechen werden. Bei der Einrichtung einer
Landesbank ist natiirlich ein ungeheuerer Un-
terschied zwischen solchen Banken zu ma-
chen, die alle Bankgeschéafte in dihren Wir-
kungskreis einbeziehen, und solchen, die nur
Hypothekarzwecke in den Bereich ihrer Tétig-
keit aufnehmen. Der Standpunkt, der im Aus-
schusse von mehreren Seiten und auch von
einem Sachverstiandigen, wie der Herr Refe-
rent in seinem Motivenberichte betonte, ver-
treten wurde, dafl es wiinschenswert wire, sich
auf die Errichtung eines Hypothekarinstitutes
zu beschrinken, verdient ganz gewili die voll-
ste Beachtung, und zwar hauptsédchlich des-
halb, weil bei den Geschéaften dieser Art, wel-
che sich nur auf den Realkredit, auf einen in
jeder Weise sichergestellten Kredit beziehen,
das Land mehr oder weniger keine Gefahr
lauft. Von diesem Standpunkte aus wére es
natiirlich unbedingt zu begriiflen, wenn der
Wirkungskreis der Bank in dieser Richtung
eine Einschrinkung erfahren wiirde. Die Aus-
dehnung auf alle Bankgeschéafte bietet aller-
dings die Moglichkeit, grofiere Gewinne zu
erziehlen, birgt aber auch die Gefahr in sich
grofere Verluste zu erleiden. Nun miissen wir
aber den Gesichtspunkt als leitend ins Auge
fassen, daB wir kein Erwerbsinstitut, kein auf
Gewinn berechnetes Institut schaffen wollen,
sondern nur ein Institut, das ausschlieBlich
den Interessen des Landes und seiner Bewoh-
ner zustatten kommen und durchaus nicht
grosse finazielle Erfolge erziehlen soll. Wir
wollen also kein Institut, das, wie die Erwerbs-
banken, grofie Dividenden ausweist, sondern
nur ein Institut, das dem Lande nach jeder
Richtung zu dienen in der Lage ist, ohne
dabei das Land finanziell zu belasten, ohne
Riicksicht darauf, ob dabei etwas verdient
wird, oder nicht; nur verloren darf nichts
werden.
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Ich glaube nun, man wiirde diesem
Zwecke viel besser entsprechen, wenn man das
Institut in seinem Wirkungskreise auf den
Hypothekarkredit und dhnliche Kredite be-
schranken wiirde. Aber auch ein anderer Um-
stand darf nicht tibersehen werden. Die Lan-
desbank, wie sie jetzt projektiert ist, hat nur
das Recht, innerhalb des Landes Geschéafte zu
machen. Sie ist also gar nicht in der Lage,
grofle Geschifte zu machen, sie kann sich da-
her als eine Bank auf sehr breiter Grundlage
gar nicht betidtigen. Die Herren, welche die
Finanzinstitute im Lande kennen — wir haben
ja mehrere und sie arbeiten sehr gut — werden
wissen, dali diese Institute durchaus mnicht
blofi Geschéiafte machen, sondern — wenn ich
richtig informiert bin — liegt der grofite Teil
ihrer geschiftlichen Betatigung gerade aulier-
halb der Grenzen des Landes, und es ist daher
nicht zu erwarten, dali wir in der allgemeinen
Abteilung des Institutes, das wir schaffen wol-
len, eine genligende Beschiftigung finden wer-
den. Aus diesem Grunde allein schon wére zu
priifen, ob es sich denn wirklich empfiehlt, den
Wirkungskreis der Bank so zu erweitern, daB
gie einerseits alle jene Geschafte einbeziehen
kann, welche dem Realkredite zugrunde lie-
gen, und andererseits auch alle iibrigen Bank-
geschéfte fithren darf. Da mochte ich darauf
hinweisen, dal unter den »ubrigen Bankge-
schiften« eine grofle Anzahl von Geschéaften
sich befindet, die nach meiner Ansicht nicht
jene Sicherheit bieten, mit welcher eine Bank
operieren mubB, wenn gie das Land Kkeiner
Gefahr aussetzen will. Ich weise diesbeztiglich
darauf hin, daB in der Bewilligung von Bau-
krediten eine grofie Gefahr liegt, und daf
auch die Bewilligung von Krediten an
sogenannte gut akkreditierte Finanzinstitute
bei uns grofle Gefahren in sich birgt. Wah-
rend sie z. B. fir den Kommunalkredit,
den Meliorationskredit, den Hypothekar-
kredit die einschneidendsten Bestimmungen
treffen wund speziell fiir Eisenbahnobliga-
tionen die weitgehendsten Vorsichten sta-
tuieren, haben sie fiir Baukredite und Trans-
portunternehmungen gar keine Beschrinkung
aufgenommen. In verschiedene Finanzinsti-
tute dirfen Sie, wenn Sie sie fir gut halten,
Gelder im weitesten Umfange elocieren. Ob
das mit der strengsten Wahrung der Soliditéit,
ich mochte sagen der pupillarisch sicherge-
stellten Soliditat des Institutes noch zu ver-
einbaren ist, weil ich nicht, ich bezweifle aber,
daf dies zweckmaBig wire. Ich hatte die Bau-
kredite und die Kredite fir derartige nicht si-
chere Unternehmungen lieber ganz ausge-
schieden gehabt, oder sie wenigstens mit sol-
chen Klauseln umgeben, dafl sie den Charak-
ter von garantierten Geschiften im Sinne der
ubrigen Hypothekargeschifte besitzen. Ich
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hatte auch die Elocierung von Geldern bei den
gedachten anderen akkreditierten Instituten
lieber nicht einbezogen gesehen. Es ist ja die
Moglichkeit immer vorhanden, dafi ein ganz
gut akkreditiertes Institut aus irgendeinemn
nicht vorherzusehenden Grunde zusammen-
bricht. All das also halte ich fiir tuberfliflig
und es wire nur zweckmalfliig, wenn derartige

Geschifte, die ja ihrer Natur nach einer
Landesbank nicht zukommen, ausgeschieden

worden waren.

Ich kann nur mit Anerkennung konstatie-
ren, dafl der Landesausschuli den Entwurf des
Statutes der Landesbank, bevor er denselben
dem Landtage vorlegte, nicht bloB von be-
freundeten Finanzinstituten, sondern insbe-
sondere auch von den Zentralbehorden priifen
lie. Die Bemerkungen nun, die von Seite der
Zentralbehorden gemacht wurden, waren so
triftig, daB der Herr Berichierstatter selbst zu-
gab, daB er ihnen ohne Ausnahme Rechnung
trug. Das ist nur anzuerkennen, denn dadurch
sind einzelne Bestimungen ganz zweckmifig
abgedndert geworden. Es will das aber nicht
heifien, daB deshalb alles Ubrige, was nicht
beanstidndet wurde, auch zweckmafig ist. Die
Zentralbehérden hatten ja nicht die Aufgabe,
zuu untersuchen, wie weit das Land eine
Garantie tibernimmt, sondern nur zu prifen,
ob die Konstruktion der betreffenden Ge-
schiifte den Gesetzen entspreche, und dem Ge-
setze entsprechend ist auch die allgemeine
Bankabteilung. Die Zentralbehorden haben
die Frage nicht gepruft, ob solche Geschafte
im Interesse des Landes gelegen sind, ob die
notwendige Garantie in der Geschiftsfithrung
gegeben ist. Das zu untersuchen waren die
Zentralbehorden nicht berufen, und in diesem
Falle konnen Sie sich auch nicht darauf beru-
fen, dal das Statut seitens der Zentralbehor-
den gewissermafien schon im voraus nach
allen Richtungen genehmigt wurde. Ich glaube
nicht, dafi die Zentralbehorden eine Einwen-
dung erheben werden. Jedes Land kann bis zu
einem gewissen Grade eine Verantwortung
tibernehmen. Wir aber miissen unsere Mittel
kennen und genau wissen, bis zu welchem
Grade wir eine Verantwortung tragen konnen.

Ich glaube nicht, daB wir das Recht ha-
ben, uns flur ein volkswirtschaftlich hervor-
ragend ausgestattetes Land zu halten. Im Ge-
genteile, allgemein und nicht unberechtigt ist
die Klage, daB die Mittel, die das Land zur
Verfiigung hat, tatsdchlich sehr sparlich sind,
sehr haufig werden von uns Klagen dariiber
erhoben, dal wir leider weder auf agrari-
schem, noch auf industriellem Gebiete den
modernen Anforderungen des Fortschrittes zu
entsprechen in der Lage sind. Wir suchen die
Griinde hiefiir in der Vergangenheit, wo viel
vernachlafBigt wurde, aber die Tatsache, das
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dem so ist, leugnet niemand. Nun fir ein
Land, das wirtschaftlich im Riuickstande ist —
und seien wir aufrichtig, wir sind im Riick-
stande — ist es nicht moglich, sich an die Seite
von Landern zu stellen, die wirtschaftlich auf
einer so hohen Stufe stehen, wie Bohmen. Die
Bohmische Landesbank und unsere Landes-
bank sind nicht zu vergleichen. Die Bohmische
Landesbank ist etwas ganz anderes, und auch
die Landesbank von Galizien ist gar nicht in
eine Parallele zu stellen. Das ist ein Spekula-
tionsinstitut, das sehr gute Geschifte machen
aber auch sehr grofie Verluste erleiden kanii.
Wenn man dort mit der groflen Petroleumsin-
dustrie arbeitet, kann man Millionen gewin-
nen, aber ebenso viel verlieren. Es war infolge-
dessen ganz begreiflich, daB wir unser Institut
nach dem Vorbilde der Bukewinaer Landes-
bank aufbauten. Nun hat man tiber die Buko-
wina, wenn ich nicht irre, hier einmal die Be-
wmerkung gemacht, dafi Krain doch mehr ein
westlich gelegenes Land sei, das kulturell ho-
her stehe, als die Bukowina. In wirtschaftli-
cher Beziehung ist das ein Irrtum. Wirtschaft-
lich steht die Bukowina hoher als Krain. Wer
die Verhiltnisse dieser Lander kennt, muf} das
bestitigen. Die Bukowina ist ein sehr reiches
Land, der Geschéiftssinn der Bevolkerung ist
so rege entwickelt, dafi dort die Verhiltnisse
tatsdchlich doch anders gestaltet sind, als bei
uns.

Und trotzdem, was sind die Erfolge der
Bukowinaer Landesbank? Sind sie irgendwie
solche, dalb auch wir mit grofier Hoffnung auf
bedeutenden Erfolg in die Aktion eintreten
kéonnen? Nach den vorliegenden Ausweisen
betrug der ganze Nutzen, der im verflossenen
Jahre von der Bukowinaer Landesbank erzieit
wurde, 6000 K. Ist denn das ein Erfolg? Das
kann ja ganz unmoglich alg ein Bankerfolg be-
zeichnet werden. (Berichterstatter Mandelj:
»Die Verwaltungskosten!«) Ja, das ist das ent-
scheidende in der ganzen Frage. Wenn wir
eine Bank einrichten kénnten, die uns nicht
so viel kostet und mit der keine Gefahren ver-
bunden wéiren, dann wire das etwas anderes.
Aber die Gefahren sind sehr grofi, und die Spe-
sen sind noch viel grofier. Sie sind so grof,
dal jeder mogliche Nutzen in der ersten Zeit
wenigstens, wenn die Bank in dem projektier-
ten Umfange ins Leben gerufen wird, zweifel-
los ausbleiben und dafl; vielmehr dem Lande
sehr bedeutende Lasten daraus erwachsen
werden, die sich nicht in geringen Ziffern aus-
driicken, die nicht Tausende, sondern viel
mehr betragen diuirften.

Man wird nun fragen, wem die Sache zum
Nutzen sein werde. Von vielen Seiten wurde
sechon gesagt, dafB die Hauptaufgabe der Bank,
die Férderung des Hypothekarkredites vom
Standpunkte der vom Lande zu tragenden Ga-
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rantie keine besondern Bedenken errege, dal
aber andererseits das Land gerade bezuglich
des Hypothekarkredites sehr gut versorgt ist,
und auch der Herr Berichterstatter hat in sei-
nem Referate die Frage der Hypothekarbela-
stung nach allen Richtungen hin beleuchtet.
Daraus ergibt sich, dal tatsédchlich der Bedarf
vollstindig gedeckt ist, u. zw. unter Bedin-
gungen, die das neue Institut meiner Ansicht
nach nicht gewihren kann. (Berichterstatter
Mandelj: »Wir werden schon Konnenl«) Sie ha-
ben das natiirlich vorausgesetzt, denn nur auf
dieser Basis werden Sie arbeiten kénnen, aber
wie ‘werden Sie das Betriebskapital aufbrin-
gen? Voraussgichtlich mit Fondsobligationen.
Sie nehmen die Ausgabe von zehn Millionen
Fondsobligationen in Aussicht. Wenn Sie die-
selben al pari anbringen kiénnen, so dafl Sie
sie mit 4 Prozent verzinsen, dann ist es guf,
aber die Moglichkeit ist da, dafi Sie sie nur mit
90 anbringen. Da haben Sie also schon eine
Million verloren und statt 4 Prozent werden
Sie also schon 414 zu zahlen haben. -Dazu
kommt der Umstand, daff die Bank Anlehen
nur zu demselben Zinsfulie elozieren kann,

~den sie fur die Obligationen zahlt. Das ist ja

ungeheuer ginstig fur die Interessen des Kre-
ditnehmers, aber wenig gunstig fir das Insti-
tut, denn es bleibt dann nichts anderes tbrig,
als diese Differenz durch Regiebeitrige auszu-
gleichen. Sie werden z. B. Pfandbriefe zu vier
Prozent emittieren. Jeder, der Kredit sucht,
wird diese Pfandbriefe akzeptieren. Er wird
sich aber auch fragen, wieviel Geld er dafur
bekommt. Ich weiffi nun nicht, ob Sie diese
Pfandbriefe auf der Hohe des Emissionskurses
werden erhalten konnen. Moglich, aber schwer,
weil andere Obligationen des Landes, die die
vollste Garantie bieten, leider auch nicht auf
der Hohe des Emissionskurses erhalten wei-
den konnen. Darin liegt auch eine grofie
Schwierigkeit, und wenn Sie nun noch den
grofien Regiebeitrag hinzurechnen — es wurde
ja gesagt unter einem halben Perzent konne
man nicht arbeiten, wahrscheinlich wird der
Regiebeitrag noch viel hoher sein — werden Sie
wohl zu dem Schlusse kommen miissen. dab
von einem Gewinne Kkeine Rede sein kanmn.
Aber wir haben den Verwaltungsapparaft, der
bis zu einem gewissen Grade ausgestaltet wer-
den mub. Ich machte allerdings gleich hier
einschalten, dafBl ich von der Voraussetzung
ausgehe, dal es nicht in der Absicht der Bank
gelegen sein kann, ihren Wirkungskreis so-
fort auf alle Geschiftszweige auszudehnen, die
nach dem Statute zuldssig sind. Auch der Herr
Berichterstatter hat darauf hingewiesen, dafl
nur nach und nach die Bank in die volle ge-
schiftliche Tatigkeit eintreten soll. Das be-
greife ich ganz gut, und ich wirde aus diesem
Grunde gegen den § 1 des Statutes, der den
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Wirkungskreis der Bank festsetzt, eine we-
sentliche Einwendung mnicht erheben, unter
der Voraussetzung, dafi tatsachlich die gri-
ffere Anzahl der dort vorgesehenen Geschéafte
gar nicht gemacht, beziehungsweise das Insti-
tut gar nicht darnach ausgestaltet werden
wird, solange nicht vielleicht durch eine An-
derung der Verhiltnisse die Notwendigkeit
hiezu sich ergibt. Sie werden gewill nicht
gleich Lagerhduser bauen, weil Sie damit un-
geheuere Lasten tibernehmen wiirden und
einen ungeheueren Apparat schaffen muliten,
der sehr viel kostet. Das werden Sie also vor-
laufig gewill ruhen lassen, und solcher Punkte
gibt es mehrere. Ich denke auch, dafi Sie die
Gewidhrung von Baukrediten noch etwas tie-
fer stellen werden und andere Geschiaftszweige
noch tiefer, so daf} sich der Wirkungskreis der
Bank vorderhand auf die bescheidene Summe
jener Agenden reduzieren wird, die tatsach-
lich durch die Bediirfnisse des Landes ge-
rechtfertigt sind. Unter dieser Voraussetzung
wirde ich, weil ich glaube, dafB sie auch von
der Majoritit des Landtages geteilt wird, ge-

gen die Fixierung des Wirkungskreises keine

weitere Einwendung erheben.

Dagegen werde ich mir erlauben schon
jetzt, um dann spéiter bei der Spezialdebatte
nicht auf einzelne Punkte zurtickkommen zu
mussen, das Detail des Statutes etwas zu be-
leuchten, soweit es mir zum Verstindnisse der
Frage notwendig erscheint. Ich habe in dieser
Beziehung zunichst darauf hinzuweisen, daf}
einige Bestimmungen des Statutes eine Ande-
rung unbedingt erheischen, u. zw. jene Be-
stimmungen, die in den §§ 25 und 30 enthalten
sind.

In § 26 wird die Verwaltung der Landes-
bank geregelt. Es soll danach ein Kuratorium
geschaffen werden, an dessen Spitze ein Pré-
sident, drei Vizeprasidenten, acht Kuratoren
und zwei Ersatzméanner stehen. Was ist dieses
Kuratorium? Dasselbe was bei jedem andern
Finanzinstitute der Verwaltungsrat ist. Der
Verwaltungsrat ist nun in der Regel nicht das
leitende Organ eines Bankinstitutes, wenig-
stens nicht in den grofern Banken; das lei-
tende Organ ist entweder ein Vorstand oder
ein Direktorium. In dieses Direktorium wer-
den nun allerdings auch sehr haufig, ja in der
Regel Mitglieder des Verwaltungsrates beru-
fen, das sind dann Verwaltungsriate in der
Funktion von Direktoren, aber die Tatigkeit
als Mitglied des Kuratoriums ist wesentlich
verschieden von der Tatigkeit als Mitglied des
Direktoriums. Wenn wir also das Kuratorium
als Verwaltungsrat betrachten, haben wir alle
Riicksichten zu heobachten, welche diesem in
gewissem Sinne kontrollierenden Organe des
Institutes zufallen. Es ist richtig, dafB die Lan-
desbank unter der Kontrolle des Landtages
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und des Landesausschusses funktionieren
soll. Das ist alles sehr schon, aber die wirk-
liche geschiftliche Kontrolle kann weder der
Landtag noch der Landesausschuss ausiiben,
und wenn der Landesausschuss einen Kom-
missar bestellen wird, ebenso wie die Regie-
rung dies bei den Banken tut, dann wird die-
serr Herr gewil alles tun, was in seiner Funk-
tion liegt, er wird aber in der Regel nicht in
der Lage sein, auf die Leitung der Geschafte
einen bestimmenden Einfluf3 zu nehmen. Diese
Kommisséare sind ja nur dazu berufen, Ein-
spruch zu erheben, wenn gegen das Statut der
Bank irgendwie verfehlt wird.

Sie haben also diesen Verwaltungsrat nach
meiner Ansicht nicht ganz zweckméalig orga-
nisiert. Ich sehe auch nicht ein, wozu wir drei
Vizepriasidenten brauchen. FEiner gentiigt ja
vollstdndig schon deshalb, weil in einer spite-
ren Bestimmung gesagt wird, dalB, wenn der
Prasident oder derVizeprasident durch irgend
einen Umstand verhindert wird, seine Funk-
tionen fernerhin auszuiiben, durch den Land-
tag, beziehungsweise den Landesausschul far
den Ersatz Vorsorge getroffen werden Kkann.
Was sind denn die Vizeprisidenten anderes
als der Ersatz, wenn der Priasident seine Funk-
tionen nicht austiben kann. Wenn Sie nun
ohnehin die Vorkehrung getrotfen haben, dal
der Landesausschull aus der Mitte des Kurato-
riums jeden Moment Ersatz schaffen kann,
dann geniigt ja eine Vizepriasidentenstelle.
Ich betone das deshalb, weil ja diese Vizeprasi-
dentenstellen bezahlte Posten sind und sein
miissen. Sie werden vielleicht einen Antrag
einbringen, nach welchem diese Vizeprisiden-
tenstellen fiir Ehrenamter erkliart werden sol-
len. Ich halte das aber fiir unmoglich. Ich bin
der Auffassung, dal einem derartigen Insti-
tute niemand seine Mitwirkung mit aller Auf-
opferung widmen kann, der nicht dafiir ent-
lohnt wird. Jede Arbeit verdient ihren Lohn.
Das ist ein Hauptgrundsatz, gegen den man
sich nie versiindigen darf. i

Sie haben dann acht Kuratoren und zwei
Ersatzméanner. Hier komme tich wieder auf
einen Punkt zu sprechen, der Aufmerksamkeit
verdient. Es ist, wie ich glaube, im hochsten
Interesse der Bank gelegen, dafl alle Parteien
des Landtages an diesem Institute mitwirken,
nur darin ist eine Garantie gelegen, daB von
keiner Partei Schwierigkeiten, kunstliche oder
natiirliche, erhoben werden. Nun hat unsere
Landesordnung dafiir, wie die Wahlen in die
Ausschiisse vom Landtage vorzunehmen sind,
genaue Bestimmungen getroffen, die allerdings
vorlaufig nur fir die Ausschusswahlen gel-
ten. Aber es ist gewill im Geiste der Landes-
ordnung gelegen, dafi alle Wahlen, die durch
den Landtag vollzogen werden, unter ent-
sprechender Bertcksichtigung aller Parteien

&
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durchgefiithrt werden. Das ist einer der wich-
tigsten Grundsatze unserer Landesverfassung
und ich wiirde dringend bitten, dall auch jetzt
an diesem Grundsatze festgehalten werde.
Wenn ich daher etwas in dem Berichte des
Herrn Referenten bedauere, ist es der Salz
am SchlubBe seines Berichtes, in dem er sagt,
dafi man heute nicht mehr geneigt sei, mit die-
ser Art der Vertretung sich zu belreunden und
daB man alles eliminieren will, was auf eine
derartige Vertretung hinweist. Es heilit hier
auf Seite 5 des Berichtes: »Ni pa mogla pri-
stati na to, da bi deZelnozborske kurije posi-
ljale svoje zastopnike v kuratorij, ker se ve-
¢ina bori proti kurijam in iz nacelnih razlogov
odklanja, da bi se kurijam dajale nove po-
sebne pravice.«

, Meine Herren! Nur nicht vor einem Worte
zuriickschrecken. Kurie ist ein Schreckwort,
um das handelt es sich aber nicht, ich will den
Ausdruck Kurie ganz vermeiden, sondern et-
was vorschlagen, was wesentlich im Geigte der
Landesordnung gelegen ist, andererseits aber
noch viel mehr im Interesse der Bank, die wir
grinden wollen, so dali ich nicht glauben
kann, daB jemand, der diesen beiden Gesichts-
punkten aufrichtig Rechnung tragen will, dem
nicht beistimmen wird. Ich werde mir namlich
erlauben zu beantragen, dafl das Kuratorium
aus dem Prasidenten, dem Vizeprasidenten,
acht Kuratoren und zwei Ersatzmannern be-
stehen soll. Je ein Mitglied des Kuratoriums
soll von den Abgeordneten der Wéhlerklasse
des groflen Grundbesitzes, beziehungsweise
der Wihlerklasse der Stiadte und Méirkte, so-
wie der Handels- und Gewerbekammer, der
Wihlerklasse der Landgemeinden und der
allgemeinen Wahlerklasse, alle tbrigen Mit-
glieder des Kuratoriums, sowie die Ersatz-
manner sollen von dem gesamten Landtage
gewahlt werden. Sie sehen, daf3 ich den Aus-
druck Kurie vermieden habe; ich habe mich
genau an den Text der Landesordnung gehal-
ten. Ich setze voraus, dal jeder, der auf diese
Landesordnung das Gelobnis geleistet halt,
dieselbe zu wahren, diesem Antrage beipflich-
ten und dal schon aus diesem Grunde meinem
Vorschlage die Zustimmung des ganzen Hau-
ges zuteil werden wird. Auf der andern Seite
werden alle jene, die das praktische Interesse
im Auge haben, unmoglich verkennen konnen,
dafi keine Bestimmung fiir die gedeihliche Ta-
tigkeit der mneuen Bank ersprieflicher sein
kann, als eben die vorgeschlagene.

Was die Wahl des Prisidenten und der
anderen Funktiondre betrifft, werde tich mir
erlauben in der Spezialdebatte einen Vor-
schlag zu unterbreiten, wonach die Wahl des
Prisidenten und /‘des Vizeprasidenten tiber
Vorschlag des Landesausschusses auf Grund-
lage von abzuschlieffenden Vertrigen erfolgen
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soll, durch welche die Funktionsverhéltnisse
derselben festgesetzt werden. Also der Prisi-
dent und der Vizeprasident werden zwar vom
Landtage gewihlt, aber beziiglich dieser Per-
sonen mussen vom Landesausschusse Ver-
trage vorbereitet werden, welche dem Land-
tage zur Genehmigung vorzulegen sind und
auf deren Grundlage allein erst die Wahl des
Priasidenten und Vizepriasidenten erfolgen
kann.

Sie haben dann ein Direktorium zusam-
mengestellt und ich habe mit wahrer Befriedi-
gung gesehen, dall Sie beziiglich der Wahl der
Direktoren, die ja doch die Bank eigentlich zu
leiten haben, wvon Ihrem ursprunglichen
Standpunkte abgegangen sind und die Wahl
zweler Direktoren ins Auge fassen, die auf
Grundlage von Vertriagen anzustellen sind, die.
der Landesausschufl vorbehaltlich der Zu-
stimmung des Landtages mit ihnen abschlie(3t.
Die ganz gleiche Bestimmung bezliglich der
vertragsméifigen Verwendung sollte aber auch
filr den Prasidenten und den Vizepriasidenten
gelten. Denn ich kann es mir nicht denken,
dafi diese Herren ihre ganze Tatigkeit aus-
schlieBlich dem Institute widmen sollen, ohne
entsprechend entlohnt zu werden. Das mull
aber auf vertragsméifiger Basis geschehen, in
diesen Vertrigen mull ihr Wirkungskreis,
miissen ihre Rechte und Pflichten genau um-
schrieben sein, wie gie anderseits auch darauf
Anspruch haben, daffi ihre Beziige genau fi-
xiert und mnicht von der Willkiir eines Be-
schlusses abhingig gemacht werden. Deshalb
werde ich auch, was die Zusammensetzung
des Direktoriums anbelangt, Antrige stellen.

Nach ihrem Vorschlage seizt sich das Di-
rektorium zusammen aug dem Prasidenten
und drei Vizeprasidenten, sowie zwei standi-
gen Direktoren, das macht zusammen sechs
Personen. Nicht die Anzahl schreckt mich,
wohl aber die Kosten, die damit verbunden
sind. Wenn Sie diese Personen als Direkforen
standig beschaftigen wollen, dann miigsen Sie
doch auch daran gedacht haben, was man
ihnen zahlen mubB. Ich will ja aus der Summe
kein Prajudiz ableiten, aber ich habe die
Uberzeugung, dafB blos das Spesenkonto fiir
diese sechs Personen so groll sein wird, dal
der Verdienst eines Jahres in der ersten Zeit
wenigstens nicht einmal diese Spesen deckf,
dalB daraus allein schon ein Defizit resultieren
wird. Also vermeiden wir, wenn wir koénnen,
etwas derartiges, und wir kénnen es. Ich habe
gesagt, dall die beiden Direktoren, der Prisi-
dent und der Vizepriasident bezahlte Stellen
sein miissen. Ich beantrage aber, dal in
das Direktorium je zwei Mitglieder des
Kuratoriums periodisech und in festgesetzter
Reihenfolge zur Mitwirkung berufen werden
sollen. Die Stellen der Kuratoren sollen
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Ehrenamter sein, das wird jeder von uns
verlangen, und wenn ich den Herrn Refe-
renten richtig verstanden habe, so steht auch
er auf diesem Standpunkt. Die zehn Kurato-
ren bekleiden ein Ehrenamt, fir ihre effelkti-
ven Spesen kann man sie durch Prasenzmar-
ken in entsprechender Weise entschidigen,
aber ebenso wie man den Zensoren eine Ent-
lohnung geben mul. (Berichterstatter Man-
delj: »Das ist gefallenl«) Das wiirde ich sehr
bedauern, denn Sie werden sehr schwer Zen-
soren finden, die umsonst arbeiten. (Bericht-
erstatter Mandelj: »Bei der Osterreichisch-un-
garischen Bank!«) Ja, Zensor der Osterrei-
chisch-ungarischen Bank zu werden, ist et-
was, wofur man sehr viel zahlen wiirde, aber
damit einer Zensor der Krainischen T.andes-
bank wird, dafiir werden Sie sehr viel zu zah-
len haben. Ubrigens sind das keine Ausgahen
von allzu grofier Bedeutung. Wenn die Kura-
toren durch zwei Monate taglich in der Direk-
tionssitzung erscheinen miissen, kann ihnen

eine entsprechende Entschiadigung billiger-
weise nicht vorenthalten werden. Geradeso

gut wie wir hier, die wir doch gewissermalfien
auch nur Ehrendmter bekleiden, in Form von
Taggeldern einen Ersatz unserer Spezen er-
halten, wobei es noch immer fraglich ist, ob
dieser Ersatz in allen Fillen auch gentigend
ist (Heiterkeit), gilt das ganz Gleiche auch fir
die Kuratoren. Wenn die Kuratoren durch
zwei Monate taglich arbeiten sollen, wird man
ihnen eine den Landesverhidltnissen entspre-
chende Entlohnung oder besser einen Ersatz
der effektiven Spegen nicht vorenthalten kén-
nen. Vielleicht wird der eine oder der andere
Kurator auch bereit sein, auf eine derartige
Entlohnung zu verzichten. Sie missen aber
auch daran denken, dafi die eine oder andere
Partei Kuratoren bestellt, die nicht gerade in
Laibach wohnen, die hereinfahren und hier
wohnen miissen und fir die ist doch ein Er-
satz nicht ungerechtfertigt.

Wenn ich gerade von den Entlohnungen
spreche, mochte ich auch der Revisoren Er-
wahnung tun. Beziiglich der Revisoren ist eine
Bestimmung in dem Statute enthalten, wo-
nach diese Revisoren regelmifiig funktionie-
ren sollen. Was versteht man darunter? Die
Revisoren werden in der Regel nur einmal im
Jahre funktionieren, denn im tbrigen wird
die Revision durch die Kuratoren ausgeiibt.
Aber die Revisoren, von denen ich jetzt spre-
che, werden erst dann einberufen werden,
wenn die Rechnungen abgeschlossen vorliegen.
Denn es gehi doch nicht an, Revisoren anzu-
stellen, die fortlaufend in alle Geschéafte Ein-
sicht nehmen. Kein Geschaft ist moglich, wenn
Unberufene jeden Tag in alle Details des Ge-
schiftes Einblick haben. Das ist auch nicht
notwendig. Die Kontrolle der regelmiafBigen

XVI. Sigung anm 15, Oftober 1909.

Gebarung hat das Kuratorium auszuiiben, die
Kontrolle findet durch die in das Direktorium
zu delegierenden Kuratoren statt. Denn diese
Delegierten sollen ja — so ist es offenbar ge-
dacht — eine tliberwachende Tatigkeit aus-
tiben. Und warum? Nur ein Fall! In den Sta-
tuten ist die Moglichkeit gegeben, dafi die Di-
rektion eine mnichkontrollierte Aktion unter-
nimmt, die das Institut in die groBte Verlegen-
heit setzen kann. Es ist da die Bestimmung
enthalten, daB die Direktoren, wenn einem
Kreditnehmer ein bestimmter Kredit nicht
zugewiesen wird, ausnahmsweise ... (Be-
richterstatter Mandelj: »Diese Bestimmung
ist weggefallen!«) Umso besser. Ich habe das
tbersehen. Friher war die Bestimmung im
Entwurfe enthalten und sie wurde im Aus-
schuBie mnicht abgedndert, die Bestimmung
namlich, dab jeder der Direktoren einen belie-
bigen Kredit gewihren kann. Nicht alle Men-
schen sind Engel, es gibt auch solche, die einer
anderen Kategorie angehoéren. (Heiterkeit.) Es
gibt Direktoren, die den groBten Umfug trei-
ben, und solche kénnen mit einem einzigen
Wechsel eine ganze Bank ruinieren. Wenn
diese Bestimmung beseitigt ist, freut es mich.
Aber es gibt noch eine Unzahl anderer derar-
ticer Moglichkeiten, z B. die Elozierung von
Kapitalien in die sogennanten gutakkredi-
tierte Kreditinstitute. Wenn eine oder zwei
Millionen einem solchen Institute, das nach
Auffassung der Direktoren gut akkreditiert
ist, tibergeben werden, und das Institut macht
den Tag darauf Pleite, wer ist dafir verant-
wortlich? Das Land! Solche Dinge werden
aber vermieden, wenn die zur Kontrolle beru-
fenen Kuratoren stédndig den Direktions-
sitzungen beiwohnen, dann konnen derartige
Ausschreitungen vermieden werden. Deshalb
habe ich mir den Antrag zu stellen erlaubt,
daB je zwei Mitglieder des Kuratoriums als
beratende Organe den Direktionssitzungen
beiwohnen, u. zw. im Turnus abwechselnd,
damit alle Kuratoren und Ersatzmanner zu
dieser Funktion herangezogen werden. Dann
wird keine Partei sagen kénnen, es wird nicht
zweckmaéafiig oder ordentlich verwaltet, denn
ihre Vertrauensminner beobachten ja die
Verwaltung. Das wird fiir die Verwaltung
vom grofiten Vorteile sein. Aus disem Grunde
wiirde ich Thnen dringend empfehlen, auch
meinen Antrag beziiglich der Zusammen-
setzung des Direktoriums, den ich bereits
friher skizziert habe, anzunehmen.

Nun enthélt der § 25 noch eine andere die
Entlohnung betrefende Bestimmung, beziig-
lich welcher ich mir gleichfalls einen Kleinen
Abanderungsantrag erlauben mdochte. Ich
habe bereits hervorgehoben, dafl ich entschie-
den den Standpunkft vertrete, daB denjenigen
Mitgliedern, die stindig an der Arbeit betei-
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ligt sind, eine entsprechende Entlohnung ge-
geben werden mull, und ich wiirde deshalb ftr
den § 25, Punkt 7, folgende Fassung beantra-
gen: »Die Entlohnung des Prasidenten und
des Vizeprasidenten, sowie der zwei Direkto-
ren ist vertragsmalig festgestellt. Die Funk-
tion der Kuratoren ist ein Ehrenamt und der
Landtag bestimmt die Entschiadigung fiir die
Teilnahme der Kuratoren an den Sitzungen
des Kuratoriums und des Direktoriums, sowie
jene der Zensoren in der Ausibung ihrer
Funktion. Der Vertrag wird also vom Landes-
ausschufie vorbereitet, dem Landtage vorge-
legt, der Landtag hat dariber zu entscheiden.
In diesem Vertrage werden Sie dann bestim-
men konnen, wie der Landesausschull oder
der Landtag die Direktoren entlohnen soll.
Ursprunglich war die Bestimmung statuiert,
dafl der Priasident lebenslinglich ernannt wer-
den soll. Wenn das Vertrauen des Landtages
und geschiftliche Riicksichten dafir spre-
chen, kann dies ja geschehen, in der Regel
aber soll die Vertragsgrundlage mafigebend
sein. Noch eine andere Liicke finde ich in dem
Statute. Es ist von der Verantwortung der lei-
tenden Personlichkeiten nichts gesagt. Numn,
die Verantwortung ist ja aus unserem Han-
delsgesetze selbst abzuleiten. Die Bank ist ja
ein nach dem Handelsgesetze einzurichtendes
Unternehmen. Nichtsdestoweniger ist aber in
vielen Fallen eine tber dieses Mafi noch hin-
ausreichende Verantwortung konstruiert wor-
den und ich hatte mich nicht gewundert, wenn
das auch in dem uns vorliegenden Statute
geschehen wiare. Jedenfalls wird es sich em-
plehlen, in den abzuschliellenden Vertragen
darauf Riicksicht zu nehmen, sowohl bei den
Vertrigen der Prisidenten und Vizeprasiden-
ten als der Direktoren. Denn das Land muf}
sicher sein, daf derjenige, der mit dem Lan-
desvermogen operiert, jede erdenkliche Ver-
antwortung tragt.

Was die Entschiédigung der Kuratoren
und der Zensoren betrifft, so mochte ich zur
Erléuterung nur bemerken, dali wenn der
Landtag finden wird, daf es nicht notwendig
ist, daruber etwas festzusetzen, er einfach sa-
gen kann, diese Funktion ist ein Ehrenamt.
Wenn der Landtag aber, durch die Erfah-
rung belehrt, finden wird, daf man etwas zah-
len mull, dann wird er durch die von mir be-
antragte Bestimmung in die Moglichkeit ver-
sefzt, dies zu tun. Auch das ist eine Disposi-
tion, die nur im Interesse der Sache liegt.

Ich mochte noch auf die Wahl des Prisi-
denten und Vizeprasidenten zurickkommen
und da eine Bestimmung besprechen, die mir
nicht gliicklich zu sein scheint. Sie schlieBen
bei der Wahl des Priasidenten und Vizeprisi-
denten alle Landesausschulmitglieder aus.
Einverstanden! Der Landesausschull ist das
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direkteste Kontrollorgan und es ist nicht mog-
lich, daff der Kontrollor auch sich selbst kon-
trolliert. Sie schliefen aber auch alle Reichs-
rats- und Landtagsabgeordneten aus, und so-
gar gewisse Berufszweige, wie Advokaten und
Notare. Das halte ich nicht fiir gerechtfertigt.
Wir sind im Lande nicht so reich an Intelli-
genzen, dall wir nicht alles Brauchbare heran-
ziehen miissen und zur Leitung einer Landes-
bank gehdren hervorragende Personlichkeiten,
die aber in erster Reihe gerade unter unsern
Landtags- und Reichsratsabgeordneten und
im Kreise der Advokaten und Notare gefun-
den werden. Diese Bestimmung hat ja ohnehin
keinen Zweck, Sie konnen ja immer wihlen,
Ihnen palit einer nicht, dann werden Sie ihn
eben nicht wihlen. Dagegen ist unter allen
Umegtianden eine Bestimmung aufzunehmen,
dafi niemand gewihlt werden kann, der in lei-
tender Stellung bei einem Konkurrenzunter-
nehmen sich befindet. Deshalb wirde ich fiir
den Schlufisatz des Punktes 2 folgende Fas-
sung vorschlagen: »Die Stelle eines Mitgliedes
des Kuratoriums ist mit der Mitgliedschaft
des Landesausschusses, sowie mit der Beteili-
gung an der Leitung von Konkurrenzinstitu-
ten im Lande unvereinbar.« Ich halte nur das
fiir incompatibel, was schaden kann. Aber et-
was auszuschlieffen, was niitzen kann, ist
nicht gerechtfertigt. Wenn Sie glauben, dal}
moglicherweise durch irgendeine Komplika-
tion Persomlickeiten ins Kuratorium gewiahlt
werden, die Thnen nicht angenehm sind, dann
wirde ich Sie daran erinnern, dafl man vor
dem Hecht im Karpfenteich nie Angst zu ha-
ben braucht, ich finde im Gegenteil, dal} es fir
die Karpfen sehr gut ist, wenn solche scharfe,
Hechte mitwirken. (Heiterkeit.) Ich habe noch
nie erfahren, daf eine ernste starke Opposi-
tion in einer ernsten Angelegenheit von Nach-
teil ist. Wenn Sie glauben, dafi die Majoritat
gut arbeitet und nur das beschliel3t, was rich-
tig ist, ohne auf die Reden der Opposition zu
horen, vereiteln Sie das Beste. Die Opposition
ist in jeder ernsten Beratung vielleicht wichti-
ger als die Majoritat. Die Majoritat halt sich
fur unfehlbar und beschliefit blind allzs. Die
Opposition ist verpflichtet, alle Fehler und
Schwichen hervorzusuchen. Danken Sie
Gott, daBl Sie eine Opposition haben, nur mit
ihr ist eine ersprieBliche Téatigkeit im o6ffent-
lichen Leben moglich, und deshalb wiirde ich
keine Angst haben, daB aus irgend einem
Wahlkorper eine Personlichkeit in das Kura-
torium entsendet werden kiénnte, die vielleicht
in der Konfrolle eine besondere Schirfe ent-
wickelt. Da ist nichts zu besorgen, wenn es
geschieht, ist es ohne Gefahr. In den meisten
Fallen haben Sie ja ohnehin die entschiedene
Majoritit. Wenn von acht Kuratoren und zwei
Ersatzminnern vier aus den Wahlkorpern ge-
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wéahlt werden, von denen ja zwei IThnen ge-
horen, dann werden ja den von der Majoritit
gewidhlten Kuratoren nur zwei solche der Mi-
noritat gegentiberstehen. Sie konnen also diese
Bestimmung ganz unbedenklich annehmen.
(Abg. Dr. Lampe: »Es handelt sich nicht um
die Zahl, sondern um das Prinzip!«) Das Prin-
zip ist, daf die Landesordnung bestimmt, daf
bei allen Wahlen, die der Landtag vornimmdt,
dieser Grundsatz hochgehalten werden soll,
und die Landesverfassung sollten wir doch
alle achten. Ich wiederhole, ich glaube, meine
Herren, aus prinzipiellen und praktischen
Riicksichten sollten Sie an diesem Prinzipe,
das zu vertreten ich mir erlaubt habe, =nt-
schieden festhalten.

Nun eriibrigt mir nur noch, einen Punkt
zu besprechen. Punkt 1 und 2 des § 30 laufete
nach der LandesausschulBivorlage: »Die innere
Geschiaftssprache der Landesbank ist die slo-
wenische. Die Eingaben der Parteien werden
slowenisch oder deutsch erledigt, je nachdem
sie in der einen oder anderen Sprache tiber-
reicht worden gind. Ob und wann eine andere
Sprache zur Anwendung kommen soll, ent-
scheidet von Fall zu Fall das Direktorium.«

Nun haben aber die vereinigten Aus-
schiisse beschlossen, diese beiden Punkte zu
eliminieren, weil, wie gesagt wurde, die
sprachliche Behandlung der Geschaftsstiicke
aus der Natur der Verhéaltnisse und der ubri-
gen Bestimmungen, die auf derartige Angele-
genheiten Anwendung finden, ohnehin sich
ergebe.

Ich wiirde aber doch darauf aufmerksam
machen, dafi alle Statuten, die Sie gerade in
dieser Beziehung als Muster angefuhrt haben,
eine so einfache, zweckméifiige und richtige
Bestimmung enthalten, daB ich nicht recht
verstehe, warum Sie gerade diese Bestimmmung
nicht aufgenommen haben.

Im Statute der Landesbank der Bukowina
ebenso wie in dem der Bohmischen Landes-
bank ist die Bestimmung enthalten, dafl in der
gesamten Amtsfihrung die Gleichberechti-
gung der Landessprachen zu wahren ist. Ge-
gen diesen Grundsatz ist doch gewiffi keine
Einwendung zu erheben, und es hiefle Eulen
nach Athen tragen, wenn ich den Herren noch
empfehlen s=ollte, diesen Antrag anzunchmen,
natiurlich wenn Sie von der Voraussetzung
ausgehen, daB Gesetz Gesetz ist und derartige
Bestimmungen gesetzlich zu normieren sind.
Ich werde mir deshalb erlauben, zu § 30 als
Ergianzung des jetzigen Statutenentwurfes fol-
gende Bestimmung in Vorschlag zu bringen:

»Als Punkt 1 ware festzusetzen: 1. In der
gesamten Amtsfihrung der Landesbank ist
die Gleichberechtigung beider Landesspra-
chen zu wahren.«

. nen,
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Das sind die wesentlichsten Antrige, die
ich in der Spezialdebatte vorzubringen mir er-
lauben werde, die ich aber jetzt schon ange-
kiindigt habe, weil ich die Herren in die Lage
versetzen wollte, zu erwégen, ob diese Antrige
nicht im vitalsten Interesse der Frage, um de-
ren Entscheidung es sich gegenwirtig handelt,
gelegen gind. Bevor Sie irgendeinen Beschlufl
fassen, tiberlegen Sie, ob diese Antriage nicht
zweckméafig sind, und wenn Sie dieser An-
gicht sind, konnen Sie gegen sie doch nicht
vom blofen Justament-Standpunkte Wider-
spruch erheben, gegen etwas, was gut, notwen-
dig und auch der Sache dienlich ist.

Ich habe eingangs meiner Rede gesagt,
daf ich nicht ein Kontraredner bin, auch die
Herren werden aus meinen Darlegungen ent-
nommen haben, dafB ich das tatsidchlich nicht
bin, daB ich fur die Errichtung einer guten,
gut organisierten, dem Lande wirklich die-
nenden Bank bin und wiinsche, dali ein sol-
ches Institut geschaffen werde, selbst wenn es
etwas zu spit ist. Ich bedauere, mit dem Herrn
Berichterstatter einverstanden sein zu mius-
sen, daf wir vielleicht, wenn wir vor zwanzig
und mehr Jahren ein derartiges Institut ge-
schaffen hétten, heute in einer besseren Lage
wiaren, als wir sind. Wenn ich das sage, er-
klare ich mich selbst schuldig, einen Fehler
begangen zu haben, und ich bin jedesmal be-
reit, wenn man mich von einem Irrtume mei-
nerseits tberzeugt, das offen einzugestehen.
Damals glaubten wir, daB wir nur fir die Hy-
pothekarkreditprifung zu sorgen haben, und
haben an Meliorationen und Eisenbahnunter-
nehmungen nicht gedacht, wir haben damals
den Beschluf gefafit, daB ein derartiges Hypo-
thekarinstitut, welches auch alle anderen
eben erwidhnten Geschéifte hatte machen kon-
nicht zu errichten sei. Wenn man ein
Schuldbekenntnis in so aufrichtiger Weise ab-
gibt, werden die Herren mir vielleicht glau-
ben, daB meine Abinderungsantrige wirklich
nur im Interesse der Sache gelegen sind, so-
weit ich in der Lage pin, diese Dinge zu be-
urteilen. : i

Und nun mochte ich noch eimal auf
das allernachdriicklichste betonen: Das Insti-
tut, das wir ins Leben rufen wollen, der Be-
schluB, den wir daruber zu fassen im Be-
griffe sind, bedeutet fiir uns eine unendlich
schwierige Aufgabe. Diejenigen, die dieses
Institut ins Leben rufen, auch fir dessen Er-
richtung stimmen, tibernehmen auch die Ver-
antwortung fiir alle Konsequenzen. Sollten
diese von mir gestellten Abinderungsantrage
nun nicht angenommen werden, werden wir
nicht in der Lage sein, in der dritten Lesung
dafiir zu stimmen, nicht weil wir gegen das
Ganze sind, sondern weil wir ohne die von mir
beantragten Anderungen die Verantwortung
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nicht tibernehmen zu kénnen glauben. Meine
Abdnderungsvorschlige sind sehr wesentlich,
sie sind solche, welche die Regie auf ein Maf
reduzieren, welches das Land zu fragen im-
stande ist. Ich will ja nicht mit Ziffern kom-
men. Ich habe einen Moment daran gedacht,
genau auseinanderzusetzen, wias in der einen
oder anderen Branche im hochsten Falle ge-
macht werden kann. Es sind neulich erst sehr
wertvolle Publikationen tiber die Beteiligung
der Kreditinstitute im Lande an den verschie-

denen Geschéidftszweigen erschienen. Ich
konnte Sie also leicht mit Zahlen sehr
langweilen. Sie werden mich aber gewil} ent-

schuldigen, wenn ich diesen Fehler nicht be-
gehe. Ich bringe gar keine Ziffern vor, ich be-
statige auch nicht die Ziffern, die der Herr Be-
richterstatter vorgebracht hat, schon deshalb
nicht, weil sie nicht ganz richtig sind. Aber
ich mochte darauf hinweisen, dafl diese Bank,
wenn sie sehr vorsichtig geleitet wird. wenn
ausgezeichnete, gewissenhafte Leute in die
Leitung berufen werden, nach und nach er-
sprieBlich wird wirken konnen. Das aber, was
irgendein leitendes Organ, ich glaube die Bu-
kowinaer Landesbank geschrieben hat, daB
dieses Institut eine fiihrende Stellung in der
Finanzwelt einnimmt, werden Sie wohl nicht
glauben. Wir sind auf die bescheidenen Mittel
des Landes angewiesen. das Land ist aber be-
‘diirftig und braucht Unterstiitzung. Wenn
man diese Unterstiitzung ernst und gewissen-
haft gewahrt, ist eine Gefahr mit der Sache
nicht verbunden. Wir kénnen aber nicht ein
Institut ins Leben rufen, das fiir das Land
Opfer zu bringen haben wird. Deswegen wer-
den Sie mit der Ausgabe der Fondsobliza-
tionen sehr vorsichtig sein miissen und nur
wenig emittieren. Sie brauchen nicht viel,
Sie miissen erst den Boden fiir Thre Tatigkeit
schaffen. Wenn das aber geschieht, dann kann
das Institut dem Lande niitzen und dann ist
der Zweck vollkommen erfillt, den Sie im
Auge haben. Aber Sie miissen sich dessen be-
wulit sein, dafi Sie eine grofie Verantwortung
iibernehmen. Wenn dann aber der Erfolg far
Sie spricht, werden Sie sich auch mit Stolz da-
‘auf berufen konnen, dieses Werk geschaffen
zu haben, dann ist es IThr Verdienst diese An-
gelegenheit durchgefiibrt zu haben, und wenn
auch andere mitgewirkt haben, kann man ja
‘auch das anerkennen. Nur in der Absicht, der
Sache zu dienen, wiederhole ich den Wunsch,
dafB meine Antridge Thre Genehmigung finden,
die ich in der Spezialdebatte einbringen wer-
de. Deshalb bin ich auch bereit, in die Spezial-
debatte einzugehen. (Zivahno odobravanje in
ploskanje na desni. — Lebhafter Beifall und
Handeklatschen rechts.)
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Dezelni glavar:
Ker ni vpisan noben progovornik, «dobhi
sedaj besedo drugi kontragovornik gospod

poslanec dr. Tavéar.

Poslanec dr. Tavéar:

Vigoka zbornica! Pred nami lezi porocilo
zdruzenih odsekov, financénega in odseka za
dezelna podjetja in izpremenjeni statut bodoce
dezZelne banke. Izrazam v imenu svoje stranke,
da smo proti temu Statutu. Tudi nasproti
obliki, kakor je Statut izsel iz zdruzenih od-
sekov, stojimo mi dosledno na stalis¢u na-
sprotstva. Mi ne moremo smatrati, da bi ta
operat bil sposoben za posvetovanje v tej zbor-
nici in za uspes$no skepanje. Ze iz formalnega
razloga moramo stati na tem stalisé¢u. DPo
mojem mnenju je ustavne nedopustno, da se
spravljajo na ta nacin v zbhornico zakoni —
statut je konéno tudi zakon — zakoni, katere
bo moral potrditi najvisji faktor v drzavi!
Nedopustno je, da se zakon takega pomena, ki
je pretezne vaznosti za davkoplacevalce, stav-
lja na dnevni red =eje, v kateri se naj obrav-
nava tudi e dezelni poslovnik. V vsaki skup-
§éini se mora dati za tako vaZzno stvar prime-
ren ¢as za posvetovanje. Mi vendar ne bomo
sklepali zakonov, kakor jih sklepa znani
enfant terrible te zbornice, gospod dr. Zajec.
Bil je navzo¢ pri zborovanju loveev v' hotlelu
»llirija«, a potem je tukaj v zbornici trdil, da
semn jaz na tistem sestanku — moz mi je sedel
vis a vis — da sem jaz tam: rekel, da so gotove
dolo¢be lovskega zakona koncesija loveem, In
ker sem jaz to izustil, zategadelj morajo do-
tiéne dolocbe iz zakona odpasti. Vsaj dr. Zajec
misli tako! Sicer je pa moral dr. Zajec prejkone
spati, kajti jaz sem le rekel, da je zakon v
marsikaterem oziru pravicen. Drugega nic!
Vzlic temu pa je dr. Zajec argumentiral: »Ker
je dr. Tavcéar to izrekel, ¢rtam dotiéne do-
loébe,« in res se je to zgodilo. (Klici — Rufe:
»Tako jel«) S takimi argumenti bi se po mojem
prepricanju ne smelo nastopati takrat, kadar
se sklepa o vaznih zakonih!

O inteligenci vefine nimam nobenega
dvoma, ¢e pa danes vprasam vecino, kaj po-
menjajo posamezna dolocila banc¢nega Statuta,
sem preprican, da bo polovica moléala, da mi
ne bo mogla dati odgovora. Stavim glavo, da
marsikateri gospod z one strani niti pojma
nima, kaj pomeni lombard, giro, reeskompt
itd. (Poslanec — Abgeordneter dr. Triller:
»Saj Se referent ne vél«) Zato stojimo na na-
¢elnem staliséu, da se mora dati dovolj casa,
da se temeljito govori in razpravlja o takih
zakonskih naértih. Na tem stalis¢u bomo stali
tudi pri danasnji debati fer le prosimo, da se
to ne smatra tako, kakor da hofemo obstru-
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irati, ampak da se nasSe postopanje presodi le
iz lega pogleda, da je cCisto gotovo na mestu,
da se o ban¢nem statutu obsirno govori in da
se vsaki stranki dopusti, da pove in navede
svoje pomisleke.

Razun tega formalnega pomisleka ima pa
nasa stranka Se nebroj drugih pomislekov
proti stvari sami. Preprican sem, da je
bilo mogoce, ¢e bi se bilo o pravem casu zacelo,
kaj poniznega doseci z dezelno banko. Ali pre-
prican sem pa tudi, da se s tem deZelnim
banénim zavodom dandanes ne bo doseglo
nicesar drugega, nego da se bho deZela priteg-
nila v velika plaéila. To bo edin uspeh, kate-
rega doseze vefina te zbornice z danasnjo
predlogo! Gospoda moja, vprasanje, katero
moramo najprej resiti pri tej predlogi, je to,
v kak polozaj bo prisla dezela, ko bo zacela
banka funkcijonirati na podlagi, kakor je za-
snovana v Statutu? Odgovor na vprasSanje,
kako in koliko bodo deZelne finance zadete
vsled fega zavoda, je silno tezek, in dandanes
¢isto gotovo nobeden izmed nas — vecdinoma
smo sami lajiki — ne more dati v tem pogledu
natanénega in zanesljivega odgovora. Toda
jedno je vsekako gotovo, da bo deZela prisla v
velika placila vsled tega eksperimenta! To je
¢isto umevno, in v tem oziru, gospod poroce-
valee, se bojujete z mlini na veter. Samo po
sebi je umevno, da dezelna banka ne more
drugace stopiti v zivlje mo nego pod garancijo
dezele. In dezela v resnici garantira, subsidi-
jarno garantira za vsa podjetja, katera bo
banka na podlagi § 1. predlozenega Statuta
vzela v roke. DeéZela je nazadnje porok in
placnik za vse posle, obsezene v § 1., in deZela
je plaénik za vse tisto, kar bo vsako leto pri-
manjkljaja, ko se bo napravljal rac¢un o tem,
ali je banka imela dobicek ali zgubo.

V tem oziru moram najprej vprasati, kake
dohodke ima dezelna banka pricakovati, ko se
bo ustanovila? Gospoda moja, o tem danes
nimam prave jasnosti. Ne ‘dvomim pa, da
boste zakladne obveznice morali oddati s kur-
zom, o katerem se Vam danes niti ne sanja.
Ali mislite, da boste te obveznice oddali s
parikurzom ali nizko pod pari? Cisto izklju-
éeno je, da bi jih oddali, kakor svoj ¢as Ceska
banka po 98 in 99. (Poslanec — Abgeordneter
Jarc ugovarja — widerspricht.) Tovarig Jarc,
Vasa vednost mi je vsak €as merodajna! Vi
poznate skrivnosti dunajske in drugih borz
celega sveta! Gospoda moja, ¢e boste imeli
sreco, boste oddali zakladne zadolZnice po 93,
ali pa Se nizje. Tukaj je absolutna zguba,
katere ne boste nikdar veé pokrili in za katero
bo deZela morala skrbeti s svojim denarjem.
Sedaj napravim racun, ki ga lahko napravi
vsak, ki ima nekoliko odprto glavo! Kako ho
stala banka na koncu leta, ko bo napravljala
sklep o tem, koliko je dobitka in koliko zgube?
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Najprej pridejo v postev dohodki. Jaz sem
Se danes, kakor nekdaj, mnenja, da glavni
posel mase dezelne banke ne bo komercijo-
nalni, ampak hipotekarni. Vsako leto boste
imeli obresti iz svojih Komunalnih, melijora-
cijskih in zelezniskih posojil. Ti dohodki bodo
bolj skromni, glavni dohodki pa bodo tekli iz
hipotekarnih posojil. To bodo glavni dohodki.
Obresti iz stavbnih, prevoznih posoji in iz po-
sojil, ki jih bodete odstevali akreditiranim
akeijskim druzbam, bodo morda zdatni, ali pa
tudi ne! O tem danes Se ne morem govoriti.
Statut nas pusti v tem oziru v popolni nejas-
nosti. Potem bo Se nekoliko dohodkov iz
komercijonalnega poslovanja, toda, gospoda
moja, ne motite se, da bodo ti dohodki silno
majhni, jako skromni. Ce se hoste pa spuscali
v eksperimente s skladis¢i, boste imeli veliko
izgubo! Edino eskompt in reeskompt Vam Se
ostaneta, pa tudi tukaj ne pricakujte mnogo.
Gospod porocevalec se sklicuje, da Ceska de-
zelna banka potegne iz tega posla po 1 do 2
milijona kron dobi¢ka. Toda kaj ste Vi in kaj
je Cedka deZelna banka! Dve stvari pozabite.
Prvié, da zZivi nas eskompt vec¢inoma od papir-
jev, ki prihajajo iz druge drzavne polovice. Da
bi pa dezelna banka mogla 7Ziveti od tacega
eskompta, je absolutno izkljuceno. Z re-
eskomptom je ravno tako. Ali mislite, da bi
mogla dezelna banka pod nizjo mero dajati
reeskompt, kakor drugi veliki zavodi? Ome-
njam tukaj, da je praska dezelna banka pro-
sila Ljubljansko kreditno banko, ker ni imela
kam z denarjem, da ji damo reeskompt. Torej
z eskomptom in reeskomptom tudi ne bo ve-
liko. V tem oziru bo vse ostalo na silno poniz-
nem polju.

Zdaj pa poglejmo izdatke. Dohodki iz ko-
munalnih in drugih posojil bodo pravzaprav
samo iluzoriéni. Kar Vam bodo dolZniki vpla-
¢ali na obrestih, morali bodete na drugo plat
zopet izplacati lastnikom zastavnic. Tukaj
bodo torej dohodki jako skromni. K femu
pride obrestovanje zakladnih zadolZnic, ki jih
boste oddali s kurzno izgubo; polem bhoste
morali obrestovati in v celem znesku izplace-
vati lastne obligacije, ko bodo izZrebane.

Sedaj prulemo k tretji to¢ki, ki Vam bho
vse pokvarila in poZrla, ¢e se Se v tako poniz-
nih mejah gibljete. To je reZija, uprava in
konéno davek, rentni davek itd. In €e boste
vse to sesteli in vzeli zraven fe tako nizko pla-
¢ane prostore za bancéne ubikacije, potem je
¢isto jasno, da bodo vsakoletni stroski visoko
presegali dohodke. Ze danes lahko recem z
vso gotovostjo, da bo banka dolgo vrsto let
ostala pasivna, da bo imela vsako leto veliko
deficita, ki ga bo morala deZela placevati.
Tukaj pa neha vecina! Deficit je stvar, ki ne
tangira samo veline. Ce bi se smelo zahtevati,
da naj ostane, kakor je Vasa polititna moc¢ v




XVI. seja dne 15. oktobra 1909. — XVI. &Sigung am 15. Oftober 1909,

dezeli, tudi deficit Vas, bi bilo vse v redu! Ali
gospod profesor Jarc bi se temu gotovo uprl!
Deficit je stvar, ki zadeva celo deZelo, vse
davkoplacevalce!

Ce se forei oziramo samo na redne posle,
bo vsako leto koncalo s primanjkljajem, kate-
rega bo morala pokriti dezela. Nikar si ne
delajte velikih upov! Seveda bi bilo dobro, da
bi nam gospod porocevalec podal nekak eks-
poze ter se v njem oziral na druge Kronovine.
DeZelna banka v Pragi je leta 1906. imela celih
61.000 K dobi¢ka, do¢im je Kkurziralo njenih
titrov za nekaj nad pol milijarde kron! Zdaj
pa racunajle, koliko bhoste Vi v Ljubljani
imeli, kaj bo Vam pri tem dokazanem poloZaju
ostalo? Ce boste hoteli Zalostno to stanje ne-
koliko sanirati, ni nobene druge resitve, kakor
tista, na katero se Statut tudi Ze ozira, to je
rezijski prispevek, ki se ga sme zahtevati od
vsakega dolznika za vsako posojilo in za
vsako leto! Ta rezijski prispevek je nekaj
posebnega. Ta rezijski prispevek ni nice-
sar drugega kakor faktiéni povisek obresine
mere. Vi boste rekli kmetu: Mi ti damo poso-
jilo po 4 od sto, poleg tega pa bos placal po
1 od sto rezijske priklade. Jasno je torej, da
bo kmet fakticno placeval po 5 od sto.

Ce se bo zahteval ta rezijski prispevek
vsako leto in sicer v visokogti, kakorsno boste
potrebovali, potem je jasno, da bo Ze od vsega
poéetka podvezano zdravo delovanje Vase
banke! Gospod porocevalec veliko govori o
hipotekarnih posojilih in citira nek govor po-
slanca Grabmayerja. Te stvari so jako splos-
nega pomena, nekaj specijelnega pa vendar ne
pomenijo. Gospod porocevalec se ozira na to,
da je v nagi dezeli S8e veliko posojil, ki niso
samo od hranilnic dana itd. Trdim, da so
posojila, ki jih boste smeli dati po Statutu,
kjer pravite, da se iih ne sme odsteti drugace,
kakor z ozirom na petindvajsetkratni Ccisti
donos, trdim, da so vsa taka posojila danes Ze
v rokah, da jih dotiénikom ne boste mogli
cenejSe dovoljevati, kakor jih dandanes Ze
imajo!

Vi pravite: mi bomo dali nasemu kmetu
posojilo po 4 od sto in da bi mu e boli poma-
gali, zaCeli bomo od&tevati posojila od 200 K
naprej! Ta posojila bo kmet potem odplaceval
v anuitetah. Vi boste za posojilo morali zahte-
vati ravno taksno varnost, kakor hranilnice,
ki tirjajo obresti po 414 od sto. Vi boste kmetu
rekli: damo ti posojilo po 4 od sto. Kmet bo
priel in odgovoril: rad prepisem terjatev od
hranilnice, ker dobim pri deZelni banki cenejsi
polozaj. Sedaj bo pa nekaj nastalo, o ¢emur se
v celi deZeli nikomur ni¢ ne sanja. Nag§ kmet
bo mislil, da bo dobil posojilo v gotovini. Ce
je zahteval 200 K, bo prepricéan, da se mu tudi
200 K oddteje. Toda ze tukaj se bo opekel, Ze
tukaj .se bo treba ozirati na upravo takega
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zavoda, kakorSen bo dezelna banka, ki naj je
upravitena izdajati zastavne ligte. Kmetu se
namre¢ — tega morda ne bodete pojmili --
kmetu se ne bo odstela gotovina, ampak dobil
bo zastavnice dezelne banke, ki jih bo potem
prodal dezelni banki sami ali pa kaki drugi
banki. Dobil bo samo kurzno vrednost, na pri-
mer za 200 K samo 190 K kapitala, doc¢im bo
postal dolZzan 200 K. Ze tukaj bo zdatno izgu-
bil. Potem pa Se vzemite rezijski prispevek, in
¢e bo kmet nazadnje vse preracunil, bo prisel
do zavesti, da je deZelna banka veliko drazja,
nego posojilnica ali hranilnica. Zato pa mislim,
da Vas bo rezijski prispevek popolnoma za-
dugil, da tudi na hipotekarnem polju ne boste
dosegli ni¢ uspesSnega in ne boste mogli veliko
pridobiti.

No, gospoda, zdaj preidimo Kk drugi stvari.
Med posli, ki bi jih smela izvrsevati dezelna
banka, se nahaja pod tocko f1.§, odstavek 2.,
tudi sledete dolo€ilo (bere — liest):

»Dovoljevanje posojil stavbinskim in pre-
voznim podjetjem, akreditiranim akeijskim
druzbam in prevzemnikom takih terjatev po-
tom cesije.«

Gospoda, ta dolo¢ba je po’ mojih mislih
velike nevarnosti! Ta dolo¢bha je odprta rana
na celem Statutu. Taka rana, ki po mojih
mislih vsakemu razsodnemu ¢loveku onemo-
gotuje, da bi mogel za $tatut, kakor danes leZi
pred nami, glasovati. Ta dolo¢ba je ravnotako
nevarna, kakor tocka 4. § 29, kjer je povedano,
da, ¢e pri sejah med navzotimi ¢lani direkfo-
rija ni soglasja radi dopustnosti kakega poso-
jila, da se potem ta posel ne izvede, da se kup-
¢ija ne naredi. Gospoda moja, kako si mislite,
da boste izvrSevali na primer eskompt, ¢e sme
pri seji en sam direktor oponirati in se potem
kupéija ne sme izvesti? Ali mislite, da bo
doti¢nik hotel in mogel pocakati do prihodnje
seje? To je ¢isto izkljuceno. Ta dolocha je
ravnotako nesreéna za poslovanje dez. banke,
kakor doloéba tocéke f, § 1., ki sem jo prej
navedel. Gospoda moja, jaz se pri taki debati
— saj moja navada ni, da bi koga grizel
nocem podajati na osebno polje, ampak moja
dolZznost je, vendar opozarjati na konsekvence,
ki so lahko mogote pri takem Statutu. Ze v
odseku je gospod deZelni glavar pl. Suklje
napravil opazko, ki je bila po mojem mnenju
jako nepremisljena. Moz v zadnjem ¢asu sploh
katerim se pozna, da jih
morda ni dobro premislil. Tako opazko je
naredil tudi v seji zdruzenih odsekov. Sanmio
po sebi umevno je, gospoda moja, da je bila
dolznost dezelnega odbora, ko je delal ta naért,
s tako eminentno wvaznostjo, zaslisati izve-
dence in strokovniake o razliénih zadevah, ii
se ticejo tega Statuta. To je bila dolznost, in to
dolznost bi bil moral dezelni odbor objektivno
izvrsiti. Absolutno namre¢ ni resnica, da je
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samo tisti strokovnjak, ki pripada stranki
vecine. (Klici v sredigéu — Rufe im Zentrum:
»Dohro, dobrol«) Strokovnjak je nekaj objel-
tivnega, nekaj takega, da mora zZe vsled svo-
jega pomena stati nad vsako stranko! Po
mojem mnenju se je oc¢italo v zdruZenem od-
seku dezelnemu odboru povsem opraviceno,
da ni storil svoje dolznosti, €e je samo ljub-
ljanske strokovnjake zasliSsal, ki so morda
vendar v tem oziru na precej nizkem staliSéu.
Moral bi bil zaslisati tudi Se druge, ki imajo v
tem oziru morda nekolike SirSe obzorje. De-
zelni odbor je zasliSsal samo f{ri strokovnjake,
ki stoje v sluzbah pri zavodih, ki jih je ustva-
rila Vasfa stranka. To je goftovo pristransko
postopanje, in ko smo se radi tega v zdruze-
nem odseku pritozevali, nam je odgovoril de-
zelni glavar pl. Suklje: Nam ni treba zasliSati
strokovnjakov iz konkurenc¢nih zavodov. Go-
spoda meja, po mojih mislih so bile to nepre-
misljene besede, ker je samo po sebi nekaj
nezdravega, ¢e hocete dezelno banko postaviti
v nekak konkurenéni boj. To je nekaj nepra-
viénega in nemogocega, ker boste s tako kon-
kurenco zadevali tudi zavode svoje stranke, ce
ne boste ravno pristransko postopali! In tukaj,
gospoda moja, se odpira tista Siroka lina,
skozi katero sijejo dvomi v to zbornico.

Vse postopanje vecine dopuscéa sklep, da
hocete ustanoviti strankarski zavod, ki naj bi
sluzil samo vecini te zbornice. Da je to nekaj
nezdravega, o tem se boste prepricali, ko boste
nekdaj sedeli na razvalinah deZelne banke!
Tudi tocka f, § 1. je taka, da v vsakem oziru
to sodbo opravicuje. Vi ste v svoj statut glede
vseh posojil, glede vseh poslov sprejeli natan-
¢na dolocila, pod Kkaterimi pogoji se bodo
odstevala, samo glede posojil za stavbe, za
transportna podjetja in glede pesojil akredi-
tiranim akcijskim druzbam ne poveste nice-
sar. Meni se zdi s postavno tehniénega stalisca
izkljuéeno, da bi se v Statutu dezelne banke
nahajala kaka panoga, glede katere Statut
nicesar ne doloca, pod katerimi pogoji se naj
izvrsuje, pod katerimi pogoji se naj odStevajo
posojila. Ali v tem Statutu ne najdete niti naj-
manjSe besedice o pogojih, pod katerimi naj
se odstevajo posojila stavbenikom, transport-
nim podjetjem in akcijskim druzbam. V tem
pogledu vlada v statutu in bo vladala v de-
zelni banki popolna anarhija, ker bo v tem
oziru vse mogoce. Direktorij in kuratorij bosta
imela popolnoma proste roke. Nobenega di-
rektnega obdolzevanja nocem izre¢i, ali mo-
goce je pa le, da se za vsem tem skrivajo kaki
strankarski nameni, da hocete podpirati nekaj
strankarskih druzb, katerih je dovolj v deZeli,
ali da hocete ustanoviti celo vrsto svojih akeij-
skih druzb na racun dezele! Na fa natin se
lahko pripeti, da si ustanovite tudi druzbo, ki
bo zavarovala posestnike proti poskodbi po
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to¢i, in to, gospoda moja, je nevarna stvar.
Pridete tudi lahko do tega, da ustanovite za-
varovalnico za Zzivljenje, ki je zopet jako
nevarna stvar. In tako lahko rastejo te druzbe
kakor gobe iz zemlje! Eno leto bodete cakali,
nato pa rekli, to je akredifirana druZba, in
ker smemo denar dajati le akreditiranim
druzbam, ji lahko Stejemo denar. V tem vidi-
mo torej strankarski namen, ki omogocuje,
kakor bi rekel Nemec: »Faule Griindungenc.
Priceli boste veliko akcijo v tem, da se kleri-
kalna podjetja pomnoze, za vse mogoce in ne-
mogoce klerikalne namene, da se ustanavljajo
druzbe, katere boste iz deZelne banke pod-
pirali. Ako bi ni¢ drugega ne bilo, kakor ta
tocka f, ki daje direktoriju popolno mog¢, je Ze
ta doloc¢ba taka, da nobenemu razsodnemu
¢loveku ne dopusca, da bi z lahko vestjo mogel
glasovati za Statut, kakor lezi pred nami.
(Poslanec — Abgeordneter dr. Lampe: »Na-
ravnost orijentalska fantazijal«) Jaz sem pre-
pri¢an, da imaie nekaj orijentalskega v sebi,
gospod dr. Lampe, odkar ste finanéni minister
v dezeli kranjski, ti¢ci se nekaj zidovstva v
Vagi osebi. (Smeh — Geldchter.) In nekaj
Zidovstva tici gotovo tudi v tocki f.

Sedaj stopimo dalje! Ze enkraf sem rekel,
da zivim v prepricanju, da bhodo iz te deZelne
banke izrastla velika placila za dezelo. Go-
spoda moja, pri takih ban¢nih podjetjih se ne
sme upostevati samo poslov, ki se vrSe v ban-
¢nih prostorih med Stirimi stenami. Pri tem
bo upostevati Se kaj drugega, kar je v stanu
provzroé¢iti veliko katastrofo za dezelo kranj-
sko! Mislim, da ste statut preé€itali in da veste,
kako se bo denar dobil za poslovanje deZelne
banke. Statut pravi, da se bo v prvi vrsti dobil
z zaveznicami, ki jih boste emitirali na borzi,
z zaveznicami, katere se ne bodo nikdar nazaj
placale. V drugi vrsti pa z vlogami, katere pa
smejo dosec¢i le 10 K (Klici na levi — Rufe
links: »Deset milijonov kronl!«) Res, deset
milijonov! Deset kron bi ni¢ ne bilo. Jaz bi z
veseljem glasoval za banko, ko bhi se Slo samo
za, 10 kron. Najvaznejsi princip, ki ga izraza
statut, je ta, da je banka upravic¢ena, denar, Ki
ga je izdala v svoje namene, zopet vzeti iz
denarnega trga, to se pravi, da izdaja zastavne
liste. Ne vem sicer, a Zeleti bi bilo, da bi se
nam bilo pojasnilo, ali je dezelni odbor stopil
v kako dotiko s krogi, ki so v tem oziru mero-
dajni, da bi se lahko izreklo zZe danes: Tako
je, tako bo stvar izpadla in ni¢ drugace! To pa
tudi mi lajiki pojmimo, da bo deZelna banka
interesirana v prvi vrsti na tem, da pri svojih
papirjih doseze kolikor mogofe visok emisij-
ski kurz, da ne pride vsled kurzne zgube v
Skodo ona sama in ne njeni dolzniki. Pa Se
ena druga stvar je, o kateri tudi nas deZelni
finanéni minister nima tistega bistrega poj-
movanja, s katerim se na drugih poljih odli-
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kuje, da mora namre¢ banka skrbeti tudi za
to, da ostanejo kurzi njenih papirjev kolikor
mogoce stabilni. Naloga vsake take banke je,
drzati kurze svojih papirjev na visini in banka
sama se ima v to postaviti in skrbeti, da jih
drzi, in da preve¢ ne padejo v Skodo njej in
dolznikom. V tem oziru je treba uposStevati
razlicne stvari. UpoStevati je pred vsem raz-
mere, ki se pripetijo v svetovni zgodovjini.
Mogoce, da kurzi silovito padejo, ¢e zagazimo
v kako drzavno katastrofo. Jaz me bom pro-
rokoval, ali bomo dolgo let ziveli v miru, ali
ne. Ali mogoce je le, da pride Avstrija v kala-
miteto, da se vname svetovni boj, kakor smo
lani pred njim stali. Ce se to zgodi, bodo
seveda vsi zavodi na slabem. Kurzi bodo pa-
dali, da bo groza! Po mojih mislih se je treba
na vse take re¢i ozirati. SkusSnja udi, da se
4 & papirji primeroma lahko cddajo v cirku-
lacijo, in zakaj? Zategadelj, ker je veliko
denarnih krogov, ki so zadovoljni, ¢e dobe vec
kot 3 % obrestovanje. Imamo drzave v Evropi,
v katerih je bané¢éna rata le 3 od sto. Francoski
diskont znaSa redno toliko, zaraditega, ker je
tam denarja obilo. Nastala je na Francoskem
tendenca, posiljati denar v zunanje drzave, da
se dobi veé obresti. Ta tendenca se obraca do
dezel, Kkjer ni industrije, kajti le industrija
daje moznost nizjega obrestovanja.

Zato se pripeti, da se {aki papirji Se pri-
meroma lahko oddajo. Na Francoskem, kjer je
denarja dovolj, se kakor receno, ljudje pulijo
za viSje obrestovanje. @ Zato radi nakupijo
takih papirjev za nekoliko ¢asa; fluktuacija
pa je vendar velika. Naenkrat se pokaZe, da
denar ni ve¢ po ceni; malo prej je bilo veliko
denarja in bil je po ceni. Cez en mesec je pa
drugade. Denar je drag, noben ¢lovek ga noce
ved dati. V takih ¢asih se nudi posestnikom
banénih posojil prilika, da lahko dobijo veé
obresti in potem zalnejo doti¢ne papirje v
masi prodajati. Jaz bi v tem oziru opozoril le
na dva zgleda. DeZelna banka c¢eska, katera
mora, kakor vsaka druga, skrbeti za kurz svo-
jih papirjev, ima ve¢ kot za pol milijarde kron
svojih titrov v prometu. Na to banko se je pred
enim letom izvrsil hud naval. Naenkrat je
doznala, da se njenih titrov obilo prodaja na
borzah in bila je primorana za veé kot 30 mili-
. jonov kron svojih lastnih titrov nakupiti.
Drug slucaj se je pripetil v Pesti pri ogrski
dezelni hipotecni banki, ki je imela svoje titre
oddane na Francoskem. Francoski posestniki
teh ogrskih papirjev so prisli naenkrat do za-
vesti, da se lahko drugod dobijo veéje obresti,
kakor v Pesti, in ogrska hipotekarna banka je
bila prisiljena tekom enega meseca za ved
nego 40 milijonov kron svojih papirjev, ki so
se vsuli iz Francoskega, nazaj kKupiti.

To je nekaj, kar me s skrbjo navdaja in
na kar se bo morala ozirati tudi nasa deZelna
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banka. Morala bo biti vedno v polozaju, da
nakupi svoje papirje, da se 8 prodajanjerm
istih ne vpliva na njihov kurz, drugace je
katastrofa neizogibna. To je drugi razlog, da
ne moremo glasovati za danasnji Statut.

Za vsak denarni zavod je izbruh vojne
nevaren, toda nekateri zavodi lahko pocéakajo.
Mogoc je tudi run, a vzlic temu se zavod lahko
resi. Glavna stvar je, da ima ¢asa cakati. Nasa
dezelna banka pa je v tem oziru izvzeta. Vze-
mimo, da izbruhne vojna, da sta si Rusija in
Avsirija naenkrat v laseh zaradi Balkana,
vzemimo, da padejo nato papirji nase dezZelne
banke za 30 % in da se bo za papirje, ki imajo
nominalno vrednost 100 K, dobile samo 70 K.
Kaj to pomenja? To pomenja pri desetih mili-
jonih tri milijone kron izgube. Vzemimo, da se
napravi run na naSo deZelno banko, ki ne bo
imela zaslombe pri dunajskih borznih krogih.
Kaj bi se zgodilo? Saj je jasno, da ne bodele
imeli treh milijonov kron, da bi nakupili svoje
papirje, ko padejo na borzi! Kaj potem? Ce bi
statut ne imel neke nesreéne doloébe, bi se
lahko reklo: Bomo pa poc¢akali, vojna ho ne-
hala, kakor drugi zavodi, tako bomo pocakali
tudi mi! Vi pa imate v svojem Statutu doloébo,
katere potreba mi ni dokazana niti s staliSca,
da je v korist banke, niti da je v korist ugod-
nemu ustanavljenju kurzov. Gospoda moja, Vi
ste sprejeli v Statut dolo¢bo, da je vsak dolznik
deZelne banke, ¢e ima komunalno, melijoracij-
sko, Zeleznisko ali hipoteé¢no posojilo, opra-
vidéen, brez vsake odpovedi in v- vsakem hipu
svoj dolg, ki se ga drugace placa v 30 ali 40
letih, placati takoj, ako ga pladéa z obliga-
cijami dezelne banke. To je v Statutu in to
se mi zdi silno nevarno za slucaj, ko bi kurzi
papirjev sploh padli in med njimi tudi kurzi
papirjev nasega dezelnega zavoda. Vzemimo,
da se to pripeti. Ali mislite, da bo dolznik
slep ostal? Vzemimo, da bi padel kurz na
70% ali Se niZzje, ali mislite, da bo kmet slep
ostal? Cisto gotovo ne. V tistem hipu, ko bo
zapazil, da sme dolg, ki se glasi na 200 K, pla-
cati 8 160 K, bo to takoj storil. In kak bo
polozaj pri banki, to si lahko sami razjasnite
in raztolmacite! Dokler obstoji to doloéilo,
nam je absolutnoe nemogoce glasovati za
statut, ker ta doloc¢ba spravlja banko v pre-
veliko nevarnost in utegne provzrociti kata-
strofo v ¢asih, ko niso ugodni za razvoj dobrih
kurzov.

Gospoda moja, zdaj se mi je pecati Se z
eno tocko, katero moramo tudi Steti med
glavne vzroke, da je za nas predlezeci Statut
nesprejemljiv. Cisto gotovo je, da bo deZela
vsled te banke prisla do plac¢il. Cisto gotovo
je, da ustanovite s tem nov studenec izdatkov
za dezelo. Ne bom govoril o tem, da se mi vidi
jako neumestno take rec¢i sprozevati v c¢asih,
ko niti pojma nimamo, kako bo izgledal nas
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proracun, ampak na to stali¥ée se lahko po-
stavim, da je odgovornost, ki je zdruzena =z
ustanovitvijo takega zavoda, velikanska,
ogromna, in da bo vsak, ki jo prevzame, svoj
¢as Se bridko vzdihoval.

Sedaj Se nekaj besed o upravi banke!
Kakor hocete Vi zasnovati upravo deZelne
banke, to je nekaj izrednega, kar zopet nicesar
drugega ne dopusca, nego sklepati, da hocete
deZelno banko strogo strankarsko osnovati in
vzdrzavati. Gospoda moja, — saj Vas necem
zaliti — ampak ne pojmim, kako ste se mogli
----- oprostite — ravno glede uprave postaviti
na trmoglavo stalisce, ki je obenem nekoliko
otro¢je, otrocje v tem pogledu, da bo iz dolocil
VaSega Statuta za vedno odsevalo, da je mo¢
vecéine velika, tako wvelika, da vecina lahko
dela kar hote. To je sicer res! Ce je pa tudi
koristno, to je nekaj drugega. Povsod drugod
na svetu, kjer se gre za denar, ki je javen,
velja nacelo, da je koristno, da je pametno, ¢e
se odgovornost pri dotiénih zavodih kolikor
mogote razdeli na ve¢ strani. Ce bi jaz danes
sedel na Vagi strani (Poslanec — Abgeordne-
ter dr. Triller: »Bi zahteval kontrolo!«), bil
bi prvi, ki bi se z Vase strani oglasil in za-
hteval, da se kontrola ne prepuséa samo nam,
ampak tudi opoziciji (Odobravanie in ploska-
nje v srediféu — Beifall und Handeklatschen
im Zentrum.) brez ozira na dezelni red, ampak
z ozirom na pamet. (Klici v srediSéu: — Ruie
im Zentrum: »Dobro, dobro!«) Vam bi moralo
to le vdeé¢ biti, kajti gre se za denar, ki pri-
pada celi dezeli. Tukaj ne morete prekriti res-
nice, da Vasi volilei niti polovice davkov ne
placujejo, in zato je jako nespametno, da za-
stopnikom tistih davkoplacevalcev, ki v prvi
vrsti pridejo pod noz deZelnih naklad, trdo-
vratno necete dati nobenega zastopstva Vv
kuratoriju novega deZelnega zavoda. To je
trmoglavo, trdoglavo, pa tudi ofrodje stalisce.
Ce pa ni otrocje. tedaj pa ne dopuscéa nobe-
nega drugega sklepa nego tega, da hocete
imeti deZelno banko za sredstvo svoje stranke,
da hocete z deZelno banko svoje strankarske
namene podpirati v temi in zahrbtno, ne da bi
Vas mogel kdo kontrolirati. (Klici v sredisc¢u
— Rufe im Zentrum: »Dobro, dobrol«) Ce je
to stalis¢e pravo, prepuscam Vasi sodbi. (Po-
slanec — Abgeordneter dr. Lampe: »Porocila
niste bralil — To se da v zakon!l« — Kliei v
sredigtu — Rufe im Zentrum: »Korito!«) Na
drugi strani Vam bo skodovalo 7ze samo govor-
jenje! Pri takih prilikah je dobro, ¢e se spod-
nesejo, naj si bode tudi neopravidenemu govo-
ricenju z vsega spocetka tla. Javnost bo vse
to tako tolmacila — jaz ne bodem tako tolma-
¢il — da necete drugega ustvariti, nego korito

za svojo stranko. Ce Vam bo taka govorica
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koristna, o tem sodite zopet sami! Mi stojimo
neizprosno na staliséu, da je manjsina upra-
vicena k zastopstvu v dezelni banki! Ali pri-
jatelj iz Svete dezele, dr. Lampe, se je oglasil
in rekel je, da nisem bral porocila. To je
opazka, ki ni utemeljena. Jaz sem porocilo
precital in parkrat precital! Prej kot ne me
hoc¢e dr. Lampe potolozati s tisto frazo, katero
je tudi gospod porocevalec vzel v porocilo, da
bo vec¢ina neprestano gledala na to, da bo tudi

nekaj iz manjSine zastopanih pri dezelni
banki. (Klici na levici: — Rufe links: »Tako
jel« — Kliei v srediséu: — Rufe im Zentrum:
»Milost!«) V politicnem zivljenju taka fraza

nicesar ne pomenja. Danes zivi praviéni
dr. Lampe, jutri morda ne bo veé zivel in tisti,
ki pride na njegovo mesto, morda ne bo tako
praviten, kakor on. (Smeh — Geldchter.)
Manj&ina bo pa Se vedno tukaj. Taka deolocha,
gospoda moja, ne pomenja nicesar. Pravi se
pa {fudi: Mi necemo privilegija napraviti ku-
rijam. To je zopet argument, ki niti plehaste
vrednosti nima. Vi, gospoda moja, ustanav-
ljate privilegij za vec¢ino! Kije pa pride vecina
do te pravice? Vecina nima take pravice, pac
pa kurije, ker dezelni red naravnost doloca,
da morajo kurije biti zastopane v takih za-
vodih in ne samo vedéina. Mi necéemo ZzZivefi
od VaSe dobre volje od danes do jutri, mi
hocemo ziveti od zakonskega doloéila, in le
zakonsko dolo¢ilo nam bi zajamdcilo pravico
do sodelovanja v zavodu, v katerem so interesi
nafih davkoplacevalecev tako silno tangirani.
Te pravice se hocemo posluzevati, in ¢e Vi
vsled svoje trmoglavosti, vsled svoje oSabnosti
nam te pravice nocete dati, potem mi protestu-
jemo na najsvecanejSi nadin proti takemu
strankarstvu.

To ni nicesar drugega, kakor zopet tisto
zadavljenje, ki smo je Ze doZiveli od strani
vecine in dezelnega glavarja. (Klici v sredisScéu
— Rufe im Zentrum: »Gostadil«) Ta zadeva
nima ni¢ opraviti s politiko. Tukaj se gre za
denar, in zato zahtevamo, da se nam da za-
stopstvo, katero nam zajamcuje deZelni red!
Ce boste drugace sklenili, prosim zastopnika
nase molcéece vlade, naj vzame na znanje, da
smatramo mi to za prelom dezelnega reda, in
da smatramo, da bi doti¢no. doloc¢ilo bilo
veljavno le takrat, ¢e je je sprejela kvalifi-
cirana veéina. (Viharno odobravanje in plo-
skanje v sredis¢u — Stiirmischer Beifall und
Héandeklatschen im Zentrum.)

Dezelni glavar:

Naznanjam, da sta se vpisala kot pro-
govornika gospoda poslanca dr. Krek in
dr. Lampe.

Besedo ima gospod poslanec dr. Krek.
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Poslanec dr. Krek:

DolZznost mi je, da v kratkih besedah po-
jasnim svoje stalisce glede predloge, ki je se-
daj v obravnavi. Misel, ustanoviti tak zavod,
je Ze stara in tudi v na8ih vrstah se je Ze dolgo
c¢asa stvar pripravljala, na vse strani razmis-
ljala in prisli smo do zakljucka, da je usta-
novitev takega zavoda v najkrajsem casu
skrajno potrebna. In sicer nas je vodilo naj-
prej prepricanje, da je potrebno, da poskrbimo
za javno uredbo realnega’ kredita, zlasti kme-
tijskega kredita. Jasno je po razmerah, ki so
v nasi deZeli, da nimamo mi nobenega zavoda,
ticoCega se realnega Kkredita, ki bi pred vsem
gledal na korist dolznikov. Privaini zavodi in
tudi sicer zavodi z bolj javnim. znacajem,
kakor hranilnice, imajo pred vsem namen,
skrbeti zase, skrbeti za to, da kolikor mogoce
veliko izposojujejo na varna mesta in napra-
vijo dobi¢ek. To je za dolznike, in v prvi vrsti
igrajo v tem oziru vlogo nasi kmetje, slabo.
Zato je iz staliscéa vsakega agrarskega politika
neobhodno potrebno, da imajo kmetski dol-
7zniki, dolzniki, ki sploh potrebujejo realnega
kredita, da imajo ti sploh priloZnost posojila
najemati tam, Kjer se bo v prvi vrsti varovala
njiheva korist, in drugi razlog, zakaj neob-
hodno potrebujemo tak zavod, je pa ta, ker
nas glede na uredbo javnega kredita Se ¢akajo
velike in vazne naloge, pred vsem naloga raz-
dolzevanja. To veliko delo, katero moramo
zaceti, ¢e necemo, da nam drevo, iz katerega
raste nasa drzava in narod, usahne, to veliko
delo je le mogoce, ako se odlod¢imo izvrsitav
tega javnopravnega dela prevzeti v lastno re-
zijo. (Klici na levi — Rufe links: »Tako je!«)
Absolutno izkljuceno je, da bi privatni zavodi
mogli izvrsevati te reforme, ki nas ¢akajo pri
tako vaznem razdolZevalnem vpraSanju. Jaz
Vas ne bom mudil s tem, da smo mi silno
kasni glede na zavod, katerega danes usta-
navljamo. Ne bom pravil gospodom, da je
princip, na katerem sloni ta zavod na Sakson-
skem. v veljavi Ze od leta 1832 sem. (Klici na
levi — Rufe links: »Cujtel«) V Hessen-Kaslu
je stopil v veljavo malo let pozneje in, go-
spoda, tudi v Skandinavskih deZelah skrbe za
realni kredit in njegovo uredbo neprimerno
popolnejSe, nego v tem oziru najbolje ure-
jenih kronovinah avstrijskih. Ne bom govoril
o tem, ker so to stvari, katere vsak lahko izve
kjerkoli, in se tu ne more reéi, da je to sta-
liSCe nase stranke in nas samih. To je dejstvo,
ki izpricuje, da naredimo nekaj, s ¢emer mi
grehe prejSnjih ¢asov popravljamo in vazne
stvari, ki smo jih zamudili, zboljsamo vsaj v
nekaterih ozirih. To nas je torej vodilo, da

smo zaceli misliti, da se mora ustanoviti tak.

zavod. Da smo zvezali s hipotekarnim delo-
vanjem banke v nacértu tudi druge panoge, je
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tudi utemeljeno. (Klici na levi — Rufe links:
»Tako jel«) Komunalna in melioracijska poso-
jila se razlagajo sama po sebi. LahkejSa struk-
tura celega poslovanja in pa zlasti to, kar je
povdarjal gospod dr. Tavcéar, vecji vpliv na
denarni trg, vse to zahteva samo po sebi, da
se takemu zavodu ne stavljajo preozke meje.
V tem smislu smo vzeli v &tatut tudi stvari, ka-
tere v velikem obsegu morda Se ne bodo prisle
takoj na vrsto, katere so pa potrebne, da stoje
v Statutu, da se v danem slucaju, ako potreba
nanese, dotiéne stvari morejo izvrsSevati. (Po-
slanec — Abgerordneter dr. Susterfi¢: »Tako
jel«) Sedaj bi opozoril samo na to, da je dne
18. decembra 1903 poljedelski oddelek indu-
strijskega in poljedelskega sveta sklepal tudi
o stvareh, ki se ti¢ejo naSega vpraSanja, in
tam se je odlotno zahtevalo, da se ustanove v
vsaki dezeli taki zavodi, zahtevalo pa tudi, da
se v tocki II. b/4: »Je nach der Entwicklung ...

Tako nas torej za to poklicana Korpora-
cija, ki brez dvoma pozna vprasanje, za katero
se gre, sama dovaja k temu, da se takemu za-
vodu ne smejo staviti preozke meje. Vprasanje
podeljevanja kredita akeijskim druzbam je
tudi 8 tem zvezano. Akcijska druzba ima
velikokrat lahko popolnoma zadruzni znacaj,
je oblika nekega gospodarskega podjetja, ki
je popolnoma solidno, in zato, ker nosi ime
»Akeijska druzba«, Se nikakor ne zasluzi, da
ki se obéevanje s tako druzbo smatralo za ri-
skantno. Toda, ¢emu bi se dalje o tem raz-
govarjali, saj najlozje pridemo do jasnosti, ¢e
se vpraSamo, kaks8ne vrednosti oziroma kak-
Snega pomena so kriticne opazke gospoda po-
glanca dr. Tavéarja. V f(ri tocke je razdelil
gospod poslanec dr. Tavéar svojo kritiko. Naj-
prej se je bavil s § 1., toc¢ko f, in je iz te sklepal,
da bi se lahko tukaj strankarsko postopalo.
Izrekel je sum, da bi se posojila stavbinskim
in prevoznim podjetjem in akreditiranim
akeijskim druzbam lahko dovoljevala samo v
korist eni stranki. Pogrefal je, da v nadrtu
za to dovoljevanje posojil ni Statuiranih nobe-
nih posebnih doloé¢il. Gospodje, to kar je glede
na to toéko omenil gospod tovari§ dr. Tavéar,
je vprasanje zaupanja ravno tako, kakor je
vpraSanje zaupanja tisto, kar je povedal o
zadnji tocki glede na upravo banke. Jaz bi
omenil, da ima on kot zastopnik manjSine
pravico, biti nezaupen nasproti vecini. To je
samo po sebi umljivo, jaz mu ne zamerim in
vse stvari, ki jih je izrek=l kot dvome in sume,
vse te stvari so iz njegovega staliSéa, kot za-
stopnika manjsine, popolnoma upravicene. On
ima pravico do tega, dovolite pa gospodje, da
izretem svojo misel, katero izrazam z bese-
dami, da mi imamo pa zaupanje vase. (Klici
na levi: »Tako jel«) Ako bi tega zaupanja in
sicer v svojo lastno inteligenco in poStenje ne
imeli, potem seveda bi na nobhen nacin ne
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mogli iti k temu delu, s katerim se danes pe-
camo. (Klici na levi — Rufe links: »Dobro,
dobrol«) Ustanovitev takega podjetja mora
bazirati predvsem na zaupanju do samega
sebe, in vprasanje zaupanja ali nezaupanja se
ne da resiti med nasprotniki, ker nasprotnika
ne morem prisiliti, da bi mi zaupal, kadar pri-
tnem s tem delom. (Zivahno odobravanje in
ploskanje na levi. — Lebhafter Beifall und
Héandeklatschen links.) Vsa ta vprasanja, go-
spodje, od naspretne stranke, ki so se tukaj
sprozila, so po mojih mislih vprasanja, katera
se bodo mogla definitivno regiti Sele potem,
ko bo banka poslovala. Ogorcéenost in emfaza,
s katero je dr. Tavéar svoje sume in svoje
dvome izrazil, ta bo dejansko, objektivno opra-
vicena Sele polem, ako se bo v poslovanju
banke res pokazala kaka napaka. (Klici na
levi — Rufe links: »Tako jel«) Ali bo to mo-
gote gospodi od manjSine izvedeti ali ne, o
tem ne more biti nobenega dvoma. DeZelni
odbor, v katerem je tudi zastopstvo manjSine
dolo¢eno po zakonu, dezelni odbor ima pra-
vico do natancénega vpogleda v banéno poslo-
vanje in nad dezelnim odborom stoji deZelni
zbor, kateremu seveda tudi te stvari nihée
jemati ne more. (Klici na levi — Rufe links:
»Tako jel«) Ako bi danes eden od nasSe strani
v nasem imenu zatrjeval, da nas je volja, vo-
liti tudi zastopnike manjsine v ban¢no ravna-
teljstvo, bi bilo to po mojilh mislih sme8no.
Nobenega bi ne mogel omajati od Vas v pre-

pricanju, katerega ima, zatorej ne morem
drugega reci nego to: Pocakajmo, bomo vi-

deli! Samo objektivho lahko recem, da je
nikdar ne more biti vecine, naj sedi na tleh
klopeh ta ali ona stranka, ki bi kedaj glede
na izvolitev Kuratorija prezirala manjsino. S
tem ne izrekam, da bomo to storili ali da ne
bomo tega storili, ampak po mojih mislih je
taka vecina nemogoca, ker bi 8 tem samo iz-
pricala, ne samo da je trmoglava, ampak tudi
samomorilna, ker tako postopanje bi vecino
gotovo najprej spravilo g poti. (Poslanec —
Abgeordneter dr. Novak: »Lepe besede!«) Ze
zopet misli tovaris dr. Novak, da hocem koga
prepricati. Jaz sem le konstatiral, da ne trdim
z naSega stalis¢a ne tega in ne onega, ampak
jaz samo objektivno izrekam neko misel, ki
mora veljati za vsakega.

Potemn mi ostane samo Se druga tocka
ugovorov gospoda poslanca dr. Tavéarja, ki
govori o nevarnostih, ki lahko zadenejo titre
banke na svetovnem denarnem trgu. Go-
spodje, to je res, da moramo, ako hotemo mi
dobrine, ugodnosti svetovnega denarnega trga
uporabiti tudi za svoje ljudstvo in za svoje
potrebe, da moramo prevzeti tudi nekoliko
rizika. To se samoposebi razume. Gospodje,
moznost pa, da moremo dobiti ugodnosti in
ugodnosti same, je pa na vsak nac¢in veéja na
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podstavi naSega Statuta, kakor je pa riziko, ki
se s tem prevzame. Toda tega rizika ne tajim
in ga necem tajiti. Kako pa se moremo iz-
ogniti temu riziku? Gospodje, stvar je jako
priprosta. Hipotecne banke in deZelne banke
v nasi drzavi so sedaj Sele v povojih, ampak
prisli bomo morda v kratkem é&asu do tega,
da bo vecina realnega kredita saturiranega v
takih javnopravnih zavodih. V tem slucaju
bodo Ze posamezni zavodi veliko mocénejsi,
kakor so danes na denarnem trgu. Ravno s
tem, dasi prevzame taka banka Se druge pa-
noge, ravno s tem je njen vpliv tem vecji. Jaz
vidim protislovje, ¢e se kdo bori proti Siro-
kemu delokrogu in je na drugi strani proti
temu Sirokemu delokrogu s tem, da trdi, kako
velik riziko prevzame banka z vsemi temi
posli. Toda, gospodje, vprasanje ¢asa je samo,
kedaj se dezelne banke in deZelne hipotecne
banke v Avstriji zdruzijo v skupno zvezo.
(Klici na levi — Rufe links: »Tako jel«) Ka-
kor so razne zveze hranilnic Ze silno moéne
in v stanu pomagati si v usodepolnih ¢asih,
tako bo tudi pri hipoteénih zavodih. (Poslanec
— Abgeordneter dr. Triller: »Ilipotec-
nihl«) Gospod dr. Triller, Vi sami veste, da
se financiranje hipotec¢nih posojil tudi vrsi na
podlagi tistih zastavnih listin, o katerih ri-
skantnosti je govoril gospod tovaris dr. Tav-
¢ar. — Torej zveza hipotednih in drugih bank
je po mojem mnenju vprasanje, katero se ho
v kratkem ¢&asu regilo. Jaz grem Se dalje in
glede zvez hipoteénih bank ne dvomim, da bo
moralo tudi drzavno zakonodajstvo kot tako
pospeSevati te zveze ravno zaradi tega, ker
samo na podlagi takih zvez bo mogoée izvrsiti
tiste velike reforme, tiste velike naloge, o ka-
terih sem govoril in katere moramo izvrsiti
na podlagi realnega kredita. Ta zveza, katere
se ni, katera pa mora priti, to je popolnoma
pribito, bo reducirala riziko na skrajno mero.
Popolne sigurnosti v denarnem poslovanju
nihée dati ne more, ampak veé sigurnosti, ve-
liko manjsi riziko bo imel nas zavod na vsak
nacin, kakor kakorsnikoli privatni zavod.
Ker sem Ze pri besedi, naj Se eno omenim.
Zaradi tega, da se vsak sum izpodbije in iz-
prsi, kakor da bi mi hoteli z dezZelno banko
ustvariti tisto »korito« za stranko ali za kogar-
koli, naznanjam, da bom pri §§ 25. in 26. stavil
tozadevne predloge, iz katerih se bo wvidelo,
da hoctemo raje biti brez banke kakor pa da
bi pri tej banki se ustvarilo »korito« za kogar-
koli. (Zivahno odobravanje in ploskanje na
levi — Lebhafter Beifall und Handeklatschen
links.) Ravno tako tudi Ze sedaj naznanjam,
da hotem pri paragrafu, ko se bo obravnavalo
0 pravici dezelnega odbora, skleniti poslov-
nik za banko, predlagati, naj se v ta po-
slovnik sprejmejo doloc¢ila, po katerih se bo
tudi statistika, ki je vazna za realni kmetski
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kredit in za realni kredit sploh, vodila in dala
javnosti na razpolago. Dixi! (Zivahno odobra-
vanje -na levi — Lebhafter Beifall links.)

Dezelni glavar:

Besedo dobi sedaj, ker ni vpisan noben
kontragovornik, drugi govornik pro, gospod
poslanec dr. Lampe.

Poslanec dr. Lampe:

Tovaris dr. Krek je s svojimi izvajanji de-
bato povzdignil na visje stalis¢e in po njego-
vih izvajanjih lahko smatram glavne ugovore
v vpraSanju dezelne banke kot odbite. Jaz bi
se le Se oziral na nekatere podrobnosti, ki jih
je eksecelenca gospod poslanec baron Schwe-
gel v zanimivem svojem govoru navedel in ki
so uvaZevanja vredne. Naj bo prepric¢an, da,
kar je koristnega in stvarnega, bomo vedno
vpostevali, ne morem se pa pridruziti misli
njegovi, da bi bil delokrog dezZelne banke pre-
obgiren. Oba gospoda predgovornika sta vzela
dolo¢be iz Statuta, kakor da bi bile tiste nam
ukazane, da bi iih morali izvrsiti. Posebno sta
se ustrasila skladisé. Gospoda, mi moramo
banko imeti pred otmi kot trgovski zavod, ki
mora popolnoma trgovsko postopati in izklju-
¢iti vse, kar bi utegnilo hiti nevarno, ampak
takega posla kot so skladiscéa, pa vendar ne
moremo izkljuciti, ker pride lahko tudi sluéaj,
ko je treba tudi takega poslovanja. Potem je
gospod poslanec ekscelenca baron Schwegel
ugovarjal proti organizaciji zavoda in se je
tu zlasti ogreval za volitve po kurijah. Citiral
je dotitni odstavek, v katerem pravi poro-
¢ilo zdruZenih odsekov, da odsekova ve-
¢ina ni mogla pristati na to, da bi deZelno-
zborske Kkurije posiljale svoje zastopnike v
kuratorij, ni pa citiral prejsnega odstavka, v
katerem stoji, da vefina priznava brez pri-
drzka potrebo, da so vse stranke v kuratoriju
dezelne banke zastopane. Jaz hofem tu svoje
neomajeno staliS¢e izrarziti. Jaz smatram to
podjetje kot {rgovsko in ne kot politiéno in
zato mi nec¢emo, da bi pri rojstvu deZ banke
ze in pri vsakokratni volitvi kuratorija se ka-
zale politiéne razpoke, ki zijajo v nasi dezelni
zbornici. Mi ne bomo gledali na to, kateri ku-
riji kdo pripada, ampak kdo je sposoben za
vodstvo deZelne banke. To je edini princip,
katerega moramo upostevati. In e ga bomo
upostevali — in jaz sem prepri¢an, da bo
vsaka vecéina se tega principa drzala in tako
postopala, kajti razmere same nas bodo pri-
silile tako postopati — potem ne bodo odloce-
vale razlike med ve¢ino in manjsSino, ampak
enotnost v vodstvu, in to je najbolj potrebhno
v takem zavodu.
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Gospod poslanec dr. Tavéar je obsodil
kratko ves operat kot nesposoben in kot pre-
nagljeno delo. Gespoda moja, tako se pa ven-
dar ne sme soditi. Mi smo mesece in mesece
studirali &tatut in ga dali prvim strokovnja-
kom v presojo (Klic v sredis¢u — Ruf im
Zentrum: »Rasical«), ki so se drugace o njem
izrekli in sedaj pride deZelni O(Ihm nik, ki je v
dezZelnem odboru in v odseku sodeloval pri
gtatutu in pravi, da 10 gtatut nesposoben za
sprejetje. Potem pravi, da se poslancem ne da
¢éasa, da bi mogli delo tako temeljito pretre-
sati, kakor bi bilo to poirebno. Mi damo go-
spodom ¢asga no¢ in dan, mi smo pripravljeni
za vsak stvarni razgovor in mi bomo tudi
sprejeli vse, kar se nam bo nasvetovalo in kar
se nam zdi stvarno upraviceno.

Zavrniti pa moram gospoda poslanca
dr. Tavcarja glede nekega postranskega
udarca, katerega je dal zastopnikom kmetske
kurije v tej zbornici. Gospod poslanec dr. Tav-
céar je ocital zastopnikom kmetske kurije in
jih obsodil, da sploh nié ne razumejo o banki,
da nigo tako inteligentni, da bi vedeli, kaj je
lombard in tako dalje. Gospoda moja, glede in-
teligence ne homo mnogo razpravljali, poglejte
po zbornici in Vi boste wvideli, da so ravno
nadi kmetje tisti, ki go spravili na visji nivo
razprave v nasi zbornici, kmefom se imamo
zahvaliti, da zbornica dela in jaz moram 2z
ogorCenjem zavracati, ako pridejo sedaj za-
stopniki mestnega stanu in hocejo kmeta za-
ni¢evati. (Burno odobravanje in ploskanje na
levi. — Sturmischer Beifall und Héinde-
klatschen links.) In statut dezelne banke! Ko
smo delali ta statut, smo se ozirali na kmeta,
mi smo §li vprasat kmeta, nasega najboljSega
eksperta, kaj je zanj potrebno, kajti on ve pac
najbolje, kaj ga tigéi, in nasemu kmetu se zdi
statut primeren. (Posl. dr. Triller: »Kmet ni
strokovnjak v banénih vprasanjih!«) ;

Gospod poslanec dr. Tavéar je potem po-
stal tudi prerok. (Posl. dr. Novak: »Kasandra«!
— Posl. Jarc: »Kasandra trgovinske zborni-
cel«) On se je tukaj v resnici zamislil v vlogo
Kasandre Kranjske dezele. Prerokoval nam je:
Kaj boste dosegli, saj boste samo ponizni osta-
li. Gospodje, mi vendar nimamo namena kaj
oSabnega, bahatega ustvariti, ampak ce tudi
bo tisto, kar ustvarimo, nekaj poniznega, po-
hlevnega, priprestega, smo tudi zadovoljni, sa-
mo, da bo koristilo Ijudsvu. Mi hotemo ostati
skromni, ampak ¢e tovaris gospod dr. Tavcar
pravi, da bodo dohodki dezelne banke skromni
ali da jih sploh ne bo, bi mu jaz tukaj citiral
avtoriteto ekscelence gospoda barona Schweg-
la, ki je rekel, da-namen te banke sploh ni, da
bi delala kaksne dobic¢ke, in ¢e tudi €isto nié
Cistega dobi¢ka ne bo nosila, bo ona dobitek
za nas ze v tem, ker bo ljudstvu koristno delo-
vala. Nam se ne gre za kako pridobitno pod-
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jetje, ki naj bi delalo velike dobi¢ke, ampak
namen tega zavoda je, da se sanirajo gospo-
darske rane v nasi dezeli.

Tudi porocilo, ki ga je sestavil gospod po-
rocevalec zdruZenih odsekov, je gospod posla-
nec dr. Tavéar obsodil in kar po metrih zani-
ceval. Tudi tukaj sem hvalezen ekscelenci go-
spodu poslancu baronu Schweglu, ki je v jako
toplih besedah priznaval utemeljenost in
stvarnost tega porocila. Dalje se je gospod dr.
Tavéar pritozeval na tem, da dezZelni odbor
baje ni dal vprasanja pretehtati po izvedencih
in strokovnjakih. Gospodje, mi smo dali statut
v prefres prvim izvedencem v monarhiji, da
pa nismo v Ljubljani vprasali vsakega stro-
kovnjaka za njegovo mnenje, kateri bi bil
morda to, kar bi bil na ta nacéin zaupno izve-
del, nezaupno v ¢asopisih porabil, to je vendar
naSa naravna pravica in ¢éisto razumljiva
stvar.

Posebno sem se ¢udil, da gospod dr. Tav-
c¢ar v statutu ni nasel samo strankarstva, am-
pak da je v njem zasledil tudi — klerikalizem.
Meni Se ni nikdar prislo na um, kje je v teh
suhoparnih paragrafih najti kaj klerikalizma,
doc¢im je gospod dr. Tavéar v njem Ze videl kar
same mitre in kute, ampak rec¢i moram, da ta-
ka fantazija pa¢ ni na mestu pri razmotriva-
nju denarnega zavoda. Njegova fantazija ga je
zapeljala Ze tako dale€, da je kar videl pred se-
boj razne strankarske zavode, ki bodo rasli
kakor zelje iz zemlje. Gospoda moja, ta de-
narni zavod ima namen pospeSevali gospodar-
ski razvoj dezele, in kar bo kdo Koristnega
storil, bo zavod vse enakomerno podpiral. Go-
spodje, pojdite Vi in snujte organizacii kakor
zelja! Kar jih bo dobrih in zdravih, jih bo za-
“vod vse podpiral, ake pa bodo slabe, se jim
pomoc¢ odrece. Priznati morate, da je to edino
pametno stalisce dezelnega denarnega zavoda.

Gospod poslanec dr. Tavéar nam je tudi
dajal dobrih nasvetov in priporocal, da mora

banka svoje kurze drzati na visini. Gospod po-.

slanec dr. Tavéar je tudi dezelni odbornik, in
torej priporocam gospodu dr. Tav€arju, naj
kot dezelni odbornik prav pridno izvrsuje
svojo nadzorovalno oblast, in potem bo lahko
vsako nevarnost odvrnil od banke. Seveda sli-
kal je tudi nevarnosti, ki jih niti dezelni odbor
in tudi dezelni zbor ne bi mogel odvrniti. Kaj
¢e nastane vojska, ¢e nastanejo svetovni kon-
flikti? Ce pridejo take katastrofe nad domovi-
no, potem tudi drugi zavodi ne bodo varni.
Jaz se le c¢udim, zakaj ni gospod dr. Taviar
rekel in vprasal:

resno presojati. Ravno tako ne bom reagiral
na eno zadnjih opazk gospoda dr. Tavcarja,
ko je govoril o nekem »koritug, kajti to je niz-
kotno, resne debate nevredno stalis€e, na ka-

Kaj pa, e kak komet ob _
zemljo zadene, kaj bo potem s kreditom ban- g
ke? (Veselost.) Take stvari se morajo vendarg
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terem dezelni poslanec ne bi smel stati, katere-
ga se pa morda fe pri drugi priliki dotaknem.
(Poslanec — " Abgeordneter dr. Triller: »Le
dajte se ga! Tukaj smo!«)

K sklepu svojega govora je ekscelenca go-
spod baron Schwegel izrekel neko misel, ka-
tera mi je njega pokazala kot moZa Sirokega
obzorja, ki pove resnico tudi tedaj, ako mora
samega sebe grajati. Gospod poslanec baron
Schwegel je priznal, da se je zgodila velika

- zamuda v kranjski dezeli, ko deZelni zbor ta-

krat, ko je prvi¢ razpravljal o tej stvari, te
misli ni razumel in ni sklenil ustanovitve
hipoteé¢ne banke. Rekel je, ¢e bi se bila dezelna
hipoteéna banka takrat ustanovila, bi bila do
danes zZe lahko veliko dobrega storila. Go-
spodje, ne pustimo, da bi morali ez leta in
leta ravno tako obtoZevati sami sebe, da smo
zakrivili, da se ta zavod ni osnoval!

in sedaj sem pri koncu. Bistvene razlike
v misljenju pro- in Kontra - govornikov se po
mojih mislih niso pokazale. Od vseh strani se
je priznavalo, da je potrebna ustanovitev ta-
kega zavoda, da je misel zdrava, samo glede
organizacije in nekaterih akcidenc¢énih doloéb
so se pokazala razlicna mnenja. Zato pa ne
morem verjeti, da bi se nasla kaka stranka,
ki bi zaradi majhnih akciden¢énih razlik ho-
tela zavreci vso stvar in glasovala proti celemu
statutu. Ce je dobra kaka stvar v principu,
mora vsaka stranka glasovati zanjo, zaradi
akcidenénih razlik biti proti celi stvari ne gre
in jaz vem, komur se gre v resnici za koristi
nasega ljudstva, ta bo glasoval za ta statuf.
(Zivahno odobravnje in ploskanje na levi.
Lebhafter Beifall und Handeklatschen links.)

DezZelni glavar:

K besedi se je dalje in sicer kontra oglasil
gospod poslanec dr. Triller.

Poslanec dr. Triller:

Visoka zbornica! Jaz v imenu nar.-napred.
stranke glede izvajanj gg. dr.Kreka in dr.Lam-
peta konstatujem, da predvsem jemljemo z ve-
seljem na znanje obljubo dr. Kreka, da bo v
specijalni debati razsekal tista korita, ki so se
po besedah tov. dr. Tavéarja, iztesala za nam
nasprotno stranko, v predlezecem statutu. Pri
fem se pa ni¢ ne bojim oc¢itanja domisljavosti,
ako se sklicujem na dejstvo, da sem prav jaz
dal povod tej katoni¢éni obljubi, ko sem v od-
seku predlagal v imenu svoje stranke, naj bi
se vse koritarske dolocbe eliminirale. Pretil
sem- za nasprotni sluc¢aj, da bom v javni seji

oﬁigosal dezelno koritarstvo, in dr. Lampe pa
¥se je ze ta Cas zavaroval slovesno proti me-

jemu ocitanju ter je obljubil, da bo glede ko-
ritov svoj ¢as in pri drugi priliki obrafunal z
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nami. Morda pa je zato prav danes in na tem
mestu najboljsa prilika! Zategadelj se usojam
v tej visoki zbornici nekaj pribiti. NaSa na-
rodno - napredna stranka ima v rokah dose-
daj najmocneisi slovenski hipotekarni zavod
v dezeli in na Slovenskem sploh — naSo me-
stno hranilnico. To je zavod, ki ima predsed-
nika, podpredsednika, pet ravnateljev in pet-
najst upravnih odbornikov. Ta zavod je ne-
davno. praznoval svojo dvajsetletnico, in s
ponosom naglagam, da noben predsednik, no-
ben ravnatelj ali odbornik ni dobil skozi vseh
dvajset let niti vinarja nagrade za svoj trud
— akoravno je ta zavod nakopidil v tem ¢asu
nad en milijon cistega dobicka. To so nafa
korita, gospod dr. Lampe! (Pritrjevanje v sre-
dig¢u. — Zustimmung im Zentrum.)

Kar se ostalih izvajanj dr. Lampeta tice,
se jaz necem postaviti in se ne bom postavil
na tisto staliscée, na katerem stoji on, kajti on
se giblje pri tej stvarni zadevi na tistem nevi-
sokem nivoju, katerega je pac¢ vajen. Na ta
izvajanja torej ne bom reagiral. Samo na ne-
kaj mu moram odgovoriti. Gospod dr. Lampe
je rekel, da je tovari§ dr. Tavcéar hotel zaliti
kmetske zastopnike v tej visoki zbornici, kot
manj inteligentne. Ta trditev je tako pri laseh
privlecena in tako zavita, da bi bile najkrep-
kejse besede, s katerimi bi jo ozigosal Se vedno
premile. Nekaj pa je gotovo! Ako bi tisto spo-
Stovanje, ki ga ima dr. Tavéar in nasa stranka
do vedine te zbornice, razdelili na sto delov,

tedaj bodite uverjeni, gospoda, da bi z 99 od-

stotki tega spoStovanja nagradili zastopnike
kmetskega stanu v vasSi stranki, in k veéjem
en odstotek bi ostal za g. dr. Lampeta in nje-
govo najbliZjo blizino. (Poslanec — Abgeord-
neter Jarc: »Ta zadnji procent pa Vam nazaj
damo!«) - Sy

Kar se tice stvari same, me izvajanja
dr. Lampeta absolutno niso zadovoljila, kajti
on se je skrbno izogibal najbolj koéljive in

najvaznejse tocke v govoru dr. Tavéarja. To je:

§ 25. Motivno poroéilo pravi k temu paragrafu,
da se bodo gospodje iz vetine milostno in bla-
gohotno ozirali, tudi pri kontroli deZelne
banke na manjsSino. Tukaj pa moram odlo¢no
izjaviti, da mi ne sprejmemo nobene milosti
in nobene blagohotnosti, marveé¢ da ustrajamo
na svoji pravici. Dr. Lampe se je Ze v od-
seku temu nasproti postavil na jako c¢udno
stalisée in je tudi danes tukaj v tei visoki
zbornici to ponovil. On se namre¢ boji, da bi
zastopniki manjSine, ako bhi imeli pristop do
kontrole in do uprave dezelne banke sploh, de-
lali razdirajote in v propast deZelne banke.
Gospod dr. Lampe mi pritrjuje in s tem pri-
znava, da sem ga prav razumel. To stalisce
gospoda dr. Lampeta pa vsebuje na eni strani
velik kompliment narodno - napredni stranki,
na drugi pa Se vecjo zalitev. Kompliment ob-
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stoja v tem, da bi eden ali dva zastopnika
nase stranke imela tako moé¢, taksno silo, da
bi zamogla proti osemnajstim zastopnikom
vetine banko uniciti. (Klic na levi Ruf
links: »Ne, le izdaja!«) Se velja pa je zalitev,
ki ti¢i v teh nazorih dr. Lampeta. Zalitev tici
namreé v tem, da se drzne g. dr. Lampe sumni-
¢iti, da bi kdorkoli izmed nas, ki bi hil kot za-
upnik nage stranke poslan v upravo deZelne
banke, da bi tak zaupnik 60% davéne moci v
dezeli zamogel imeti vest, da bi delal ne v bla-
gor, ampak v propast banke, za katero bi po-
tem morali placevati preteZzno prav njegovi
somisljeniki in volivei. (Poslanec — Abgeord-
neter Dr. Tavéar: »Wie der Schelm ist itd.!«)
Glede na vse to ustraiamo mi na stalisSc¢u, da
bo mozno govoriti o deZelni banki stoprav te-
daj, kadar se nam uzakoni pravica do zastop-
stva v vodstvu in nadzorstvu te banke. Ako ne
dobimo primernega zastopstva, tudi zdrave
dezelne banke ne ho.

In h koncu 8e nekaj! Opetovano smo Ze
slisali v tej zbornici, da je glavno vodilo, da
je alfa in omega vsega Vasega delovanja —
ljudska volja. Postavimo se en trenutek na to
stalisée! Recimo, da je ljudska volja zahte-
vala, da ste nam takoj v zacetku zasedanja
nastavili na prsa noz neverifikacije naSih
mandatov v svrho, da bi od nas izsilili izdaj-
stvo na8ih voliveev z oropanjem njihove po-
gtene volilne pravice, da zahteva ljudska vo-
lja, da se tukaj v tej zbornici delajo zakoni,
ki nosijo od dale¢ vidno strankarski tvorniski
znak S. L. S, recimo, da gre ljudska volja tudi
tako dale€, da se daje uditeljern kamen mesto
kruha — ampak da bi ljudska volja zahtevala,
da se sme dezelni denar, krvavi denar nasih
volivecev rabiti v vratolomne bantne spekula-
cije, ne da bi imeli zastopniki onih volivcev,
ki tvorijo vedino davéne sile v deZeli pravico
do kontrole pri tej banki, da se marvec tej
stranki zapirajo Se edina vrata, ki vodijo do
take stvarne kontrole, — tega ljudska volja
ne more zahtevati, in kdor to trdi je slepar,
kdor mu pa veruje, slepec. (Viharno odobra-
vanje in ploskanje v sredis¢u. — Sturmischer
Beifall und Héndeklatschen im Zentrum.)

DeZelni glavar:

Ker ni nihce ve¢ wvpisan kot govornik, je
generalna debata koncana in pride do besede
gospod porolevalec.

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberg

(prevzame predsedstvo. — Den Vorsitz uber-
nehmend.)

Ich bitte den Herrn Berichterstatter, das
Schluliwort zu tibernehmen.
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Porocevalec poslanec Mandelj:

Izjaviti moram, da sem vecinoma zado-
voljen z danasnjo debato. Zelel bi bil le, da bi
nekateri gospodje tovarisi pri razmotrivanju
vprasanja, ki je v razpravi ne bili zasli na
strankarsko stalisce, kajti naprava, ki se na-
merava, morala bi se presojati iz viSjega,
edino le stvarnega stalisca.

Ce pogledamo po Avstriji, najdemo samo
tri kronovine s hipoteénim in banénim zavo-
dom, kakor ga nameravamo mi, namrec¢ v
Bukovini, Galiciji in na CeSkem. Dezelnih de-
narnih zavodov z oZjim delokrogom pa je
razun navedenih treh Se enajst in samo tri
kronovine so brez lastnega denarnega zavoda
to je Kranjska, Stajerska in Solnograska.

Poleg teh zavodov se je razvila zadnja leta
velika organizacija raiffeisnovk in drugih po-
sojilnic, ki sluzijo kmetskemu kreditu v posa-
meznih dezelah. Velikanski razvoj se vidi, ¢e
primerjate razvitek raiffeisnovk od 1. 1896. do
1906. Prvo imenovanega leta je bilo v nasi dr-
Zavni polovici okroglo 1000 posojilnie, 10 let
pozneje pa blizu 6000. Tudi stevilo ¢élanov je
primerno narasto. Leta 1896. jih je bilo 77.000,
leta 1906. pa ze 677.000. Razmerno rasti poso-
jilnic so narasle tudi vloge in posojila. Raz-
merje med letom 1896. in 1906. glede Stevila
posojilnic se pokaZe v razmerju 1:5, glede ¢€la-
nov 1:7, glede vlog in dajanja posojil ter
obrata pa razmerje 1:11. Tako se je povzdignil
v desetih letih promet pri posojilnicah, in
kranjska deZela je, kakor znano, glede organi-
zacije posojilnic ena najprvih. V drugem oziru
pa je naSa dezela zaostala. Leta 1906. je bilo
na Kranjskem 183 posojilnic s 130 milijoni
obrata, — v fem oziru smo tedaj dobro pre-
gkrbljeni, ampak hranilnic smo imeli takrat
samo devet, emisijskega denarnega zavoda pa
nobenega, do¢im imajo v vsaki drugi krono-
vini svoje emisijske zavode. Sosedna Stajer-
ska sicer nima lastnega dezelnega emisijskega
zavoda, zato ima dva druga nedeZelna in sicer
emisijski zavod hranilnice v Gradeu in emi-
sijski zavod zveze vseh hranilnic na Stajer-
skem.

Gospoda moja, tudi mi moramo priti ¢im
prej do emisijskega zavoda, kajti hranilnice
nam ne zadostujejo veé¢, ker hranilnice odpo-
vedujejo posojila poljubno, na drugi strani pa
fudi obrestna mera pri hranilnicah ni sta-
bilna. To vidimo zlasti zadnji ¢as na Kranj-
skem, Kjer obrestna mera ni primerna seda-
njim razmeram, ni taka, kakor bi mogla biti.
Tako smo imeli gospoda moja, na Kranjskem
leta 1905. obrestno mero za posojila povprek
po 49%. Danes je obrestna mera za posojila
vi§ja. V istem Casu pa je bila na Nizje Avstrij-
skem in na Gorenje Avstrijskem obrestna
mera skoraj za pol odstotka nizja, ravnotako
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je po vseh drugih Kkronovinah obrestna mera
za, posojila za veé ali manj nizja kakor pri nas
in samo v Galiciji in Bukovini je visja. Dezel-
na banka je potrebna zlasti zato, da postane
deZelni hipotekarni zavod regulator obrestne
mere. Kolike vaznosti je to, nam kaZe zlasti
nizjeavstrijska hipotekarna banka, ki se je
ustanovila leta 1888. Iz poroéila, ki ga imam
v rokah se lahko preprié¢ate na strani 14., kako
se je med tem casom obrestna mera na NiZje
Avstrijskem znizala. Leta 1888. so imeli tam
obrestno mero za vloge 4 oziroma 4% %, za
hipoteke pa 5 do H546%. Ze leta 1889. ko so
ustanovili dezelno hipoteéno banko, so obresti
pri vseh zavodih v dezeli padle za hranilne
vloge za 4% in priblizno ravnotako za poso-
jila.

Ze v tem ti¢i velika korist zavoda, ki ga
nameravamo ustanoviti, za dezelo. Pa tudi to
se ne sme podcenjevati, da hipoteéna posojila,
ki jih da dezelni zavod, postanejo neodpoved-
ljiva, da je pri njih obligatori¢na amortiza-
cija, in da je obrestna mera za taka posojila
stabilna, kar pri hranilnicah ni, kajti tam je
obrestna mera sedaj viSja in zopet nizja. Na-
daljna dobra stran ti¢i v tem, da je mogoce
posojila, najeta pri deZelnem hipotekarnem
zavodu konvertirati v nizjeobrestovalne, in
kar velja glede hipotekarnih posojil, velja
mutatis mutandis tudi glede komunalnih,
melioracijskih in Zelezniskih. In tukaj zopet
lahko prica o tem nizjeavsirijska hipoteéna
banka, katera ravno glede komunalnih posojil
pravi in kar velja tudi za melioracna in Zelez-
niska posojila. Na strani 23, brosure »Zwanzig
Jahre Niederosterr. Hypotekenbank« berem:

(bere — liest):

»Vor der Einfiithrung dieses Geschafts-
zweiges (to so: komunalna posojila pri nizje-
avstrijski hipote¢ni banki) hatten die Gemein-
den nur einige wenige Sparkassen zur Verfi-
gung, welche Kommunalkredit ohne hypote
karische Sicherstellung zu wewéahren pflegten,
und sonst blieb ihnen nur der Weg zur allge-
meinen osterreichischen Boden - Kredit - An-
stalt tbrig, welche als Aktienbank begreif-
licherweise ihre Gelder nicht so billig entlieh,
wie dies eine gemeinnitzige, nicht auf Erwerb
berechnete Landesanstalt héfte tun kénnen.«

In gospoda moja, ¢e pogledate denarne
zavode na NiZje Avstrijskem, vsekako vidite,
da so to sami bogati moc¢ni zavodi. Na NiZzje
Avstrijskem je konkurenca med denarnimi
zavodi velika, in ako je kljub temu fam po-
trebna bila hipotekarna banka in ako ta hipo-
tekarna banka vseeno kljub vsej konkurenci
plodonosno deluje, koliko bolj je potrebna v
nasi deZeli in koliko veé plodonosnejsega de-
lovanja imamo ba$ pri nas od nje pricakovati.
To mislim, gospoda moja, je jasno vsem. Se-
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veda pa so se nekateri gospodje tovarisi mocno
spodtikali ob tiste bantne posle, ki smo jih
vzeli v statut za vsak slucaj potrebe. Toda,
gospoda moja, nekaj banénih poslov potrebu-
jemo Ze iz financialnih ozirov, kajti to mo-
ramo imeti pred oc¢mi, da nam hipotekarni
posli, vsaj 8 pocetka ne bodo kaj prida nesli.
To je gotovo, v mali dezeli, kakor je Kranjska,
bo mogel hipoteéni zavod, vsaj prva leta le
jako teZzavno delati, zlasti ako bi imel tako
omejen delokrog, kakor gospodje tovariSi z
nasprotne strani hocejo. To se je pokazalo na
KoroSkem in na GoriSkem, kjer je bilo poslo-
vanje dezelnih bank zelo omejeno. PoloZaj za
naso banko bo koj od zacetka bolji, ker bo
imela poleg hipotekarnih in poedobnih poslov
tudi posle v lombardu in reeskomptu in tu se
bo dalo precej zasluZiti.

Kar se tice kurzov, so se pokazale tudi na
Nizje Avstrijskem velike tezave. Nizjeavstrij-
ska dezelna hipotekarna banka se je morala
pri konvertiranju direktnih posejil in hipotec-
nih posojil posluzevati drugih bank, da je
take transakcije izvedla oziroma deZelne pa-
pirje oddala. Pri nas pa tega vsaj v taki meri
ne bo potreba tuje pomodci, ker je banénemu
poslovanju v naSi nameravani dezelni banki
zarisan Sirok delokrog. Naj Se omenim to, kar
je govoril tovarig dr. Tavéar glede zakladnih
zadolznic. On je predstavljal vso stvar tako,
kakor da bi mi morali emitirati vse zadolZznice
naenkrat, in kakor da bi vrgli vse naenkrat na
denarni trg. (Posl. — Abgeordneter Dr. Tav-
dar: »Za §tiri milijone vsaj naenkrat!«) Jaz
mislim, da ne bo treba iti tako daleé, da bi ta-
koj za Stiri milijone jih izdali, ker bomo imeli
tudi hranilne vloge (Poslanec — Abgeordne-
ter Dr. Tavéar: »Za 4% obresti ne boste hra-

nilnih vlog ni¢ dobilil«) Ne gospodje, to se ne .

da trditi kar naprej. Pa &e bi obveljala tudi
dr. Tavéarjeva, da bi za deset milijonov emiti-
rali zadolZnic, kaj je na tem? Saj se bo s tem
denarjem delala kupéija. In ¢e se bo tudi iz-
dalo zakladnih zadolZnic za deset milijonov,
ni tukaj ni¢ izgubljenega, ti milijoni ne bodo
izginili in za teh deset milijonov zakladnih za-
dolznic bo jaméil rezervni zaklad, ki se bo
tekom let nabiral. — (Poslanec — Abgeordne-
ter dr. Tavéar: »Ce ga ni¢ ni, kje ga boste pa
dobilil«)

Jaz mislim, da ste, gospoda moja, lahko
popolnoma mirni, da dezela ne bo krvavela
vsled poslovanja deZelne banke, kajti samo
dve dezeli sta bili prva leta pri hipotekarnih
zavodih v deficitu in sicer ena od teh je Ko-
roska, ki je imela leta 1907. Se 37.000 iz prej-
Snih let izgube, leto poprej pa Se 49.000. Ta
deficit pa se izgublja in manjsa, kolikor veé je
hipotek, kajti z veljim stevilom hipotek se
manjsajo relativno tudi upravni stroski. Po-
misliti pa moramo tudi to, kar je Ze tovaris
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dr. Krek naglasal, da mi ne delamo za dobi-
Cek, ampak za splosni blagor deZele. Toda pri
tem moramo gledati vsekakor na to, da dezelo
pokrijemo pred izgubami z gotovim rezervnim
fondom. Nizje - avstrijska deZelna banka je
imela leta 1908 okrog 700.000 kron dobicka,
skupno pa ima ze nad 54 milijonov rezerv-
nega zaklada, katerega je tekom dvajset let
nabrala. Predarlska dezelna banka ima 96.000
kron rezervnega zaklada, obstoji pa Se le samo
devet let in v dezelici z jako malim obsegom.
Moravska ima blizu 4 milijone rezerv pri obeh
dezelnih zavodih in je imela 1. 1907. ¢ez 260.000
kron dobicka skupno pri hipotekarni in dezel-
nokulturni banki. V Gorici je bila ustanov-
ljena deZelna hipotekarna banka leta 1903.,
obstoji torej e le pet let, ima pa Ze 24.000 kron
rezervnega zaklada in je imela lani 6000 kron
dobi¢ka. Gotovo zadovoljivo za tako malo de-
7zelo. To se bo seveda zmirom bolj in bolj na-
biralo. Tirolska dezelna banka ima pac le mali
rezervni zaklad, ampak ta banka se -izvan-
redno briga, da §citi kolikor mogoce svoje
dolZnike in pri posojilih do 10.000 kron ne za-
hteva nobenega reZijskega prispevka. (Posla-
nec — Abgeordneter Dr. Lampe: »Deluje po-
nizno, pa dobro!«) Velikanskih wuspehov in
veémilijonskih rezerv c¢eske hip. banke ne
omenjam, prehajam na cesSko dezelno banko.
Ta je imela leta 1908 res samo 21.000 kron di-
stega dobitka proti 81.000 v prejiniem letu,
toda pomisliti moramo, da je imela velike
kurzne diferenéne izgube okoli 631.000 kron.
Te kurzne razlike pa so seveda samo na pa-
pirju. (Poslaneec — Abgeordneter dr. Tavéar:
»Pa ¢e bi Lampetov komet padel doli?l« -—
Poslanec — Abgeordneter dr. Lampe: »Kaj pa
¢e bi bilo konee sveta?!« — Poslanec — Abge-
ordneter dr. Tavcar: »Potem bi se dr. Lampe
refil s posebnim avtomobilom, da bi bil takoj
v nebesih!l«) Rezerve ¢eSke deZelne banke zna-
Sajo Cez 6 milijonov kron, kar je pri zavodu,
ki obstoji Sele priblizno 15 let, tudi precejsnja
svota. Iz vsega tega razvidimo, gospod dr. Tav-
car, da tiste nezaupnosti in strahu glede de-
zelne garancije pri deZelnem zavodu opravi-
¢eno ne moremo imeti, ker vidimo, da povsod,
kjer je tak deZelni zavod, se dobhro razvija, Ce
so prva leta teZave, se tekom let konsolidira
in dobro uspeva. (Poslanec — Abgeordneter
dr. Tavéar: »Potem pa ga je treba Se dobro
voditi, pa ne strankarsko!«)

V Dalmaciji je bila vec¢ let uprava deZelne
banke slaba. Sedaj pa ima deZelna veresijska
banka v Zadru Ze dobic¢ke. Mislim torej, da
moramo tudi mi imeti nekaj zaupanja v sebe
in da ne smemo misliti, da bomo ravno mi
zmiraj najslab&e zadeli. Ce pa bi nobenega
zaupanja ne imeli sami v sebe, potem je pa
najboljfe, da odloZimo svoje mandate. (Med-
klic poslanca dr. Zajeca — Zwischenruf des
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Abgeordneten dr. Zajec. — Poslanec — Abge-
ordneter dr. Tavcéar: »Prijatelj dr. Zajec, Vi ste
zajea ubili, s tem je VaSa politiécna Kkarijera
kon¢ana in z zadovoljstvom lahko stopite v
pokojl«) Na izvajanja ekscelence barona
Schwegla moram javiti le toliko, da sem bil
njegovih besed jako vesel, ker je iz vsega, kar
je govoril, odsevalo prepricanje, da je dezelni
denarni zavod potreben in sem videl, da se on
ni spodtikal na tistih banc¢nih poslih, ki smo
jih stavili v nas statut. Razumljivo pa je
seveda, da je pri nekaterih stvareh kot stro-
kovnjak svetoval k opreznosti in previdnosti.
To je prav. Od deZelne banke se mora zahte-
vati, da previdno in korakoma postopa in da
se ne loti kar na slepo takih stvari, katere so
notoriéno zvezane z nekaj riziko. To velja
ravno glede posojil stavbenikom, prevoznim
druzbam in za javna skladisS¢a, ampak jaz sem
popolnoma prepri¢an, da nafa banka niti ne
bo prisla v polozaj, lotiti se takih poslov, razun
¢e bi imela velikih rezerv, potem bi se kdaj v
poznejsih ¢asih lahko lotila tudi takega poslo-
vanja in s tem storila mnogo v splofno korist,
posebno pa v korist trgovine in obrti.

Glede rezijskega doneska je ekselenca
baron Schwegel naglasal, da se ho s 145% more-
biti izhajalo. Gospod dr. Tavéar ni zadovoljen
g tem zneskom in pravi, da se bi moralo vsaj

% zahtevati. Gospoda moja, jaz sem pravila
in ustave dezelnih bank precej natanéno pre-
gledal in se preprical, da je najdrazji rezijski
donesek v veljavi pri bukovingki banki, ki ima
14L% rezijskega prispevka. (Poslanec — Abge-
ordneter dr. Lampe: »Pa je prevzela dva za-
voda za 4 milijone kron!«) Drugi deZelni za-
vodi, ki so tudi imeli od zacetka 5%, so po-
zneje prisli na 4%, tudi na 's% in nekateri
danes za posojila do gotove svote nobenega
reZzijskega prispevka ne zahtevajo. Gospod dr.
Tavéar, jaz sem prepri¢an, da bo naSa deZzelna
banka imela prvi ¢as tezave, ampak te tezave
bo morala premagati in jih bo premagala,
kakor so jih premagali drugi taki denarni
zavodi, in prepri¢an sem, da bo rasla in se
razvijala, kakor drugi deZelni denarni zavodi
v Avstriji. To je moje popolno prepri¢anje, in
mislim, da tudi gospod dr. Tavéar v svojem
srceu vendar ne sodi tako slabo, kakor nam vso
zadevo slika ¢rno na ¢rno. (Poslanee — Abge-
ordneter dr. Tavéar: »Ce boste strankarsko
vodili, ¢isto gotovo!l«)

Sedaj pa mi dovolite Se par besedij o tem,
kar je dr. Tavéar omenil v splosno zoper
banko. Meni je v resnici zal, da tovaris dr. Tav-
¢ar — ki mi naj tega ne zameri — da on bogate
svoje talente stavi v sluzbo izgubljene stvari,
in da ga izkusnje zadnjih deset let Se niso iz-
udile in prepricale, da je storil svoj ¢as veliko

napako in se glede tega vpraSanja zelo motil:

Gotovo se bo gospod dr. Tavéar speminjal,
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‘kako je pred desetimi leti, kakor moderni

Peter Amijenski hodil od kraja do kraja in
povsod oznanjal Kkrizarsko vojsko zoper vse
denarne zavode naSe stranke. Takrat so bili
za naSe denarne zavode zares zelo hudi ¢asi.
(Poslaneec — Abgeordneter dr. Tavéar: »Samo
zoper konsumna drustval«) Ce je dr. Tavéar
takrat mislil, da bodo vsi ti zavodi propadli,
da se nobeden izmed njih ne more drzati, da
je vse gnilo in koruptno (Poslanec -— Abge-
ordneter dr. Tavéar: »Samo konsumna dru-
S§tva in te smo fakti¢no pregnalil«), danes
lahko vidi, da se je ta stvar vse drugace zasu-
kala, da je naSa stranka drzala vse te zavode,
da je danes organizacija dobra, da 20 se vsi
ti zavodi dobro razvili in da lahko danes 8
ponosom gledamo na naSo denarno organiza-
cijo. Vasa stranka je potem pobirala stopinje
zd nami in pricela delati to, kar smo mi pred
desetimi leti zaceli, in to je najboljsi dokaz,
da je bilo nase postopanje pravo. Danes pa
tovaris dr. TavCar zopet nastopa kakor prerok
in prerokuje, koliko bo dezela garantirala,
koliko bo Zrtvovala, kako strasansko pasivna
bo nasa dezelna banka in koliko bo deZela mo-
rala pladevati za njene izgube. On pravi: Od-
govorni ste Vi, ampak plac¢evali bomo mi. (Po-
slanec — Abgeordneter dr. Tavéar: »Kako
pal«) (Gospoda moja! Vse, kar je tovaris dr.
Tavéar povedal, ie razumljivo z njegovega
stalis€a, vse to je lahko govoril iz svojega
strankarskega stalis¢a. Lahko je trdil, da je
vse slabo, kajti povzel je samo sibke strani ter
mogoce eventualnosti in jih strasno povecaval,
tako da je mapravil iz nameravane deZelne
banke veliko straSilo. Jaz bi postopal lahko
ravno nasprotno in pribil samo vse vrline, ki
govorijo za ustanovitev dezelne banke, in teh
vrlin je veliko ve¢ kakor eventualno slabih
gtrani, in jaz bi tudi lahko te vrline Se silno
povecal. Tega pa ne storim, kajti vsa ta tva-
rina, ki se tite deZelne banke, je danes Z%e iz-
redno temeljito predelana. Imeli smo jo Ze
lansko leto v odseku in smo vse natanéno pro-
utili in predelali, zato pa mislim, da je danes
statut dezelne banke popolnoma zrel za spe-
cijalno debato in prosim, da preidete v to spe-
cijalno debato. (Odobravanje na levi. — Beifall
links.)

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberg:

Der Herr Berichterstatter beantragt das
Eingehen in die Spezialdebatte.

Ich bitte jene Herren, welche damit ein-
verstanden sind, sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Der Antrag auf das Eingehen in die Spe-
zialdebatte ist angenommen.
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DezZelni glavar:

(prevzame predsedstvo — den Vorsitz tiber-
nehmend):

Predlog na prehod v nadrobno razpravo
je torej sprejet. Jaz mislim sedaj specijalno
razpravo tako urediti, kakor se je vrsila pri
prejsnjih prilikah, namre¢ da se je razdelila
v vel oddelkov. Imeli bomo tri nadrobne raz-
prave, in sicer prvo o §§ 1—15, drugo o 8§ 16
do 24 in tretjo od § 25—-32. ;

Prosim gospoda porocCevalca, da uvede
razpravo o prvi skupini, torej o §§ 1—15.

Porocéevalec Mandelj:

K predlezecemu statutu bom stavil neka-
tere izpreminjevalne predloge.

Pri § 1. pod lit. 8) naj se rece: »Izloceno iz
delokroga deZelne banke pa je«, namestu »iz-
loc¢eno iz kroga deZelne banke pa je«. Nemski
tekst je pravilen: »Ausgeschlossen von dem
Wirkungskreise der Landesbank ist«.

Pri § 3. naj se v toCki 5. postavijo besede
»obresti, amortizacijsko kvoto in eventualen
rezijski prispevek« v oklepaj, in ravno tako
naj se postavijo v nemskem besedilu v oklepaj
besede: »Die Zinsen, die Amortisationsquote
und eventueller Regiebeitragc.

To se je ustavilo pri sestavi statuta zato,
da se anuitete za vse slucaje precizirajo.

V § 4., lit. e) naj se postavi pred besedo
»direktnih« besedica »vseh«, kar potem odgo-
varja nemskemu tekstu.
~ V §7., to€ki 7. naj se namestu v »sluajih«
rece v »slucajuc.

Drugega nimam omeniti.

DezZelni glavar:

Otvarjam debato. Zeli kdo besede o prvi
skupini.

(Nihée se ne oglasi. —
sich.)

Ker ne — bomo glasovali.

Gospodje, ki sprejmete §§ 1—15 z izpre-
membami gospoda porocevalca, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto, in sedaj prestopimo k drugi
etapi, ki obsega §§ 16—24.

Prosim gospoda porodevalca!

Niemand meldet

Porocevalec Mandelj:

K tem paragrafom predlagam sledece po-
pravke:

V § 19., totki 4. a) naj se po besedah: »vse
terjatve« ustavijo besede: »in vrednostni pa-

pirjic.
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V § 21, tocki 2. naj se v Sesti vrsti nem-
Skega teksta refe: »zu verwaltender Ver-
losungsfonds gebildet«. Dalje naj se v § 21. v
zadnji vrsti tocke 12. vstavi za besedo »objavic
beseda »najkasneje«. Ravnotako naj se v nem-
Skem tekstu med besedici »wird« in »acht«
vstavi beseda »spitestens«.

V § 23. se drugi stavek tocke prve sloven-
skega teksta ne sklada z nemskim tekstom.
Nemski tekst se pravilno glasi: »In diesen Re-
servefonds fliefen namentlich auch die ver-
jahrten Betridge von Coupong und verlosten
Schuldverschreibungen«. Slovenski tekst naj
se torej glasi: »V rezervni zaklad se stekajo
osobito tudi zastarani zneski od kuponov in
izZrebanih zadolZnic«.

V § 24., lit. b) naj se namestu »v €l. b.«
rede: »v ¢l. V.«, torej namestu arabske postavi
rimska Stevilka.

Potem naj se v § 23., to¢ki 5. v tretji vrsti
pred besedo »zadolznic« vstavi »zakladnihe.
V nemé&kem tekstu pa naj se namestu »Schuld-
verschreibungen« rece: »Fondsschuldver-
schreibungenc.

Drugih popravkov nimam predlagati.

DezZelni glavar:

V razpravi so torej sedaj §§ 16—24 z izpre-
membami, ki jih je ravnokar predlagal gospod

porocevalec.
Ali ¥eli kdo besede k tem paragrafom?
(Nih&ée se ne oglasi. — Niemand meldet
sich.) :

Ker ne — bomo glasovali.

Gospodje, ki so za §§ 16—24 z izpremem-
bami, nasvetovanimi od gospoda porotevalca,
naj blagovolijo vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj pride tretja skupina, to so §§ 25—32,
to je do konca.

Hier sind einige Abdnderungsantrige in
der Generaldebatte bereits angemeldet wor-
den. Ich ersuche zunéchst Se. Exzellenz Baron
Schwegel dazu das Wort zu ergreifen.

Abgeordneter Freiherr v. Schwegel:

Ich gestatte mir nur in Erwiderung auf
die Ausfiithrungen des Herrn Dr. Lampe eini-
ges zu bemerken. Er hat die Ansicht ausge-
sprochen, dafBl die Antridge, die ich beztiglich
des § 25 bereits in der Generaldebatte ein-
gehend zu beleuchten die Ehre hatte, neben-
sichlicher Art und solche seien, dali sie un-
moglich jemand bestimmen konnen, bloB weil
sie nicht angenommen werden, gegen die
ganze Vorlage zu stimmen. Ich habe bereits
in der Generaldebatte die Erklidrung abge-
geben, daf ich und meine Gesinnungsgenossen
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in dem Falle, wenn meinen Antrigen zu § 25
nicht Folge gegeben werden wiirde, zu unse-
rem Bedauern nicht in der Lage waren, in der
dritten Lesung fiir die Vorlage zu stimmen.
Zur Erklarung dieses unseren Standpunktes
mochte ich nachdriicklichst betonen, daB die
Organisation der Bank nach meiner vollsten
(hm?(‘ ugung die Hauptsache ist. Ist die Orga-
nisation nicht entsprechend, dann ist das
ganze Werk, wenn es auch den schonsten
Wirkungskreis hat, wertlos. Aus diesem
Grunde lege ich auf § 25 die entscheidendste

Bedeutung wund ich erlaube mir in An-
knipfung an die Ausfiihrungen, die ich be-

zuglich dieses Punktes bereits in der General-
debatte zu machen die Ehre hatte, neuerdings
die Bitte, diese Antrige annehmen zu wollen.
Ich bitte den Herrn Landeshauptmann, diese
Antriage vielleicht verlesen lassen zu wollen.

DeZelni glavar:

Ich werde dem Wunsche entsprechen —
bom ugodil tej zelji.

En predlog gospoda poslanca ekscelence
barona Schwegla, in sicer k § 25. se glasi (bere
— liest):

»2. DasKuratorium besteht aus demPrisi-
denten, dem Viceprisidenten, acht Kuratoren
und zwei Ersatzménnern. Je ein Mitglied des
Kuratoriums wird von den Abgeordneten der
Wihlerklasse des grofien Grundbesitzes, be-
ziehungsweise der Wihlerklasse der Stadte
und Mirkte, sowie der Handels- und Gewerbe-
kammer, der Wihlerklasse der Landgemein-
den und der allgemeinen Wihlerklasse, alle
tbrigen Mitglieder des Kuratoriums, sowie die
Ersatzmanner werden von dem gesamten
Landtage gewéhlt. Die Funktionsperiode der
Mitglieder des Kuratoriums, den Prasidenten
und Vicepriasidenten ausgenommen, fallt mit
jener des Landesausschusses zusammen.

Die Wahl des Présidenten und des Vice-
prasidenten erfolgt tiber Vorschlag des Lan-

desausschusses auf Grundlage von abzu-
schliefenden Vertragen, durch welche die
Funktionsverhiltnisse derselben festgesetzt

werden. Die Stelle eines Mitgliedes des Kura-
toriums ist mit der Mitgliedschaft des Landes-
ausschusses, sowie mit der Beteiligung an der
Leitung von Konkurrenzinstituten im Lande
unvereinbar.

Das 1. und 2. Alinea des Punktes 3 des
§ 25 hétte zu lauten:

Das Direktorium besteht aus dem Prisi-
denten, dem Viceprasidenten, zwei Mitgliedern
des Kuratoriums, sowie aus zwei, tuber Vor-
schlag des Landesausschusses auf Grund der
abzuschliefienden Vertrige vom Landtage zu
ernennenden standigen Direktoren. Je zwei
Mitglieder des Kuratoriums werden periodisch
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und in festgesetzter Reihenfolge zur Mitwir-
kung im Direktorium berufen und miissen
wiahrend ihrer Funktion ebenso wie der Pri-
sident, der Vicepriasident und die beiden Di-
rektoren stindig ihren Wohnsitz in Laibach
oder in der nidchsten Umgebung haben.

In 3. Alinea dieses Punktes wére die Re-
daktion der Bestimmung, dall nur ein Vice-
prasident im Direktorium fungiert, entspre-
chend zu modifizieren.

Punkt 7 des § 25 hitte zu lauten:

Die Entlohnung des Prasidenten und des
Viceprisidenten, sowie der zwei Direktoren ist
vertragsmiifig festzustellen. Die Funktion der
Kuratoren ist -ein Ehrenamt und der Landtag
bestimmt die Entschiadigung flur die Teil-
nahme der Kuratoren an den Sitzungen des
Kuratoriums und des Direktoriums, sowie
jene der Censoren in der Ausibung ihrer
Funktionen.«

Najprej moram staviti vprasanje, ali je
zadostno podprt ta predlog. — Vorerst habe
ich die Unterstiitzungsfrage zu stellen.

Gospodje, ki podpirate ta predlog, izvolite
vstati. — Die Herren, welche den Antrag
unterstiitzen, bitte ich, sich erheben zu wollen.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlog je zadostno podprt in je tore] v
razpr avi.

Potem je gospod poslanec ekscelenca ba-
ron Schwegel stavil Se k § 30. en predlog.

Ker imamo skupno debato o teh paragra-
fih, bom &e ta predlog predital (bere — liest):

»Als Punkt 1 ware festzusetzen:

1. In der gesamten Ausfithrung der Lan-
deshank ist die Gleichberechtigung beider
lLandessprachen zu wahren.«

Tudi glede tega predloga moram najprej
vprasati, ali je zadostno podprt.

Die Herren, welche den Antrag unter-
stiitzen — gospodje, ki podpirajo ta predlog,
izvolijo vstati — bitte ich, sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlog je zadostno podprt in pride torej
V razpravo.

Debata je otvorjena. K besedi se je oglasil
gospod poslanec dr. Krek.

Poslanec dr. Krek:

Pri § 25. predlagam da se tocka 7. ¢rta.
Ravnotako predlagam pri § 26, to¢ka b), da se
izpuste besede: »dololitev nagrade...« do
konca in analegno tudi v nemskem tekstu.

Kar se tice predloga gospoda tovarisa eks-
celence barona Schwegla, naj se v § 30. dosta-
vijo besede: »Da se mora pri vsem poslovanju
deZelne banke varovati ravnopravnost obeh
dezelnih jezikov,« imam sledeée opomniti: V
tej obliki je ta predlog nesprejemljiv, ker bi se
potem lahko zahtevalo, da se tudi vse knjige
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vodijo v obeh jezikih. To bi bilo samo obteZilno
za uradnike in bi povzrocdilo le nepotrebne
strogke. Zdi se mi pa predlog sam nepotreben,
ker je Ze v firmi banke izretena dvojezi¢nost,
in poleg tega opozarjam tudi Se na § 30.,
tocka 3., kjer je v prvem odstavku receno:
»Razglasi deZelne banke se natisnejo v kranj-
skem uradnem listu v slovenskem in nem-
gkem jeziku« in ravnotako je v konénem od-
stavku receno: »Racunski letni sklep se ob-
javlja tudi v uradni ,Wiener Zeitung’,« kar
se bo gotovo zgodilo v jeziku, ki bo dosegel
namen te prijave. Zaradi tega prosim, da se
ta predlog gospoda tovarisa barona Schwegla
odkloni.

Dezelni glavar:

Najprej moram vprasSati, ali se podpirata
predloga gospoda tovariSa dr. Kreka.

Gospodje, ki podpirate ta dva predloga,
izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predloga sta zadostno podprta in sta torej
V razpravi.

Besedo ima gospod porocevalec.

Poroéevalec Mandelj:

Jaz moram seveda v imenu odsekovem pri
§§ 25. in 26. vzdrzati besedilo, kakor je tiskano.
Za svojo osebo se pa strinjam s tem, da se v
§ 25. ¢rta tocka 7. in da se v § 26. pod tocko b)
¢rta odstavek od besede »dolociteve naprej.
(Veselost v srediséu. — Heiterkeit im Zen-
trum.) ; i

Omenjam le, da smo to prevzeli dobesedno
iz drugih Statutov, ampak jaz sam priznam,
da dokler ne poznamo, kaks8no bo delo dotic-
nih funkeijonarjev, in v koliko jih gre odsko-
dovati, ne kaZze se naprej zavezati s sklepom
in zaradi tega sem za to, da ostane pri tem, da
bodijo to na vsak nadin ¢astne sluZzbe, in s tem
sklepam.

DeZelni glavar:

Mi bomo torej glasovali. Predno pa pre-
stopimo na glasovanje, moram oznaditi svoje
stalis€e nasproti gospodu tovarisu dr. Tav-
carju, ki je mnenja, da ti¢i prelom zakona v
tem, ¢e se kuraterji ne bodo volili po kurijah.
Odklanjam ta nazor, kajti § 15. a) dezelnega
reda, na kaferega se njegovo umovanje skli-
cuje, pravi izreé¢no (bere — liest):

»Vse volitve, katere ima izvrsSiti deZelni
zbor v pripravljavne deZelnozborske odseke,
se morajo urediti tako, da volijo poslanci volil-
skega razreda velikega posestva (§ 3., 1), od-
nosno poslanci volilskega razreda mest in
trgov ter trgovske in obrtne zbornice (§ 3., IL.),
potem poslanci volilskega razreda kmetskih
obé¢in (§ 3., IIL.) in poslanci splosnega volil-
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skega razreda (§ 3., IV.) po enega odsekovega
¢ana, vsi zbrani poslanci pa ostale odsekove
¢lane iz srede deZelnega zbora.«

Banka in banéni kuratorij gotovo ni od-
sek, in vsled tega se gotovo ne more na volitve
kuratorjev aplicirati deZelni red. (Poslanec —
Abgeordneter dr. Tavéar: »Saj smo vedelil«)

In sedaj imamo najprej glasovati o § 25.
Proti prvemu odstavku ni bilo ugovora od
nobene strani. _

Gospodje, ki ste za ta prvi odstavek, iz-
volite vstati. /

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je sprejet.

K drugemu odstavku stavil je gospod po-
slanec ekscelenca baron Schwegel izpreminje-
valni predlog. Ali se zahteva, da se predlog Se
enkrat prec¢ita? (Klici — Rufe: »Nel«)

Ker ne — bomo torej glasovali.

Gospodje, ki se strinjate 8 tem predlogom
— «ie Herren, welche dem Antrage -Se. Hx-
zellenz Herrn Baron Schwegel zustimmen, bitte
ich, sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je manjSina, in torej je predlog odklonjen.

Prosim sedaj glasovati o tiskanem bese-
dilu odstavka drugega.

Gospodje, ki ste za besedilo, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.) -

Odstavek drugi je sprejet. (Poslanec —
Abgeordneter dr. Triller: »S pogodho nastav-
ljeni ¢astni ravnateljil«)

Pri tretjem odstavku imamo glede prve
in druge alinee zopet izpreminjevalni pred-
log gospoda poslanca ekscelence barona
Schwegla. Ali naj ta predlog precitam? (Klici
— Rufe: »Nel«)

Ker ne — prosim torej glasovati.

Gospodje, ki ste za izpreminjevalni pred-
log gospoda poslanca ekscelence barona
Schwegla, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je manj&ina, in torej je predlog padel.

Tudi pri tretji alinei te tocke imamo nek
splosni, bolj principijelni predlog gospoda po-
slanca ekscelence barona Schwegla, ki pa bi
prisel le v poStev, ¢e bi se bili prejsnji njegovi
predlogi sprejeli. V konsekvenci tega pa, da
so se odklonili, odpade glasovanje o tej stvari.

Glasovati pa moramo Se o tiskanem be-
sedilu tocke ali odstavka tretjega, 1., 2. in 3.
alinea.

Gospodje ki ste za tiskano besedilo tret-
jega odstavka, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Proti to¢ki 4., 5. in 6. ni bilo ugovora, torej
se bo o njih skupno glasovalo.
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Gospodje, ki se strinjate s tockami 4., 5. in
6. § 25., izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

K tocki 7. imamo zopet dva izpreminjeval-
na predloga, in sicer predlog gospoda poslanca
dr. Kreka ki se prav kratko glasi: »Tocka 7.
§ 25. se izpusti,« in pa predlog gospoda po-
slanca ekscelence barona Schwegla ki se
glagi: »Die Entlohnung des Préasidenten und
des Vizepriasidenten, sowie der zwei Direkto-
ren ist vertragsméiflig festzustellen. Die Funk-
tion der Kuratoren ist ein Ehrenamt und
der Landtag bestimmt die Entschadigung fir
die Teilnahme der Kuratoren an den Sitzun-
gen des Kuratoriums und des Direktoriums,
sowie jene der Censoren in der Ausibung
ihrer Funktionen.«

Dalje sega predlog gospoda poslanca dr.
Kreka, torej pride ta predlog najprej na gla-
sovanje, in ako se sprejme, odpade glasovanje
o predlogu gospoda poslanca ekscelence ba-
rona Schwegla.

Poslénec dr. Krek:

Meni se zdi pravilneje, da se najprej gla-
suje o predlogu gospoda barona Schwegla,
ker se eventualno, ¢e se njegov predlog od-
kloni, lahko glasuje za moj predlog.

DeZelni glavar:
To ima nekaj zase, zelji
ugodil.

Torej prosim glasovati o spreminjevalnem
predlogu gospoda poslanca ekscelence barona
Schwegla.

Die Herren, welche dem Abidnderungsan-
frage seiner Exzellenz zustimmen, bitte ich,
sich zu erheben — tisti gospodje izvolijo vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Je odklonjen.

In sedaj prosim gospode, ki so za predlog
gospoda poslanca dr. Kreka, da se tocka 7.
c¢ria, naj vstanejo.

(Zgodi se — Geschieht.)

Sprejeto in s tem odpade glasovanje o be-
sedilu odsekovem.

Proti toctkama 8. in 9. ni bilo ugovora.

Gospodje, ki pritrjujete tema tockama,
blagovolite vstati. i

(Zgodi se -— Geschieht.)

Sprejeto.

Pri § 26. nasvetuje gospod poslanec dr.
Krek, da se pod toc¢ko 1b ¢rta besedilo poéensi
z besedama »doloéitev nagrade« — in v nem-
§kem tekstu z besedami »weiters die Fest-
setzung« do konca. Koncala naj bi se torej
to¢ka 1b z besedo »revizorjev« —— »Revisoren.

in bom ftorej
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Jaz bom vodil glasovanje tako, da bomo
najprej glasovali o besedilu pri to¢kah la in
b do besede »revizorjev« inklusive.

Gospodje, ki ste za to besedilo, izvolite
vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj bomo glasovali o skupnih besedah
pocensi z besedama »dolocitev nagrade« in v
nemskem tekstu 2z besedami »weiters die
Festsetzung« pa do konca, o katerih nasvetuje
gospod poslanec dr. Krek, da jih €rtamo.

Gospodje, ki ste za to, da ostanejo te be-
sede v to¢ki 1b izvolite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Predlog je padel, in s tem je sprejet pred-
log gospoda poslanca dr. Kreka, da se te be-
sede crtajo.

Sedaj bomo glasovali Se o nadaljnih toc-
kah 1c, d, e, f, g in o tocki 2. proti katerim ni
bilo ugovora.

Gospodje, ki ste za tiskano besedilo, bla-
volite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Sprejeto. :

Proti §§ 27., 28. in 29. ni bilo nobenega ugo-
vora.

Prosim torej o njih glasovati skupno.

Gospodje, ki ste za §§ 27., 28. in 29. blago-
govolite vstati. :

(Zgodi se — Geschieht.)

Sprejeto.

K § 30. nasvetuje gospod poslanec eksce-
lenca baron Schwegel, da naj se prva tocka
tega paragrafa glasi tako-le: »In der gesamm-
ten Awusfiihrung der Landesbank ist die
Gleichberechtigung beider Landessprachen zu
wahrenc.

Gospodje, ki ste za ta spreminjevalni
predlog gospoda poslanca ekscelence barona
Schwegla, blagovolite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Je manjsina — torej je predlog odklonjen.

Gospodje, ki ste za tiskano besedilo in si-
cer celega § 30., blagovolite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Je sprejeto.

Sedaj prosim glasovati Se o §§ 31. in 32,
proti katerima ni bilo ugovora.

- Gospodje, ki ste za ta dva paragrafa, bla-
govolite ustati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Sprejeto.

Porocevalec Mandelj:

Predlagam glasovanje v celoti.
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DeZelni glavar:

Gospod porotevalec predlaga glasovanje
v celoti.

Gospodje, ki pritrjujete ravnokar sklenje-
nemu §tatutu deZelne banke v celoti, blagovo-
lite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Statut je sprejet v celoti.

Sedaj moramo $e glasovati o dveh resolu-
cijah, ki sta mi bili izrofeni. Eno mi je izrocil
gospod poslanec dr. Lampe, in ta se glasi (bere
— liest):

»Dezelni zbor skleni:

DeZelni odbor se pooblasti, da v spora-
zumu s ¢. kr. ministrstvom za notranje stvari
definitivho dolo¢i besedilo Statuta in da
sprejme take izpremembe v formuliranju
banénega Statuta, ki bi jih eventuelno zahte-
valo c¢. kr. ministrstvo za notranje stvari ali
druga udeleZena ministrstva (Poslanec — Ab-
geordneter dr. Tavéar: »Naravnost zoper po-
stavo!«), v kolikor te izpremembe ne zadevajo
organizacije banke ali ne izpreminjajo bistve-
nih doloéb Ztatuta. Te izpremembe imajo isto
veljavo, kakor bi bile sklenjene od deZelnega
zbora.«

Zeli kdo besede k tej resoluciji?

(Nihée se ne oglasi — Niemand meldet
sich.)

Gospod poroclevalec?

Porodéevalec Mandelj:
Ne!

Dezelni glavar:

Torej bomo glasovali.

Gospodje, ki pritrjujete resoluciji gospoda
poslanca dr. Lampeta, blagovolite vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Je sprejeta.

Konéno imam Se resolucijo, ki mi jo je

izrocil gospod poslanec dr. Krek in katera se

glasi (bere — liest):

»Dezelnemu odboru se naroca,
slovniku deZelne banke doloé¢i tudi Statistisko
delo v zmislu sklepa poljedelskega oddelka
industrijskega in poljedelskega sveta z dne
18. decembra 1903, II. bl4.«

Zeli kdo besede k tej resoluciji?

(Nihée se ne oglasi. — Niemand meldet
sich.) | o

Gospod porocevalec?

Porocéevalec Mandelj:

da v po-
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DeZelni glavar:

Torej prosim glasovati.

Gospodje, ki se strinjate z ravnokar pre-
¢itano resolucijo gospoda poslanca dr. Kreka,
blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je sprejeta.

Ta totka dnevnega reda je torej resena, in
sedaj bi jaz prekinil sejo, recimo do 3. ure.

Seja prestane ob 1. uri 20 mi-
nut popoldne in se zopet nada-
ljuje ob 3. uri 20 minut popoldne.
= Ph el St zangiovied wm s il Uiher 250
Minuten nachmittags unterbro-
ghiem undirum: 3 Whr: 200 Minuten
nachmittags wieder aufgenom-
m e 1.

Dezelni glavar:

Otvarjam prekinjeno sejo in konstatujem
sklepénost. Na*dnevnem redu je tocka:

4. Priloga 189. Poslovnik deZelnega zbora
vojvodine Kranjske.

4. Beilage 189. Geschiiftsordnung des Land-
tages fiir das Herzogtum Krain.

Prosim gospoda porocevalca dr. Kreka, da
uvede razpravo. (Ironi¢ni klici v srediséu —
Ironische Rufe im Zentrum: »Zivijo dr. Krek !«
— Poslanec dr. Tavéar: »Krvnik, blagor til« —
Smeh in ponovljeni Zivijoklici v srediS¢u —
Geliachter und erneute Zivijo-Rufe im Zen-
trum.)

Porotevalec dr. Krek:

Najprej se gospodom zahvaljujem za ta
prisréni pozdrav in potem, ko sem lojalno iz-
vrdil to prijateljsko dolZnost (Poslanec dr.Tril-
ler: »Rabeljsko dolznost! — Maulkorbrefe-
rent!« — Smeh — Gelidchter. — Poslanec dr.
Tavéar: »Jarcu ge kaj dobro zdil!«), se lotim
predmeta samega.

Predlog, ki se je stavil glede na izpre-
membo deZelnozhorskega poslovnika, se je od-
kazal posebnemu odseku, odseku za izpre-
membo deZelnozborskega poslovnika; v tem
odseku se je potem razpravljala cela zadeva
in meni se je poverila naloga, da o njej tukaj
porodam. Poslovnik, katerega izpremembo na-
svetuje odsek, ki sem ga omenil, je precej star.
(Poslanec dr. Tavar: »Je vseeno, vsaj se ga
tako niste drzali! En sam paragraf pred-
lagajte; Suklje je predsednik deZelnega zbora,
to je prvi in edini paragraf.« — Smeh v sredi-
8¢u — Geldchter im Zentram.) Izmed izpre-
memb, ki jih je dozZivel sedanji poslovnik,
omenjam doloc¢bo o zapisnikarjih. V prejsnjih
¢asih so se vzeli zapisnikarji iz srede dezel-
nega zbora, pozneje se je to opustilo in se je
poveril zapisnikarski posel zapisnikarju, ki se
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je vzel izmed deZelnih uradnikov. Sedanji na-
¢ért sega zopet po zapisnikarjih iz srede dezel-
nega zbora. Izprememba poslovnika je Ze sama
po sebi postala potrebna zaradi tega, ker so se
izpremenile vazne dolocbe naSega dezelnega
reda, na katere se ima naslanjati dezelnozbor-
ski opravilni red, in Ze zaradi tega je izpre-
memba sama po sebi postala nujna. Pri izpre-
membi poslovnika se je pa bilo treba ozirati
tudi Se na to (Poslanec dr. Tavéar: »Na para-
graf 20., oca iz selSke doline, nikar ne poza-
bitel«), da se vedno holj kaZze potreba odstra-
nitve nekaterih nepotrebnih formalnosti, ki
jih ukazuje sedanji poslovnik. Ravnotako
umestno je, da se odpravijo nepotrebni troski,
ki so bili dosedaj zdruZeni z natiskavanjem,
z razmnozevanjem predlogov itd. (Poslanec
dr. Tavéar: »Bum, bum, bum!« — Poslanec
dr. Triller: »Saj bo banka vse zastonj dala!«)

Dezelni glavar:

(pozvoni — das Glockenzeichen gebend)
Prosim, gospod kolega Triller, Vi ste itak
zZe vpisani med govornike, saj boste prisli do
besede.
Porocevalec dr. Erek:

Konéno je pa tudi treba izpremeniti vsa
tista dolocila, ki omogocujejo zadrzavanje in
zabranjevanje rednega delovanja dezelnega
zbora. (Poslanec dr. Orazen: »V dunajskem
parlamentu pridite s tem predlogom!«) Go-
spodje mi nudijo prijetno dolznost, da lahko
takoj sedaj odgovarjam na ugovore, na, kakor
mislim, poglavitne ugovore, ki jih sploh imajo
od svoje strani v tej zadevi. Sklicujejo se nam-
re¢ na to, da smo mi svoj ¢as rabili nekatere
dolo¢be poslovnika v ta namen, da smo pre-
precili redno poslovanje dezelnega zbora (Po-
slanec dr. Tavéar: »Samo drugega glavarja ste
imelil¢), in ravno tako se sklicujejo gospodje
na to, da stojimo v drzavnem zboru na tem
staliS¢u, da smemo rabiti dolo¢he poslovnika,
dokler obstoji, v take namene, ki se nam zde
opravicéeni. Nasproti temu zadnjemu ugovoru
(Poslanec dr. Tavéar: »Upravitenemu ugovo-
rul«) samo to izjavljam, da stranka, kateri
pripadam, tudi v drZavnem zboru venomer
predlaga izpremembo poslovnika in povdar-
Jam, da smo ob ¢asu, ko smo s svojim delo-
vanjem, uporabljaje dolo¢be poslovnika, za-
branili poslovanje drzavnega zbora (Posla-
nec dr. Tavéar: »Solze toéilil«), hkrati tudi
trdili, da smo pripravljeni sprejeti poslovnik,
s katerim bi se kaj takega preprecilo, samo
proti temu smo, da bi se dolo¢be poslovnika
drzavnega zbora, ki omogoéujejo to, kar ime-
nujete obstrukecijo, uporabljale samo od goto-
vih strank in da bhi drzavni zbor stal vedno
samo v znamenju strahu pred nemskimi
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strankami. Kar se ti¢te nasSe obstrukcije v de-
zelnem zboru kranjskem (Poslanec Turk: »Se
gavge postavite notri, pa imate vsel« — Po-
slanec dr. Tavcéar: »Stefe, pifite, pravi Lam-
pel«), ne gre sodba o tem, ali je bila opravi-
¢ena ali ne, sodba, ki bi bila za nas merodajna,
nikomur drugemu kakor nag8im volilcem.
Kranjska dezela je v vecini odobrila naSe
postopanje in s tem odvezala mene dolZnosti,
da bi naSe delovanje branil v tej zbornici.
Kadar boste, gospodje, dobili vedino v kranj-
ski deZeli zase, katera bo delovanje naSe ob-
sojala, potem seveda bo staliS¢e za Vas loZje
in za nas tezje. (Poslanec Knez: »Upamol« —
Poslanec dr. Tav@ar: »Se Knez se je oglasil,
tako miren ¢lovek!«) Danes samo to omenjam,
da se mi zdi prenagljeno pricakovanje, da se
bo to tako kmalu zgodilo. (Poslanec Knez:
»Upamo, .da bomo to vendar doZivelil«) Jaz
prepus¢am gospodu poslancu drage volje
upanje, da se njegovo prerokovanje uresnici,
ampak jaz sedaj nimam porocati o tem, kaj
se bo zgodilo, ampak imam v nekaterih ozirih
neprijetno nalogo, porocati o sklepih, ki jih
predlaga . odsek za izpremembo deZelnozbor-
skega poslovnika. (Poslanec dr. Tavcar: »Alle
Riader stehen still!«)

Dezelni glavar:
(pozvoni — Das Glockenzeichen gebend)

Prosim, ne motiti gospoda govornika z
medklici! (Poslanec Turk: »Ne bodite tako
nervozni, saj to ni ni¢ hudegal«)

Porocéevalec dr. Krek
(nadaljuje — fortfahrend):

Kar se mene tice, se mi zdi, da so ti med-
klici dobri in da popolnoma spadajo k stvari,
ker se bo s tem, mislim, debata nekoliko okraj-
gala. V kolikor mi oéita gospod tovari§ Pirc,
da se ne zlaga z menoj in mojimi nadeli glede
tega porodila, se mi paé ni treba opravicevati,
in sicer zaradi tega ne, ker mi ni ne v tem, ne
v nobenem drugem sluc¢aju na tem leZece, kaj
sodijo nasprotniki o meni ali o mojem delo-
vanju, ampak samo na tem, kaj pravi moje
lastno prepridanje in kaj Kkoristi volilcev in
stranke, kateri pripadam. (Poslance dr. 'I:av-
tar: »Koristi stranke — to je pravo, to je prima
lex!«) Zato mirno in hladno sprejmem med-
klice in ot¢itke, ki se mi me&ejo v lice in nada-
ljujem svoje poroéilo. (Zivahno odobravanje

na levi. — Lebhafter Beifall links. — Posla-
“niec dr. Triller: »Tako naredite, kakor vceraj

in recite: Predlagam, da se nadrt sprejmelc —
Poslanec dr. Tavéar: »Cim krajSa kot je kome-
dija, bolje jel«) Nacela, katerih se drzi nacrt,

ki ga zastopam, stoje najprej na zakonitem
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staliSéu dezelnega reda. Tu pa bi rad videl, da
gospodje na to ne odgovarjajo v medklicih,
ampak da bi v debati pobijali to moje stalisce.
Debati se: nisem nikjer odtegnil (Poslanec
Turk: »Na Ringelspiel pejtel«), ampak prosim,
da bi to, kar bom sedaj povedal, naslo jasen
odgovor v debati. Parlament, vsak parlament
ima svoje tezise v velini ali pa v predsed-
niku. (Poslanec dr. Tavéar: »Nag parlament
ima to teziS¢e v vedini in v predsednikul«)
GGlede na nas deZelni zbor smo odlo¢no vezani
na zadnje, in sicer je v § 4. deZelnega reda iz-
razeno, da imenuje cesar iz srede deZelnega
zhora dezelnega glavarja. (Poslanec Turk: »Pa
ne takega, kakor je tal!«) To se ne da opraviti
g kako veéino, to je tisto stalo, na katerem je
osnovan ves na$ dezelni zbor in poslovnik o
njem. Zato je potem logi¢no s tem dejstvom,
da je dezelni glavar od cesarja imenovan in
takoreko¢ njegov namestnik, to izpeljano v
zakonu, v dolo¢bah dezelnega reda in vsled
tega tudi v poslovniku. Tako imamo mi v § 9.
deZelnega reda dolocilo, da poslanci store
svojo obljubo v roke deZelnega glavarja (Po-
slanec dr. Triller: »Da bodo ¢uvali postave!l«
— Poslanec Turk: »Glavar pa jih sam lomi!«),
potem imamo v § 33. dolo¢ho: »DezZelni glavar
seje ukazuje, zacenja in koncava«. Ravno tako
imamo v § 36. dolo¢bo, po kateri deZelni gla-
var odloca vrsto, v kateri pridejo na razgovor
rec¢i, o katerih se je posvetovati, in konéno
opozarjam Se na zadnjo dolo¢bo v § 42., katera
jasno kaze, da je teziSce vsega deZelnega zbora
lezece v predsedniku. Ta dolo¢ba slove: »Ce se
dezelnemu glavarju zdi, da bi kak sklep dezZel-
nega odbora obéni koristi ali veljavnim zako-
nom bil nasproten, takrat ima pravico in dolZ-
nost izvrSevanje ustaviti in to re¢ po cesar-
skem namestniku mahoma izroditi Najvis-
jemu sklepu.« Zakonito dolodilo je torej dano
za to, da je teZiSCe vsega dezelnega zbora Vv
predsedniku. Jaz sem v odseku izjavil in tudi
danes ponovim to izjavo, da bi meni veliko
bolj prijalo, ako bi bilo teZig¢e izrofeno vedtini,
toda vezani smo na besedilo zakona, in vsled
tega moramo 8 temi doloéili v soglasje spraviti
doloé¢ila naSega poslovnika.

Ker so gospodje omenili, da bi se po novem
poslovniku jemala manjsini prilika za ob-
strukeijo, ravno zato pravim, da niti treba ni
bilo s tega stalis¢a izpremeniti poslovnik, ker
dezelni glavar Ze po sedanjem zakonu lahko
stori, kar spozna za potrebno, da delovanje
dezZelnega zbora omogodi in obstrukcijo stere.
(Poslanee dr. TavCar: »Pascha mit drei Rol-
schweifen!« — Poslanec Turk: »Meni je prste
ranil, ko je Spilal pandurja!«) Dolo¢be Ze sedaj
veljavnega zakona onemogocujejo vsako ob-
strukecijo, dezelni glavar jih mora samo upo-
rabljati. (Poslanec dr. Triller: »Qui § ex-
cuse . . . .! Nikar ga ne branitel« — Poslanec
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dr. Vilfan: »Tezko mu gre od srcal«) To ni
nobeno branjenje, ampak jaz samo konstati-
ram, kar ste sami kongtatirali, kar sami pri-

znavate. (Poslanec dr. OraZen: »Najbolj je
opravilnik krsil gospod glavar!l« — Poslanec
Turk: »Ko je Sel zandarja Spilat in mene
rezatl« — Ali ste Ze kondcali, gospod poroce-
valec?) Ne, jaz ¢akam, da se Vi zgovorite.
(Poslanec Turk: »Ali imate Se kaj vaznega
povedati?«)

In sedaj bom v kratkem povedal tiste iz-
premembe, ‘s katerimi je skusSal odsek doseci
namen, ki sem ga prej naznanil, in sicer naj
veljajo najprej v tem oziru nove doloche, ki se
ticejo branja zapisnika, branja predlogov in
branja interpelacij. Te stvari se po novem po-
slovniku odpravijo, samo v tem sluéaju, ako
zbornica za vsako sejo posebej brez debate
sklene &itanje, se preberejo te vloge, sicer pa
ne. S tem se gotovo pridobi ¢as in se na nobeno
stran ne:8koduje, ker vloge itak pridejo vse v
zapisnik in ima potem vsak poslaneec priliko
jih natanéneje predtudirati, nego je to mogoce,
Ce je samo poslusal, ko so se citale.

Druga vaZna izprememba je izprememba
glede na nujne predloge. Sedanji poslovnik se
je drzal natela, da se ima pri nujnih predlogih
razpravljati o nujnosti; &e’ je bila nujnost
gprejeta, je Sel predlog v odsek. Po novem se
bo o nujnosti brez debate sklepalo. Omogodena
pa naj bo takoj tudi meritorna razprava, raz-
prava o stvari sami. Glede na interpelacije je
izprememba ta, da se morajo vse interpelacije,
tudi interpelacije na deZelnega glavarja, na
odsekove nadelnike ali na deZelni odbor podati
pismeno in na ta nadin je zagotovljen in laZje
mogode hiter odgovor. Potem imamo nekaj
dolotb, ki se titejo razmnoZevanja in natisko-
vanja. Glede na stvari, ki so Kkolifkaj vaZne
in nujno potrebne, je doloc¢eno, da se porocila
natiskujejo. Nasprotno pa je omogoceno, da se
poroéila o stvareh, ki so manjSega pomena,
podajo samo ustno, kar gotovo le pospeSuje
reSitev zadeve.

Glede na modernejSe dolo¢be v poslovniku
omenjam sledece reti: (Poslanec dr. Tavcar:
»Kaj, modernega je tudi kaj notri?«) Moder-
nega in demokraticnega dovolj. (Poslanec
dr. Orazen: »Modern in demokratiéen je cel
poslovnik!«) Med te redi spada prvié ta do-
lo¢ba, da pride vsak predlog v razpravo, tudi
¢e ima samo en podpis. Vsak samostalni pred-
log se izroc¢i odseku in odsekov nacelnik mora
predlagatelja vsaj enkrat poklicati k odsekovi
seji za utemeljevanje predloga. S tem je na
vsak nacin delo v zborniei veliko olajSano in
hkrati je takemu ¢lanu zbornice omogoéeno
spraviti svoje Zelje in predloge v zbornico tudi
¢e predlog nima veé podpisov. (Poslanec dr.
Triller: »Ce gospod deZelni glavar dovolil«)
To ni stvar glavarja.
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Druga tocCka, ki je tudi vazna, je, da se pri
odgovorih na interpelacije stavijo tudi lahko
predlogi. S tem se je omogo¢ilo, da se even-
tuelno izrece tudi nezaupnica tistemu, ki je za
odgovor na interpelacijo odgovoren, kar po
sedanjem poslovniku ni bilo mogoce, in tretja
doloc¢bha je ta, da smejo dezelni odborniki pri
vseh odsekovih sejah biti zraven in da smejo
tudi vedno govoriti v zbornici, kadar se raz-
pravljajo zadeve njihovega referata. Ravno
tako nova je dolotba, da se smejo tudi dezelni
uradniki vabiti v odseke in v zbornico, kjer
dajejo v slucaju potrebe pojasnila. Ta dolo¢bha
je vaina, ker se bodo odslej laZje preprecili
prenagljeni sklepi ali vsaj obtezili. :

V nadrobni razpravi mi bo mogoée na po-
samezne ugovore odgovarjati in zato sedaj
predlagam, da se preide v nadrobno razpravo.

DeZelni glavar:

Med govornike sta, in sicer kontra, vpi-
sana dva gospoda poslanca. Najprej pride do
besede — Zuerst bekommt das Wort der erste
Kontra-Redner, der Herr Abgeordnete Graf
Barbo.

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberg:

(prevzame predsedstvo — den Vorsitz tber-
nehmend)

Ich ersuche den Herrn Grafen, das Wort
zu ergreifen!

Abgeordneter Graf Barbo:

Hohes Haus! Wenn wir die bis heufe in
Geltung stehende Geschéaftsordnung zur Hand
nehmen und aufmerksam durchlesen, so
sehen wir, daB sich durch dieselbe wie ein
roter Faden die Tendenz zieht, jedem einzel-
nen Abgeordneten die gréftmdoglichste Rede-
freiheit zu wahren und die Gelegenheit zu
bieten, im hohen Hause durch die Kraft seiner
Argumente fiir sich eine Majoritit zu gewin-
nen. Diesen — ich mochte sagen — idealen
Standpunkt verdanken wir einer guten alten
Zeit, in welcher man von dem Parlamen-
tarismus noch griofiere Erwartungen hegte als
heute. Im Landtage, welcher ja als ein nach-
geborenes Kind des Jahres 1848 zu bezeichnen
wire, wurden diese idealen Anschauungen
bald eines Anderen belehrt. Sehr bald zeigte
es sich, daB durch die Parteiverhélinisse,
durch die Spaltungen in Parteien das Schwer-
gewicht in den Entscheidungen aus dem vol-
len Hause in die einzelnen Parteiklubs verlegt
wurde. Die meisten Fragen, zumal solche mit
politischem Beigeschmack, waren schon ent-
schieden, bevor sie uiber die Schwelle dieses
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Saales gebracht wurden, hier im offenen Saale
war gleichsam nur die Bihne, auf welcher der
Offentlichkeit die Ereignisse vorgefiithrt wur-
den. Eine Entscheidung wurde nicht mehr
getroffen. Leider war dies auch bei vielen
wirtschaftlichen, rein sachlichen Gegenstan-
den der Fall, wenn man in denselben auch
nur irgend einen politischen Beigeschmack
finden zu konnen glaubte. Nun wurde diese
gute Tendenz der Geschaftsordnung allmih-
lich nach dem Beispiele anderer Vertretungs-
korper zu einer Schutz- und Trutzwaffe in der
Hand der Minoritdten. Ich sage zu einer
Schutz- und Trutzwaffe,weil die Obstruktion,
welche mittels der Geschiftsordnung gefiihrt
wurde, in verschiedener Richtung zur Anwen-
dung kam. Ich will mich nicht des Néaheren
in das Wesen der Obstruktion einlassen, ich
will nicht erlautern, wann eine Obstruktion
gerechtfertigt, wann sie verdammenswert ist,
denn diejenige Partei, welche die Obstruktion
betreibt, wird sie immer als gerechtfertigt hin-
stellen, wird immer sagen, sie mache eine
heilige Obstruktion, wahrend diejenige Partei,
gegen welche die Obstruktion gerichtet ist,
iiber jede Obstruktion ein verdammendes
Urteil sprechen wird.

Aber ich unterscheide zwei verschiedene
Richtungen der Obstruktion. Die eine ist eine
Schutzwaffe, eine Art Schild, welchen die
Minoritit beniitzt, um gegen eine Majori-
sierung, gegen eine Vergewaltigung sich zu
decken. Die Obstruktion wurde aber auch
vielfach als eine Angriffswaffe geschwungen,
um von der Majoritat etwas zu erzwingen,
was im Interesse der Minoritat gelegen ist. In
diesem Falle aber wurden die Wunden, wel-
che von dieser Waffe geschlagen wurden,
nicht der Gegenpartei, sondern der Gesamt-
heit geschlagen, und es kam nur auf die agita-
torische Kraft der diese Waffe schwingenden
Partei an, ob sie die Wihlerschaft zur Uber-
zeugung bringen konnte, daf nicht sie, die
waffenschwingende Partei, ihr diese Wunden
geschlagen hat, sondern die andere Partei,
welche ihr diese Waffen in die Hand gezwun-
gen haben soll. Eine Obstruktion als Schutz-
waffe wird vielleicht weniger schéidliche Fol-
gen haben und kann von manchen auch als
gerechtfertigt angesehen werden. Sie ist inso-
ferne weniger schidlich, weil dadurch mehr
oder weniger der Gesamtheit kein so grofier
Nachteil zugefiigt wird und nur einzelne be-
stimmte Ziele der Majoritit nicht erreicht
werden konnen. Unter allen Umstinden aber
erachte ich die Obstruktion als ein revolutio-
niares Mittel, das die Autoritit, das Ansehen
derjenigen Korperschaft, in welcher sie geiibt
wird, untergribt und eine stetige drohende
Gefahr fiir die Verfassung bildet. Wir als eine
konservative, eine verfassungstreue Partei
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miissen ein solches revolutionares Mittel stets
perhoreszieren. Aus diesem Grunde habe ich
schon im Ausschusse erkliart und ich erkléare
es hier nochmals, dafB ich alle jene MafBregeln,
welche eine Beschrinkung oder eine totale
Behinderung der Obstruktion herbeifiihren
sollen, begriifie.

Ich habe auch aus diesem Grunde an der
Beratung des uns vorliegenden Gesetzentwur-
fes, soweit es in meinen Kriften stand, red-
lichen Anteil genommen, und ich mufB} aner-
kennen, dafl manche meiner Anregungen bei
der Majoritit auf fruchtbaren Boden gefallen
sind, daB mancher Abéanderungsantrag, den
ich gestellt habe, auch angenommen wurde.

Wenn ich etwas hedauere, ist es der Um-
gstand, daB wir diese Geschiaftsordnung nicht
schon vor zehn Jahren zu beschliefien in der
Lage waren (Veselogt — Heiterkeit). Héatten
wir vor zehn Jahren eine solche Geschifts-
ordnung beschlossen, manche unangenehme
Szene hier in diesem Hause wére uns erspart
geblieben, mancher Schade, der dem Lande
zugefugt worden ist, wire abgewendet worden.
Allein ich halte mich an das alte Sprichwort:
Durch Schaden wird man klug, holen wir
wenigstens jetzt das ein, was wir in der Ver-
gangenheit versiaumt haben. Moge es wenig-
stens in der Zukunft der krainischen Landes-
stube erspart bleiben, unter dem Schrecken
der Obstruktion zu stehen, mogen sich die
Parteiverhdltnisse nun wie immer gestalten.

Einen weitern ganz bedeutenden Vorteil
in dem Gesetzentwurfe, der heute zum Be-
schlufBl erhoben werden soll, erblicke ich darin,
daf ‘die Moglichkeit geboten wird, die Ob-
struktion auch ohne eine etwas schwierige —
sagen wir — Drehung, Zerrung und Wendung
der Geschaftaoldnung (Poslanec dr. Triller:
»(‘u]te gospod glavar!« — Poslanec dr. Tav-
car: »Saj ta nedolzni sedi goril« — Veselost —
Heiterkeit.) auf das Wirksamste zu ~bekam-
pfen. Nach der gegenwiartigen Geschafts-
ordnund kam es mehr oder weniger nur auf
die — sagen wir (Abgeordneter dr. Tavcar:
sBrufalitaf des Landeshauptmannes!«) Ge-
schicklichkeit in der Auslegung der Geschafts-
ordnung seitens des Herrn Vorsitzenden
an, um dem Geiste der Geschaftsordnung,
welcher von einer Obstrukfion nichts weil,
gegeniiber dem Wortlaute Geltung zu ver-
schaffen.Greifenwir nur drei Beispiele heraus.
Iis galt bis jetzt als Regel, dafi der Einlauf zu
Beginn der Sitzung zur Verlesung zu bringen
sei. Zum Einlaufe gehoéren nun jedenfalls
auch die Interpellationen, und wenn ich mich
auf mein Gedachtnis verlassen kann, glaube
ich mich erinnern zu kénnen, dali wir hier im
hohen Landtage, ich glaube es war sogar hier
in diesem Saale, tagelang diesen geisttitenden
Verlesungen zuhoéren mubten. (Abgeordneter
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Dr. Sustersi¢: In Innsbruck war das gleiche
der Fall, dort verlangten es die italienischen
Abgeordneten!« — Poslanec Turk [dr. Suster-
gi¢u]: »Slovenski govorite! Saj zastopil«) Wir
sind also wenigstens dieser Qualen fiur die
Zukunft mit Sicherheit enthoben. Der § 32 der
alten Geschaftsordnung schreibt genau vor,
daB der Generaldebatte die Spezialdebatte
tiber die einzelnen Punkte zu folgen hat. Unter
den eizelnen Punkfen kann man nun wohl
nichts anderes verstehen, als die einzelnen
Paragraphe. Ein Abgehen von dieser, meiner
Ansicht nach ganz klaren Bestimmung in der
Geschéaftsordnung wire zwar im Interesse Al-
ler gelegen, welche eine unndothige Hinaus-
ziehung der Verhandlungen nicht als Vergnu-
gen empfinden, wozu jedenfalls wir auf dieser
Seite des Hauses gehoren, allein ich glaube,
wenn wir nicht den § 33 der Landesordnung
hétten, hatte eine derartige Verfiigung ein ge-
wisses Konzert hervorgerufen, von dem es uns
wohl noch tagelang in recht unangenehmer
Weise in den Ohren geklungen hitte. .

KEin drittes Beispiel, das ich anfihren
mdchte, sind die Dringlichkeitsantrige. Ich

.glaube, geitdem der Landtag besteht, galt der

§ 21 der Geschéaftsordnung als sacrosankt.
(Abgeordneter Dr. Orazen: »Der § Suklje ist
sacrosankt 1<) Ich glaube, dafl niemand dar-
iiber im Zweifel war, dalh ein Dringlichkeits-
antrag nicht zur Tagesordnung gehort, und
die Auslegung, daB die Tagesordnung nach
der Landesordnung einzig und allein vom
Landeshauptmanne zu bestimmen ist, héatte
unter einem weniger weisen Vorsitzenden
vielleicht nicht gelten kénnen. Ich hatte es je-
denfalls dem Vorsitzenden nicht geraten, zu
einer so — sagen wir — geschikten Auslegung
der Geschiftsordnung zu greifen (Veselost —
Heiterkeit).

Nun, meine Herren, durch die neue (e-
schaftsordnung soll es dem von Sr. Majestat
dem Kaiser ernannten Vorsitzenden (Poslanec
— Abgeordneter Dr. Triller: »Cujmo, — Von
Sr. Majestiat ernannten!«) in Zukunft erspart
werden, zu einem — ich finde keinen anderen
Ausdruck — so geschikten Auskunftsmittel zu
greifen, (Poslanec — Abgeordneter Dr. Triller:
»Kje pa je dezelni glavar? Dajte ga no pokli-
catil« — Poslanec — ‘Abgeordneter Pirc: »Se
je skrill«) um dem Geiste der Geschiaftsord-
nung Geltung zu verschaffen, und das be-
griBen wir, die wir aufs innigste wiinschen,
daB der vom Kaiser ernannte Vorsitzende
mehr noch als jeder gewihlte Prasident auch
vor dem Scheine eines berechtigten Vorwurfes
der Parteilichkeit bewahrt werde. (Pritrjeva-
nje — Zustimmung. — Poslanec — Abgeordne-
ter Dr. OraZen: »Ta pa ocitno postavo lomil«
— Poslanec — Abgeordneter Dr; Tavcar. »To
je pa klofutal«) :

93
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Einen weiteren Vorteil des Entwurfes sehe
ich in der Vereinfachung der Geschaftsbe-
handlung. Wir missen uns vor Augen halten,
dal ja der Landtag gewissermalen der Nach-
folger der alten Standevertretung ist. Nun,
die alten Stinde waren etwas patriarchali-

sches, etwas sehr Zeremonielles. Sie hatten
ehemals bessere Zeiten, damals hatte die

Standevertretung mehr Rechte als heutzutage
jeder Landtag. Es gab Zeiten, in denen in der
Standevertretung tber Kriegsgefahr und Tir-
kennot verhandelt wurde, und in denen man
dann sehr rasch das Wort mit dem Schwerte
vertauschte und zu Angriffen gegen den Feind
uberging. Allein diese Zeiten sind voriberge-
gangen, die Standevertretungen sind eines
langsamen Todes gestorben, und in den letz-
ten Jahren waren sie nurmehr eine Formali-
tdt, und da haben sich die Stinde mehr an das
Zeremoniele gehalten. Die Hauptbeschéafti-
gung der Stinde war damals, dali jedes Jahr,
wenn die Versammlung zusammentrat, die
Stindemitglieder in feierlichem Aufzuge, den
Landmarschall an der Spitze in der Staatska-
rosse (Poslanec — Abgeordneter Dr. Triller:

»To je bilo lepo, videti deZelnega glavarja v -

karosi, pa Se eno pavovo pero zravenl« —
Smeh — Geldchter.) mit Schneckenfedern, mit
galoniertem Kutscher und Bedienten, die
ihre alten Allongeperiicken aufgesetzt hatten,
sich zur Domkirche begaben, worauf eine
kurze feierliche Beratung und als piece de re-
sistance ein feierliches Festessen stattfand.
Wir mussen uns also daran erinnern, daf der
Landtag der Nachfolger dieser alten zeremo-
niosen Vertretung ist und daher auch man-
ches heute nicht mehr entsprechendes Zere-
monielle in der Geschiftsordnung erhalten
geblieben ist. :

Es ist nun jedenfalls sehr wiinschenswert,
dalb Alles, was ganz uberflissiger Weise die
Verhandlungen schwerfilliger macht und
verzogert, beseitigt werde. Wir haben uns zwar
schon wiederhaolt und selbst in diesen etwas
schwiilen Tagen damit geholfen, daff wir ad
hoec eine ganz riesige Vereinfachung der Ge-
schiaftsbehandlung durchfihrten und Vorla-
gen, die vorher an den Ausschufli gelangen sol-
ten, sofort im Hause verhandelten. Wir haben
uns da in wiederholten Féallen geholfen, denn
bei gutem Willen geht manches, wenn es auch
nicht in der Geschéaftsordnung geschrieben
steht. Allein, es ist immer besser, wenn man
nicht zu solchen ad hoe - Auskunftsmitteln
greifen muli sondern die Geschitfsordnung
selbst eine derartige Vereinfachung zulidfBt

Etwas aber mull ich mit Bedauern kon-
statieren, und das ist der Grund, warum ich
mich fur berechtigt errachtet habe, mich als
Kontraredner einfragen zu lassen, und das
ist, dalB, wenn die Tendenz der alten Ge-
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schaftsordnung, wie ich schon eingangs sagte,
dahinging, eine moglichst freie Meinungs-
dulBerung, eine moglichst eingehende Kritik zu
garantieren, diese Tendenz nunmehr zu Gun-
sten der anderen Tendenz, die ich ja auch
fur vollkommen berechtigt erachte, namlich
zu Gunsten der Tendenz, die Obstruktion wo-
maoglich zu behindern, doch etwas zu sehr ge-
litten hat.

Nun, meine Herren, in Zukunft, wenn alle
diese Bestimmungen iber die Vereinfachung
der Geschiftsbehandlung, welche ja nach
ihrem Wortlaute die freie Meinungsiusse-
rung und die eingehende Kritik sehr behin-
dern werden, gehandhabt werden sollen, wird
es mehr denn je die Pflicht desjenigen, den
das Vertrauen des Kaisers auf den Posten des
Landeshauptmannes beruft, sein, die geschrie-
benen Rechte der Minoritit nicht nur nicht zu
verletzen, sondern auch die ungeschriebenen
Rechte der Opposition zu schufzen und zu
wahren. (Poslanec — Abgeordneter Dr. Tril-
ler: »Kje pa je gospod glavar? Gospod grof,
zahtevajte, da se v karosi pripelje!« — Posla-
nec — Abgeordneter Dr. Tavéar: »Mandarin !«
— Poslanec — Abgeordneter Dr. Triller: »Pa-
scha von sechs Rofischweifen!l« — Smeh —
Gelachter.) Der ILandeshaupimann mub,
wenn er die Schwelle dieses Saales tiber-
schreitet, sich an den Spruch erinnern, wel-
cher in Wien in der Burg am Monumente des
Kaiser Franz niedergeschrieben steht: Justi-
tia regnorum fundamentum. Diesen Spruch
mul} er sich stets vor Augen halten, er mufi
auf der Schwelle dieses Saales vergessen, dal
er einer Partei angehort. (Klici v sredi8éu: —
Rufe im Zentrum: »Tako je!l« — Poslanec —
Abgeordneter Dr. Triller: »Potem ga pa slabo
poznatel!l«) Unter dieser Voraussetzung und
aus den von mir angefithrten Griinden werden
wir fur das Eingehen in die Spezialdebatte
stimmen. (Zivahno odobravanje na desni. —
Lebhafter Beifall rechts.)

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberqg:

Zum Worte contra hat sich noch ge-
meldet der Herr Abgeordnete Dr. Triller.

Ich ersuche denselben, das Wort zu er-
greifen.

Poslanec dr. Triller:

Visoka zbornica! Jaz moram pred vsem
obzalovati, da ne vidim na onem (predsedni-
Skem) visokem mestu gospoda deZelnega gla-
varja, do katerega edino se smem obracati, ko
govorim v zbornici. (Poslanec — Abgeordneter
Pirc: »Skril se je!«) Jaz ne vem, kaj to pomeni,
ampak to konstatujem, da ga ni tukaj.
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Nase staliS¢e proti temu papirju (nacriu
poslovnika) je namre¢ kratko in jasno to-le.
Mi popolnoma abstrahiramo za enkrat od dej-
stva, da ima ta papir, katerega nam predlaga
posebni odsek, namen, oropati manjsino zad-
njega parlamentarnega orozja. Od tega za en-
krat popolnoma abstrahiram, ampak v formal-
nem oziru konstatujem, da vsebuje predloZeni
nac¢rt poslovnika bistvene spremembe deZel-
nega reda. (Klici v srediséu — Rufe im Zen-
{rum: »Tako jel«) Usojam si opozorifi le na
§§ 16., 21. in 57. predloZenega nacrta. Vsi ti
paragrafi vsebujejo spremembe deZelnega
reda in po § 38. deZelnega reda je mogoca
vsaka sprememba dezelnega reda, kateri je za-
kon, zopet le v zakonski obliki in s kvalifiko-
vano vedino. To zakonito obliko pogreSamo, ki
bi se morala zaceti z besedami: »Po nasvetu
deZelnega zhora vojvodine Kranjske ukazujem
kakor sledi« in koné¢ala z besedami »Svojemu
ministru za notranja dela ukazujem izvrSitev
tega zakona«. (Poslanec -— Abgeordneter
Turk: »Pa ne Sukljetu!) potem Sele bi bilo mo-
goCe o stvari debatovati. Zaradi tega pred
vsem zahtevam, da gospod dezelni glavar ozi-
roma njegov namestnik, svest si svoje zapri-
sezene dolZnosti, odstavi ta nacrt z dnevnega
reda danaSnje seje. Gospod dezelni glavar in
gospod namestnik je prisegel, da bo ¢uval in
§¢itil zakone, da ne bo dopustil v razpravo no-
benega predmeta, ki presega delokrog dezel-
nega zbora in ki nima formelno prave oblike.
Jaz Se enkrat recem, da pogresam zakonskega
natrta in zahtevam (Klici v sredis¢u — Rufe
im Zentrum: »Gospod dezelni glavar naj se
izjavil«), da se stvar odstavi z dnevnega reda.
(DeZelni glavar vstopi v dvorano — Landes-
hauptmann erscheint im Sitzungssaale. —
Klici v sredi§éu — Rufe im Zentrum: »Glavar
je ze tukaj!«) Zivio, gospod prezident! (Posla-
nec — Abgeordneter dr. Tavéar: »Je ze tukaj!«
— »In der Staatskarosse!« — Smeh v srediStu
— Gelachter im Zentrum.)

Dovolite, gospod dezelni glavar, ali ste in-
formirani o tej moji zahtevi?

Dezelni glavar

(prevzame predsedstvo — Den Vorsitz tber-
nehmend):
Ne!

Poslanec dr. Triller:

Potem bi si jaz usojal informovati gospoda
dezelnega glavarja, ki je zopet zasedel vzvi-
geni predsedniski sedez, da vsebuje predlo-
zeni nafért bistvene spremembe deZelnega reda
in da se glasom § 38. tega deZelnega reda za-
kon da spremeniti le z zakonom. Ta nacrt ne
nosi formalne oblike zakona, zato zahtevam,

601

da ga gospod deZelni glavar svest si svoji ob-
Ijubi in zaprisezeni dolznosti odstavi z dnev-
nega reda.

DezZelni glavar:

Bom kasneje oznacil svoje stalisce.

Poslanec dr. Triller:

Prosim gospod dezelni glavar, da to sto-
rite takoj, za kar ste gotovo v polozaju. Ta na-
¢rt je vazna stvar. ker napravi gospoda dezel-
nega glavarja za neomejenega suverena v tej
visoki zbornici in torej mora on gotovo Ze
imeti svojo sodbo o tem ali vsebuje nacrt iz-
spremembo dezelnega reda ali ne.

DezZelni glavar:

Bom takoj odgovoril. Po mojem mnenju
ta poslovnik nikakor ne vsebuje kake izpre-
membe dezelnega reda in po mojem mnenju
se § 38. dezelnega reda ne da aplicirati na ta
poslovnik. :

Poslanec dr. Triller:

Hvala lepa! Na podlagi deZelnega reda
ima predsedovati dezelnemu zboru zaupnik
krone, ki je prisegel éuvati zakone. V tem mo-
mentu izgine zame zadnji dvom na tem, da Zze
tri tedne sem dezelnemu zboru ne predseduje
ved zaupnik krone, ampak zaupnik nasilne ve-
¢ine, kateremu je jedini zakon volja njegove
stranke. (Hrupno pritrjevanje in medKklici v
sredigéu — Larmende Zustimmung und Zwi-
schenrufe im Zentrum.) Vsled tega se mi bho
dovolilo, da mu ta naért, ta papir, tako-le vr-
zem pred noge. (Raztrga naért v kosce, katere
vrize na tla — Zerreift den Entwurf in Stiicke
und schleudert sie zu Boden. — V tem hipu
nastane v sredi$éu nepopisen hrup. Narodno-
napredni poslanci trgajo papirje in tolcejo z
debelimi knjigami po pultih. Cujejo se neste-
vilni medklici: »Skandal! Lopovstvo! Zakon
nam dajte! Nobeden ne bo govoril!« — In die-
sem Momente erhebt sich im Zentrum ein un-
beschreiblicher Liarm. Die national-fortschrift-
lichen Abgeordneten zerreifien Papiere und
schlagen mit dickleibigen Buchern auf die
Pulte ein. Unter den zahllosen Zwischenrufen
sind horbar die Rufe: »Skandal! Lopovstvo!
Zakon nam dajte! Nobeden ne bo govorill«

DeZelni glavar

(meprestano zvoneé — unausgesetzt die Glocke
schwingend):

Jaz sem bil Ze enkrat v neprijetnem polo-
zaju posluziti se § 33. deZelnega reda! (Hrup
naradta, medklici se nadaljujejo, istotako raz-
bijanje po pultih — Der Larm wéchst, die Zwi-
schenrufe werden fortgesetzt, desgleichggp das
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Einschlagen auf die Pulte.) Gospodje dr. Tril-
ler, Turk in dr. Orazen! Klicem Vas k redu!
(Hrup se nadaljuje — Der Liarm dauert fort.)
Gospod poslanee Supancic¢, klicem tudi Vas k
redu! (Hrup se nadaljuje — Der Lirm dauert
fort. — Dr. OraZen se smeje, dr. Novak bije po
pultu, Turk in dr. OraZen vpijeta: »Lopov-
stvol« — Dr. OraZen lacht, dr. Novak schligt
auf den Pult ein, Turk und dr. OraZen
schreien: »Lopovstvol«) Ako nelete drugade,
opozarjam Vas na § 33. dezelnega reda. Go-
spodje, bodite vendar pametni! (Poslanec dr.
Triller vpije — Dr. Triller schreit: »Z zakonom
pridite! Naért z dnevnega reda! Mi hoclemo
zakonl«) Vi nimate besede, gospod dr. Triller!
(Poslanec — Abgeordneter Turk: »Zaupnik
krone!«) Besedo ima g. porocevalec. (Dr. Tril-
ler nadalje razgraja in vpije: »Mi hofemo za-
kon! Nagobcénikov nam ne boste dali! Poroce-
valec ne ho govoril!l«) Jaz bom moral sklicati
disciplinarni svet, ¢c gospodje mnecejo dru-
gace. Besedo ima gospod porocevalec. (Posla-
nec -— Abgeordneter dr. OraZen: »Renegat je
vedno najhujsil«)

Porocevalec dr. Krek:

Predlagam prehod v Specialno razpravo.
(Hrup v sredisScu se nadaljuje — Der Lirm im
Zentrum- wird fortgesetzt.)

Dezelni glavar
(zvoni — die Glocke schwingend):

Predlagan je prehod v nadrobno razpravo.
Prosim gospode, ki ste za prehod v nadrobno
razpravo, da vstanete.

(Zgodi se — Geschieht.)

(Podvojen hrup v srediséu — Verdoppel-
ter Larm im Zentrum.)

Prehod v nadrobno razpravo je sprejet.

Prosim gospoda porocevalca, da uvede na-
drobno razpravo. (Burno ugovarjanje v sre-
discu — Stirmischer Widerspruch im Zen-
trum.) Prosim za mir! Ne bom takoj apliciral
§ 33. Prosim gospoda poroctevalca. (Hrupno
ugovarjanje v srediscéu in klici: »Ne boste pre-
stopili v nadrobno razpravo! Z nasim privolje-
njem ne!« — Poslanec Turk: »Vse zastonj, sto-
rite, kar hoéete!« — Poslanec dr. Triller: »%
dnevnega reda odstavite! Na VasSe poStenje,
gospod dr. Krek, Vas vprasam, ali je to v zvezi
z dezelnim redom ali ne ?«) Prehod.v nadrobno
debato je sklenjen. (Poslanec dr. Triller: »Pre-
¢itajte § R1.! Wenn sie nicht dringlich sind!
To je zakonska predloga! Odstavite z dnev-

~nega redal«) Jaz mislim razpravo razdeliti v
dva dela. Prva skupina bo obsegala §§ 1. do 21.
incl., druga skupina § 22. in vse nadaljne do
konca, tako da bomo torej imeli dve Specijalni
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razpravi. Prosim gospoda porocevalca! (Po-
dvojen vrisc¢, ropot in hrup v srediséu. — De-
zelni glavar neprestano zvoni. — Verdoppeltes

Geschrei, Larm und Tumult im Zentrum. —
Landeshauptmann schwingt unausgesetzt die
Glocke.)

Porocevalec dr. Krek

(narekajo¢ stenografu — dem Stenographen
: diktirend):

Omeniti imam samo. fo, da se ima v nem-
Skem tekstu § 6. z besedami: »Der Bezug von
Didten« priceti nov odstavek. Drugace predla-
gam, da se¢ cela predloga nespremenjena sprej-
me. (IHrup naraste do viska — Der Tumult er-
reicht den Hohepunkt.)

Dezelni glavar

(vihte¢ zvonec — die Glocke schwingend):

V smislu § 11. opravilnega reda odrejam
izpraznjenje galerij in tajno sejo.
(Javna seja prestane ob strahovitem vrigéu

“in hrupu ob 4. uri 15 minut popoldne in se zo-

pet nadaljuje ob 7. uri 15 minut zveder. — Die
éffentliche Sitzung wird unter ungeheuerem
Larm und Tumult um 4 Uhr 15 Minuten Nach-
mittags unterbrochen und um 7 Uhr 15 Minu-
ten Abends wieder aufgenommen. — Izmed
narodno-naprednili poslancev je navzo¢ pri-
¢etkom javne seje samo dr. Tavéar. — Von den
national-fortschrittlichen Abgeordneten ist zu
Beginn der offentlichen Sitzung nur Dr. Tav-
car anwesend.)

Dezelni glavar
(pozvoni — das Glockenzeichen gebend):

Zbornica je sklepéna, javna seja se nada-
ljuje.

Prosim gospoda zapisnikarja, da preéita
zapisnik tajne seje.

Tajnik Ursi¢
(bere — liest):

»Zapisnik tajne seje dezelnega zbora voj-
vodine Kranjske dne 15. oktobra 1909,

Glavar otvori tajno sejo ob 4. uri 20 minut
ter imenuje za zapisnikarja dr. Zajca in grofa
Margherija.

Glavar sklice po § 33. dezelnega reda disci-
plinarni odsek, da postopa proti gospodom po-
slancem dr. Trillerju, dr. Oraznu, Pircu,
Turku, Knezu in dr. Novaku ter prekine sejo
ob 4. uri 25 minut.

Ob 4. uri 55 minut otvori glavar zopet
tajno sejo ter proglasi razsodbo disciplinar-
nega odseka: '
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»Disciplinarni odsek je sklenil na podstavi
§ 33., oddelek b5, dezelnega reda, ker so go-
spodje dr. Triller, dr. Novak, dr. Orazen, Pire,
Knez in Turk hudo motili mir in se tezko pre-
greSili zoper parlamentarni red s tem, da so
z razbijanjem in kridanjem onemogodili raz-
pravo, izkljuéiti vsakega teh gospodov za eno
sejo. — Apfaltrern.«

Glavar pozivlja omenjene gospode poslan-
ce, da zapuste zbornico. (Ropot.)

Nato prekine glavar tajno sejo zopet ob
b. uri 10 minut ter jo ob 7. uri 10 minut zopet
nadaljuje.

vV lel]_ll]d,lll dne 15. oktobra 1909.

Dr. Ivan Zajec. «

Dezelni glavar:

Zia neko izjavo si je
Tavéar izprosil besede.

gospod poslanec dr.

Poslanec dr. Tavéar:

Gospod dezZelni glavar! Dovolite mi neko
kratko izjavo, akoravno bi morda po strogem
tolmacenju poslovnika ne bi imel pravice do
besede.

Dezelni glavar:

Dovoljujem besedo gospodu poslancu dr.
Tavéarju, toda izreéno brez prejudica za bho-
docnost. .
Poslanec dr. Tavéar:

V imenu stranke, katero zastopam, mo-
ram pred vsem ugovarjati legalnosti izkljuce-
nja Sesterih ¢lanov nase stranke, ker ti stoje v
veri, da ima doticni odsek, predno izrece svojo
sodbo, zaslisati fistega, ki je postavljen pred
to sodbo. Torej ta izkljucha se glede legalnosti
od naSe strani ne prizna. Omenjam pa Se sle-
dece: Gospodje, mi smo vstopili v to zbornico
in smo se — to spricevalo nam mora vsak dati
— posteno in resno udelezevali razprav.

Ali Ze prej, predno se je dezelni zbor otvo-
ril, so nas v javnosti preganjali in zasmeho-
vali. Od avtorizirane strani so nas blatili, da
smo v tej zbornici samo gostaci, da smo same
nicéle, katerim ni za nobeno delo, temve¢ samo
zato, da v bufeju Zro in pijejo. Vzlic temu smo
se udelezevali dela, dasiravno se je postopalo
proti nam na najhujsi nacéin. Prelom veljav-
nega zakona je sledil za prelomom, in sedaj
se je dosegel vrhunec, ko se nam hocée oktroi-
rati nov opravilnik dezelnega zbora, kajti dru-
gace se ne more imenovati to postopanje, s ka-
terim se hoce uveljaviti fa opravilnik, ki naj
popolnoma zadufi manjsino, ki naj onemogoci
vsako ustavno razpravljanje v zbornici. V
imenu ¢lanov narodno-napredne stranke v tej
zbornici izjavljam, da se v takih razmerah ne
moremo vec¢ udelezevati nadaljnih razprav de-
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zelnega zbora, in sicer ne samo o tem, ampak
sploh o vseh predmetih, ki so 8¢ na dnevnem
redu. (Govornik ostavi dvorano — Redner ver-
laft den Sitzungssaal.)

DeZelni glavar:

Nasproti tej izjavi, katero sem dopustil
brez prejudica za prihodnjost, moram povdar-
jati, da po mojem mnenju in prepricanju se ni
delala sila in da zlasti pri danasnji razpravi
ni bilo mogoce govoriti o kakem terorizmu
tem manj, ker se je ravno pricéela nadrobna
razprava, pri kateri so imeli dovolj prilike go-
spodje, povedali svoje nazore in oznaciti svoje
staligce.

Sedaj nadaljujemo pric¢eto nadrobno raz-
pravo. Povdarjam Se enkrat, da bomo imeli
dve Specijalni debati, Specijalni debati o dveh
skupinah, katerih prva obsega §§ 1. do incl. 21.
in potem pride na vrsto drugi oddelel, ])Ot-‘unbl

s § 22. do koneca.

Povabim gospoda porocevalca, da vpelje

nadrobno razpravo.

Porocevalec dr. Krek:

K prvemu oddelku imam omeniti, da o se
sprejele v naért nekatere dolocbe iz deZelneg:
volilnega reda, potem iz zakona z dne 5. okto-
bra 1871. o imunifteti in nekaj sklepov dezelne-
ga zbora ticocih se dijet, ticoéih se dalje tega,
kedaj izgubi posamezni poslanec pravico do
dijet, dalje 1'1(,]La,j dolo¢b iz zakonov z dne 2. ok-
tobra 1861. in 13. januarja 1869., ki govore o
tem, k(‘(]&j 7gun1 poslanec celo poslanstvo ce
ne izvrsuje svoje dolznosti. Te stvari spadajo
v poslovnik in zato se je napravila ta izpre-
memba. Istotako opozarjam na § 9., da se nam-
re¢ zapisnikarji volijo tudi iz zbornice.

Pri § 1. omenjam, da se mora v sloven-
skem tekstu z besedami »Za zacasna« priceti
nov odstavek. Ravno tako se ima v § 5. v nem-
Skem tekstu tretjega odstavka z besedami
sLandtagsabgeordnete, welche ausdriicklich
verweigern . . .« pri¢eti nov odstavek. Istotako
ce mora v § 6. v nemskem tekstu z besedami
»Der Bezug von Didten« pri¢eti nov odstavek.

Pri § 19. ge ima v prvem odstavku od be-
sed, ki so v oklepaju beseda »proracun« po-
praviti v »proracuni«.

§ 21. govori o samostojnih predlogih posa-
meznih ¢lanov. Nasproti temu § se je oéitalo
od strani gospodov, ki so ravnokar zapustili to
zbornico, da je dolocba, ki je obsezZena v bese-
dah: »izvzem§si nujno razpravo protizakonita,
ker je v nasprotju z dezelnim redom. Ravno
ta ugovor velja o § 22. StaliSte, katero je
vefina odsekova zastopala, je to-le: Nujni
predlog v dezelnem redu sploh omenjen ni in
vsled fega je nujni predlog neki novum. Poka-
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zalo se je namred, da je vendarle véasih po-
trebno o kaki stvari takoj sklepati in vsled te-
ga sprejeti v poslovnik doloéila, katera omogo-
¢ujejo takojSnjo razpravo. Opozarjam, da je za
parlament pravzaprav nekaj ponizevalnega, ¢e
ne more v resnici kaj nujnega takoj resiti. De-
zelni red govori samo o samostalnih predlo-
gih, o nujnih predlogih tam ni govora in zato
je popolnoma opraviceno, da mi za to novo
stvar tudi sprejmemo novo doloéilo, ki po mo-
jih mislih nikakor ne nasprotuje dezelnemu
redu. Ce je kaka stvar nujna, ni potrebno, da
se nujnost nujno obravnava, ampak da se
stvar nujno razpravlja. Mi imamo na primer
zadnjo sejo, ali recimo samo par ur zadnje
seje Se pred seboj; naj se zgodi, da pride kaka
stvar, katera bi zasluzila, da se takoj obrav-
nava. To bi bilo potem takorekoé nemogoce.
Jaz torej odsekov predlog zastopam, vzdrzu-
jem § 21. in Se enkrat konstatiram, da je ugo-
vor, da bi to doloc¢ilo nasprotovalo dezelnemu
redu, nicev.

Poslanec dr. Suster$id:

Predno priénem svoja izvajanja, bi pro-
sil, ako bi hotel gospod dezelni glavar Se § 22.
pritegniti v prvo skupino, ker je ta paragraf
popolnoma v logiéni zvezi s § 21. in ker name-
ravam vsled tega staviti izpreminjevalni pred-
log glede §§ 21. in 22.

DezZelni glavar:

Ugodim tej zelji ter se pritegne v prvo spe-
cijalno razpravo torej se § 22.

Porocevalec dr. Krek:

K § 22. predlagam na temelju odsekovega
sklepa, kateri po neki pomoti ni zabelezen v
§ 22., naj se v drugem odstavku namesto be-
sed: »Ce deZelni glavar drugace ne ukrenec
ustavijo besede: »Ce dezelni glavar ne ukrene,
da se obravnava Ze prej«, in v nemskem tekstu
pa naj se namestu besed: »falls nicht der L.an-
deshauptmann eine andere Verfiigung trifft«
ustavijo besede: »falls nicht der Landeshaupt-
mann dessen frihere Verhandlung verfugte.

Povdarim Se k §§ 22.1in 21., da je v poslov-
niku deZelnega zbora za mnadvojvodino pod
Anizo, torej na Nizje-Avstrijskem, obseZzena
odlocba, ki govori bistveno enako, kakor novi
nas poslovnik in da se tam pri razpravi nikdo
ni nasel, ki bi skusal dokazati nezakonitost fe
dolocbe.

Poslanec dr. Sustersig:
Visoka zbornica! Naj mi bo dovoljeno, da

pred vsem reflektiram z dovoljenjem gospoda
dezelnega glavarja in visoke zbornice na izja-

(Pritrjevanje na levi —
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vo, katero je podal castiti gospod nacelnik na-
rodno-napredne stranke, predno je odsel iz
zhbornice. Ta izjava je bila huda obsodba go-
spoda dezelnega glavarja od strani stranke,
kateri gospod dr. Tavéar naceljuje. Smatram
za svojo dolznost, da temu nasproti v imenu
vecine visoke zbornice izjavljam, da uZiva go-
spod dezelni glavar popolno zaupanje vedine
te visoke zbornice. (Zivahno odobravanje in
ploskanje na levi. — Lebhafter Beifall und
Hindeklatschen links), in da je ve€ina te zbor-
nice pripravljena gospoda glavarja Kkriti (Zi-
vahni klici na levi — Lebhafte Rufe links:
»Tako jel!«). Gospod dezelni glavar — to mora
priznati vsak objektiven €lovek — je v silno
tezavnih okol§¢inah v 17 in pol urni seji izvr-
Seval svojo tezavno dolznost, vkljub termu, da
je njegov ljubljeni sin lezal vsled smrtno ne-
varne bolezni v postelji; on je vrsil svojo dolz-
nost vkljub vsem zaprekam, vkljub temu, da
je vsled nenadne bolezni svojega gospoda na-
mestnika sam moral voditi razprave te dolge
seje, ki je, lahko refem, brez izgleda v zgodovi-
ni nafega dezelnega zbora. Prva in najsvetejSa
dolznost deZelnega glavarja je, vzdrZzevati de-
lomoznost te visoke zbornice (Pritrjevaje in
ploskanje na levi — Zustimmung und Héande-
klatschen links) in slab dezelni glavar bi bil,
ki bi ne imel vztrajnosti in energije, da na-
pram vsem poskusom, prepreciti delovanje
zbornice ne bi vstrajal v korist deZele na svo-
jem mestu in vse storil, da, ako treba tudi z
dobesednim razlaganjem deZelnega reda in
opravilnega reda vzdrzuje to delomoZnost.
Zustimmung links.)
Gospoda moja, ravno tako kakor je tehni¢na
obstrukecija porabljala ali recimo izrabljala po-
slovnik potom dobesedne razlage dolocil po-
slovnika v protislovju z duhom tega poslovni-
ka (Posl. — Abg. dr. Lampe: »Res jel«) tako
ima tudi deZz. glavar pravico, da z dobesedno
razlago poslovnika zapre¢i obstrukcijo (Pritr-
jevanje na levi — Zustimmung links). Gospoda
moja, poslovnik ni napravljen za oviranje
delovanja dez. zbora, ampak zato, da deZz. zbor
dela. (Zivahno odobravanje in ploskanje na
levi — Lebhafter Beifall und Héndeklatschen
links), in ako se nam ocita, da smo svojedobno
tudi mi poslanci na teh klopeh obstruirali, mo-
ram re¢i, da bi nas bila tedanja vecina pac lah-
ko premagala; ¢e tega ni storila, je to njena
stvar. Mi smo rabili, recimo tudi zlorabljali po-
slovnik, a storili smo to le v enem samem na-
menu, namreé, da se odprejo vrata v to zborni-
co najsir§im slojemljudstva! Sedaj pa,ko ima-
jo najsirSe mase ljudstva vrata odprta, ko res
vetina ljudstva odlotuje po svojih po-
slancih v tej zbornici, sedaj bomo vporabljali
vsa sredstva, da se delomoznost te zbornice
ohrani; in ako g. dez. glavar s svojega vzvise-
nega sedeza stori vse, da vzdrZuje delomoz-
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nost zbornice, mu izrekamo tukaj kot zastop-
niki ogromne vecéine prebivalstva v deZeli nase
zaupanje, nafo zahvalo, nage priznanje. (Plos-
kanje in burni zivijo-klici na levi — Hinde-
klatschen und stiirmische Zivijo-Rufe links).

Sedaj pa gospoda moja, po tem ekstempo-
reju, prehajam k oddelku opravilnika, ki stoji
v razpravi. Usojam si predlagati izpremem-
bo pri §§ 21. in 22. naérta, kakor ga je predlozil
odsek, in sicer zaradi tega, ker sta ta dva pa-
ragrafa deloma po mojem uverjenju vendar le
v protislovju s § 35. dezelnega reda. Jaz ne
bom na dolgo polemiziral s ¢astitim gospodom
porocevalcem, ali gospoda moja, besede para-
grafa so besede in treba jih je vsled tega vpo-
Stevati in jaz mislim, da bomo veliko boljse
delo ustvarili, ako se izogibljemo tudi samo
videzu, kakor da bi hoteli s svojimi sklepi o
novem opravilniku kr§iti dezelni red. Gospo-
da moja, pravzaprav bi bila stvar, tudi ¢e bi
bila katerakoli dolo¢ba opravilnika v proti-
slovju z dezelnim redom, Se vedno jako nedolZz-
ne narave, kajti to vsak ve, da se z opravilni-
kom dezelnemu redu ne more derogirati. Tega
tudi niti s soglasnim sklepom izpremeniti ne
moremo, ker to e vedno ni zakon, marvec tre-
ba je Se, da je tak soglasni sklep zbornice potr-
jen od cesarja in razglafen v dezelnem zako-
niku. Gospodje, vsaj je tudi prvi dezelni zbor
vojvodine Kranjske leta 1864., ko je ustanav-
ljal do sedaj veljavni opravilnik, naravnost
krsil dolo¢be deZelnega reda, in sicer v §§ 16.
in 26. sedaj veljavnega opravilnika in gospoda
moja, kaj je bila posledica? Nihée ni rekel, da
bi bilo treba takrat kvalificirane veline ali
kaj podobnega, o tem se ni govorilo, ampak
prisla je pozneje cesarska mnaredba z dne
12. marca 1864., ki je tiskana pri § 16. naSega
dosedanjega opravilnika in v tej cesarski na-
redbi je bilo deZelnemu zboru slovesno pove-
dano, naj dezelni zbor na znanje vzame, da 8
katerokoli dolo¢bho opravilnika ne more izpre-
meniti dezelnega reda, ampak da dezelni red
pod vsemi okols¢inami in pod vsakim pogo-
jem ostane v veljavi in je za deZelnega glavar-
ja merodajen, ¢e tudi doloca opravilnik kaj
druzega. Izrecno opozarjam gospode Se na to,
da ce se Se tako trudimo spraviti besedilo
opravilnika v po nasem mnenju najpopolnejse
soglagje z deZzelnim redom, da bo vendar more-
biti enkrat prifel kak dezelni glavar, ki bo re-
kel: Ta doloc¢ba opravilnikova je v protislovju
z dezelnim redom in jaz se bom v prvi vrsti
drzal dez. reda. Tedaj je vendar jasno, da
to besedilo tega naérta, ki ga je predlozil od-
sek, ni dalo nobenega povoda za tako postopa-
nje, kakor smo ga danes doziveli v tej visoki
zbornici. Zato ni bilo nobenega niti najmanj-
Sega povoda, tem manj,kerjezadolochotistega
paragrafa, glede Kkaterega se je trdilo in se
trdi, da je v protisloviu s § 35. deZelnega
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reda, glede katerega tudi jaz trdim, da je
v protislovju s to dolo¢ho, ker je ravno za to
doloc¢ho, kakor se mi je porocalo, mirno gla-
soval v odgeku zastopnik tiste stranke, ki je
danes povzrocila tak nastop. (Klici na levi —
Rufe links: »Cujtel«) Vsaki stranki je v $peci-
alni debati prosto vstati in predlagati, da se
dotiéna doloéba izpremeni. Ze v odseku je bila
dolZnost tistega, ki je menil, da je kaka do-
locba v protislovju z dezZelnim redom, ogla-
siti se k besedi in na to opozoriti, in gotovo bi
kil Ze odsek sam izpremenil dotiéno dolocbo.
Ravno tako je bila prilika dana slehernemu
poslancu v generalni debati opozoriti na dis-
krepanco med poslovnikom in deZelnim re-
dom, kakor sem jaz to storil in vsled tega bom
predlagal izpremembo, izpremembo glede na
to, da § 35. deZelnega reda veleva, da ima
v s a k inicijativen predlog, predlog, Kkaterega
stavi iz lastne volje posamezen poslanec, pred-
no se definitivino resi, priti popreje v posveto-
vanje v odseku. Ta dolocha je v § 35. deZelnega
reda brez vsake izjeme obvezna in tedaj mora
veljati tudi glede nujnih predlogov in vsled
te dolo¢bhe je polrebna izprememba deloma
§ 21. in deloma § 22, al. 3, predlaganega na-
¢érta. Zato si usojam sledece predlagati:

V § 21. naj odpadejo v slovenskem tekstu
v Cetrti vrsti besede: »Izvzems§i nujno razpra-
vo« in ravno tako v nemsSkem tekstu besede:
»den Fall der dringlichen Behandlung ausge-
nominen«.

V § 22. naj ostane prvi in drugi alinea ne-
izpremenjen, namestu odstavka 3. pa predla-
gam:

»§ 22., al. 3 se ima glasiti:

Ce dezelni zbor nujnosti pritrdi, odkaze
predsednik predlog takoj pristojnemu odse-
ku; po potrebi se izvoli po sklepu deZelnega
zbora v ta namen takoj poseben odsek. Odsek
ima v prvi sledeli seji podati ustno porocilo.
Ce pa zbornica nujnost odkloni, se obravnava
predlog po § 24. tega poslovnika.,

Erklart sich der Landtag fir die Dring-
lichkeit, so hat der Vorsitzende den Antrag
sofort dem zustindigen Ausschusse zuzuwei-
sen; erforderlichenfalls wird nach dem Be-
schlusse des Landtages zu diesem Zwecke so-
fort ein Sonderausschufli gewéhlt. Der Aus-
gchufi hat in der ersten nachfolgenden Sitzung
miundlich seinen Bericht zu erstatten. Wird
hingegen vom Hause die Dringlichkeit abge-
lehnt, so ist der Antrag nach § 24 dieser Ge-
schaftsordnung zu behandeln.«

Prosim visoko zbornico, da izvoli te moje
izpremebe sprejeti. (Odobravanje na levi —
Beifall links.)

Dezelni glavar:

Gospodje poslanci, ki podpirajo izpremi-
njevalna predloga gospoda tovariSsa dr. Su-
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stersica
vstati.

(Zgodi se — Geschieht.)

Predlog je zadostno podprt in je torej v
razpravi.

Zum Worte gelangt nun der erste cinge-
tragene Kontra-Redner, der Herr Abgeordnete
Graf Barbo.

Abgeordneter Graf Barbo:

glede §§ 21. in 22., naj blagovolijo

Ich habe mich zum Worte gemeldet, um
in dieser Gruppe der Spezialdebatte Abinde-
rungsantréiage zu stellen, die allerdings nicht
wesentlicher Natur sind, so daf3 ich mich bei
deren Begriundung ganz kurz fassen kann.

In § 14 wird ausgesprochen, daf3 der Lan-
deshauptmann die Tagesordnung bestimmt
und dafi die Tagesordnung den Mitgliedern
des Landtages immer vor der Sitzung, wo
moglich 24 Stunden vorher, bekanntzugeben
ist. Ich mochte da eine etwas genauere Fas-
sung beantragen, u. zw. dahingehend, daf
wenn es nicht maoglich ist, die Tagesordnung
24 Stunden vorher bekanntzugeben, sie doch
bei unmittelbar aufeinanderfolgenden Sitzun-
gen wenigstens am Schlusse der einen Sitzung
fir die nachste Sitzung bekanntgegeben wird.
Mein Antrag lautet folgendermafien: » Die Ta-
gesordnung mul in der Regel 24 Stunden vor
der Sitzung den Landtagsabgeordneten be-
kanntgemacht werden, bei aufeinanderfolgen-
den Sitzung gibt der Landeshauptmann am
Schlusse der Sitzung die Tagesordnung fir
die nachste Sitzung miindlich bekannt. —
Dnevni red se mora dezelnim poslancem pra-
viloma naznaniti 24 ur pred sejo, ako pa sledé
seje dan za dnevom, naznani dezelni glavar
koncem seje ustno dnevni red za prihodnji
sejni dan.«

Der zweite Antrag bezieht sich auf § 19.
Dort ist das Prinzip ausgesprochen, dali ge-
wisse Vorlagen des Landesausschusses uicht
vervielfaltigt werden ratssen. Nun wirde ich
aber wiinschen, dali alle Berichte des Landes-
ausschusses schriftlich vorgelegt werden. Es
kdme ja da nur der Kostenpunkt in Betracht,
und es wird ohnehin wohl nur sehr wenige sol-
che Berichte geben, beztiglich deren es uber-
fliissig erscheinen Kkonnte, sie vervielfialligt
dem Landtage zu unterbreiten.Da konnen also
die Kosten auch keine groBe Rolle spielen.
Diese Berichte miissen ja nicht immer ge-
druckt werden. Sie brauchen ja nur verviel-
faltigt zu werden, z. B. mittels Hektfogra-
phen oder der Schreibmaschine, was fiir 50
Abgeordnete wohl keine nennenswerten Aus-
lagen verursachen wird. Es ist aber immer-
hin besser, wenn alle Vorlagen, die der Lan-
desausschull dem Hausge unterbreitet, schrift-
lich erfolgen. Es hétte daher in meinem A n-
trage der § 19 im Eingange zu lauten: »Re-
gierungsvorlagen sowie jene des Landesaus-
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schusses . . . « usw. — Der slowenische Text
hétte anstatt »ali zakonski naérti in druge
kodifikacije, predloge finantnega znacaja

(zlasti prora¢un in ratunski sklepi) in letna
porocila, ki jih predlaga deZelni odbor,« — zu
lauten: »in predloge deZelnega odborac.

Zum letzten Alinea des § 22 mochte ich
noch beantragen, dal in logischer Konse-
quenz zur Abanderung des zweiten Absatzes
die ja vom Ausschusse beschlossen wurde,
wie der Herr Berichterstatter eben mitgeteilt
hat, die Worte »eine andere Verfigung trifft«
ersetzt werden durch die Worte »falls nicht
der Landeshauptmann die Fortsetzung der
Verhandlung auf einen friheren Zeitpunkt
bestimmt.

Im slowenischen Texte hat das Wort »dru-
gace« ersetzt zu werden durch: »da se obrav-
nava ze prej nadaljuje,«.

Landeshauptmann:

Ich stelle die Unterstiitzungsirage und er-
suche jene Herren, welche die Abdnderungs-
antrage des Abgeordneten Grafen Barbo zu
den §§ 14, 19 und 22 unterstitzen, sich zu er-
heben. SRy

(Zgodi se — Geschieht.)

Die Antrage sind unterstiitzt und stehen
in Verhandlung.

Porocevalec dr. Krek:

Nasproti tem predlogom vzdrzujem z vso
odloénostjo predloge odsekove, in sicer Se en-
krat povdarjam, da o nujni predlogi nek no-
vum in ce se hoce sploh o nujnih predlogih
govoriti, potem je neobhodno potrebno, da se
pusti besedilo, kakor ga je predlagal odsek.
Gogpod dr. Susterfi¢ se sklicuje na to, da je
besedilo deZelnega reda tako, dd se mora po-
polnoma po besedah razlagati in da besedna
razlaga govori za protislovje. Gospodje, ce je
dezelni red razlagati po besedah, potem je tudi
popolnoma izkljuceno, da bi se kedaj po volji
cele zbornice kak predlog, kak samostojni
predlog takoj v zbornici obravnaval, ne da bi
prisel na odsek in vendar je praksa naSega de-
zelnega zbora do véeraj imela nebroj slucajev,
ko se je kak predlog posameznega zborniénega
¢lana obravnaval brez odsekove razprave. Go-
dilo se je to tako vrsto let, da o kakem proti-
slovju z dezelnim redom ne more biti govora,
ampak da se lahko govori o nekem obicaju.
Obic¢aj pa mora imeti tudi nekaj pravice vsaj
glede razlage zakona in o tem zakonu se lahko
rece, da je protislovje zZe davno ukinil. Go-
spodje, opozarjam Vas na to, da je ravno glede
na poslovnik treba pred vsem gledati na obi-
¢aj, kakor se je upostavil v zbornici, in ta obi-
¢aj ima tudi zakonit znataj, zakonito veljavo.
Nebroj slucajev smo imeli v zbornici, da so se
obravnavali in meritorno regili samostojni
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predlogi, ne da bi bili preje §li v kak odsek. V
tem oziru so se nebrojnokrat pregredili vsi
predsedniki vseh strank, kolikor jih je bilo v
tej zbornici. (Poslanec — Abgeordneter dr. Su-
sterSi¢: »Res je, brez cesarjevega dovoljenja!
Se zadnji¢ pri Bornoven\ predlogu smo se vsi
pregresili, tudi Lichtenberg!«) Torej jaz vzdr-
zujem odsekov predlog.

Kar se tie § 14. vzdrZujem ravnotako od-
sekov predlog, in sicer tudi iz prakti¢nih vzro-
Kov. Prakti¢ni razlogi govore za to, da se pusti
besedilo kakrino je. DeZelni glavar je iz lojal-
nosti dolzan, da kolikor mogodce skrbi za to, da
vsi poslanci izvedo za dnevni red. Po dosedaj
veljavnem poslovniku je dnevni red samo v
zbornici »nabitic. Besede cesarske naredbe:
»Im Kinvernehmen mit dem Landtage« nimajo
prav za prav nobenega pomena. Torej, Kedaj
je nabiti dnevni red o tem v sedaj veljavnem
poslovniku, ni ni¢esar povedanega. Mi pa prav-
zaprav dolocamo nekaj za poslance ugodnej-
Sega, ker fiksiramo termin, do kedaj jim je
vedno dnevni red naznaniti. Gospodje, seja se
pa n. pr. konc¢a, po seji zborujejo odseki, ima-
mo kake ¢isto majhne, kake take stvari, proti
katerim ni nobenega ugovora, in te stvari po-
tem ne morejo priti v razpravo. Opozarjam na
to tezavo, opozarjam pa gospoda tovarisa dr.
Sustersi¢a in grofa Barbota, da ima deZelni
glavar ustanavljati dnevni red. Vse kar se tice
dnevnega reda, je glavarjeva stvar, in ¢e tova-
ri§ dr. Susterfi¢ tako odloéno zagovarja pra-
vice deZelnega reda, potem ga opozarjam, e
mi sprejmemo nek termin, kedaj mora dati
dezelni glavar v razpravo odsekova porocila
glede nasvetovanih predlogov ali kedaj mora
naznaniti ¢lanom dnevni red, da s tem tudi
strogemu besedilu dezelnega reda nasprotu-
jemo, obi¢aj pa, ki upravicuje odsekove pred-
loge, kakor ga je imela visoka zbornica, govori
za to, da je to omejevanje glavarjeve volje tudi
mogoce in pravilno in zato vztrajam pri tem,
da je to omejevanje tudi v slud: L]lh §§ 21. in 22.
mogoce. Kar se tice § 19., stvar ni principijelne
vaznosti. Je res, tako kakor je pravil gospod
poslanec grof Barbo, da se stvar da lahko na-
praviti brez velikih stroskov. Moja dolznost pa
je seveda, da vzdrzujem odsekov predlog (Po-
slanec — Abgeordneter Exc. Baron Schwegel:
»Ne tako strogol«) in ta odsekov predlog tudi
branim. Kar se ti¢e odsekovih predlogov, je
odsek stal na stali§tu, da jih ni treba natiska-
vati, ée stvar sama tega ne zahteva, ker se je
¢util dolznega, da vse odstrani, karkoli brez
potrebe obtezuje delovanje deZelnega zbora.
Zbornica se s tem le brez potrebe zakoplje v
en kup papirjev, ki prav ni¢ ne pomenijo in
kaksno vrednost imajo taki papirji izpricuje
(kazo¢ na kupe od narodno-naprednih poslan-
cev raztrganih papirjev, ki leze po zbornici —
auf die von den national-fortschrittlichen Ab-
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geordneten zerrissenen im Saale umherliegen-
den Papierhaufen hinweisend) najbolje ta (Po-
slanec — Abgeordneter Baron Apfaltrern
»Dekoracijal«) ta-le dekoracija, kakor je go-
spod tovariS baron Apfaltrern se blagovolil iz-
raziti. Gospodje, prosim Vas, glasujte za pred-
loge odsekove,

Kar se pa tice konca § 22., v tem oziru ima
pa gospod tovarisS grof Barbo prav in jaz mo-
ram, ker je logi¢en njegov predlog, priporociti,
da se sprejme.

DeZelni glavar:

Preidemo sedaj na glasovanje. Proti §§ 1.
do 13. ni nihée ugovarjal, torej se lahko o njih
skupaj glasuje in jaz prosim one gospode, ki
pritrjujete besedilu, kakor ga je predlagal
gospod porocevalee pri teh paragrafih, da
izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto. !

Sedaj preidemo k § 14. Proti prvemu od-
stavlku ni bilo ugovera in torej je istega sma-
trati sprejetim. Pri drugem 0(1‘*1’[;1\’1{1_1 pa ima-
mo izpreminjevalni pr edlog gospoda poslanca
grofa Barbota, ki meri na to, da se namesto
njega sprejme sledece bhesedilo (bere — liest):

»Dnevni red se mora deZelnim poslancem
praviloma naznaniti 24 ur pred sejo, ako pa
slede seje dan za dnevom, naznani dezelni
glavar koncem seje ustno dnevni red za prl—
hodnji sejni dan.

Die Tagesordnung mull in der Regel 24
Stunden vor der Sitzung den Landtagsabge-

ordneten bekannt gemacht werden, bei auf-
einanderfolgenden Sitzungstagen gibt der

Landeshauptmann am Schlusse der Sitzung
die Tagesordnung fiir den niachsten Sitzungs-
tag mindlich bekannt.«

Najprej prosim glasovati o tem izpre--
minjevalnern: predlogu gospoda peslanca grofa
Barbota. Gospodje, k se z njim strinjate, bla-
govolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlog je sprejet in torej odpade glaso-
vanje o odsekovem besedilu drugega odstavka.
Proti §§ 15, 16, 17 in 18 ni bilo nobenega ugo-
vora in torej se lahko o njih skupno glasuje.

Gospodje poslanci, ki ste za 8§ 15, 16, 17 in
18, kakor jih je predlagal gospod porocevalec,
izvolite vstati. .

(Zgodi se. Geschieht.)
Sprejeto.
Pri § 19. imamo zopet izpreminjevalni

predlog gospoda poslanca grofa Barbota, ki

pravi, da naj se v prvem odstavku besede: »ali

zakonski naérti in druge kmlifika,cijc, pred-

loge financ¢nega znacaja (zlasti proraéun in

rac¢unski sklepi) in letna poroéila, ki jih pred-

laga deZelni odbor,« nadomeste z besedami:
094
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»in predloge dezelnega odbora« in ravno tako,
da se v nemSkem tekstu zacetne besede prvega
odstavka do incl. »Jahresberichte« nadomeste
z besedami: »Regierungsvorlagen, sowie jene
des Landesausschusses«.

Gospodje poslanci, ki ste za ta izpreminje-
ralni predlog, blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Manjgsina, torej je izpreminjevalni predlog
gospoda poslanca grofa Barbota odklonjen.

In sedaj prosim gospode, ki ste za besedilo

§ 19. po odsekovem predlogu, da izvolite
vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Proti § 20. ni bilo ugovora. Dam ga na
glasovanje po odsekovem besedilu in prosim
tiste gospode, ki ste za § 20., da izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Preidemo sedaj na glasovanje o § 21.

Poslaneec dr. Sustersié:

Prosim besede za formalni predlog! Pred-
lagam, da se o tem paragrafu loceno glasuje,
in sicer najpopreje o tiskanem besedilu, izpu-
stivéi v slovenskem tekstu besede: »izvzemsi
nujno razpravog, in v nemskem tekstu: »den
Fall der dringlichen Behandlung ausgenom-
men.«

DeZelni glavar:

Ker je formalni predlog gospoda poslanca
dr. Susterdica utemeljen, bom v tem smislu
postopal in se bo torej najprej glasovalo o
§ 21., izpustivsi v slovenskem tekstu besede:
»izvzem& nujno razpravo,« in v nemskem
{ekstu izpustivii besede: »den IFall der dring-
lichen Behandlung ausgenominen.«

Gospodje, ki ste za besgedilo § 21. s to iz-
jemo, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

In sedaj naj blagovolijo vstati tisti go-
spodje, ki so tudi za te besede »izvzemsi nujno

razpravo«, — »den Fall der dringlichen Be-
handlung ausgenommen.«
(Zgodi se. — Geschieht.)

Manjsina, torej so te besede odKklonjene.

In sedaj prestopimo na § 22. In tukaj
imamo mi dva izpreminjevalna predloga. Proti
prvima dvema odstavkoma tega paragrafa ni
bilo ugovora, opozarjam pa, da je tukaj v dru-
gem odstavku nasvetoval neko izpremembo
gospod porocevalec sam. Jaz bom torej naj-
prvo dal glasovati o teh dveh prvih odstavkih
z izpremembo, nasvetovano od gospoda poro-
tevalea pri drugem odstavku. Gospodje, ki ste
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za prva dva odstavka § 22. z izpremembo,
nasvetovano od gospoda porocevalca, izvolite
vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Prva dva odstavka sta sprejeta.

Sedaj prestopimo Kk tretjemu odstavku.
Tukaj imamo izpreminjevalni predlog tova-
risa gospoda dr. Sustersita. Ali Zele gospodije,
da se Se enkrat precita? (Klici — Rufe: »Ne!l«)
Tore] prosim glasovali. Gospodje, ki ste za iz-
preminjevalni predlog gospoda poslanca dr.
Sustersicta, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je sprejet, in torej odpade glasovanje o
besedilu odsekovem, v tretjem odstavku. In
sedaj prestopimo k glasovanju o zadnjem od-
stavku in tukaj bom glasovanje tako odredil,
da bom najprej dal glasovati o zadnjem od-
stavku izpustivsi besede: »ée dezelni glavar ne
ukrene drugate — falls nicht der Landes-
hauptmann eine andere Verfligung firifit«.
Gospodje poslancei, ki ste za cetrli odstavek iz-
vzems$i te hesede, blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

In sedaj prosim Se tiste gospode, ki so tudi
za ta odstavek, da blagovolijo vstati.

ManjSina, torej odklonjeno.

S tem je refen § 22. ampak jaz moram
reci, brez prejudica zame in vsakega glavarja,
ki bo za menoj na tem mestu stal in brez-
kvarno pravici, ki jo daje dezelnemu glavarju
dezelni red.

Abgeordneter Freiherr von Schwegel:

Tm letzten Absatze des § 22 ist zwar ahge-
stimmt worden dartiber, dafi die Worte »eine
andere Verfiigung triffi« auszubleiben haben,
nicht aber dariiber, was an deren Stelle treten
solle. Ich bitte den Herrn Landeshauptmann,
die Abstimmung auch dartber einleiten zu
wollen.

Dezelni glavar:

To bomo reasumirali in Se enkrat glaso-
vali. Gospod poslanec grof Barbo mnasvefuje
namreé, da se mesto besed »falls nicht der
Landeshauptmann eine . andere Verfugung
trifft« postavijo besede »falls nich der Landes-
hauptmann die Fortsetzung der Verhandlung
auf einen friheren Zeitpunkt bestimmi,« —
in v slovenskem tekstu na mestu besed »Ce de-
zelni glavar ne ukrene drugace, da se tukaj
vpostavijo besede »¢e dezelni glavar ne ukre-
ne, da se obravnava ze prej nadaljuje.«

Gospodje poslanci, ki ste za ta predlog,
izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.) -

Izpreminjevalni predlog gospoda poslanca
grofa Barbota je sprejet, in s tem reSen § 22.
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In sedaj prestopimo k drugi specijalni
razpravi, ki bo obsegala pocensi s § 23. vse §§
do konca.

Prosim gospoda porocevalca!

Porocevalec dr. Krek:

Najprej opozarjam gospode na § 24., da
morajo namre¢ po tem sklepu, ki ste ga go-
spodje proti mojemu priporocilu sprejeli v §8§
21. in 22., odpasti besede: »ki se mu ni priznala
nujnost (§ 22),« — in v nem&kem tekstu »wel-
chem nicht die Dringlichkeit zuerkannt wude
(§ 22)«.
puste.

Potem prosim po sklepu odsekovem, ne v
lastnem imenu, da postavite § 256. med § 24. in
§ 35., ker je taka razvrstitev bolj logi¢na.

Dalje prosim, da se pri paragrafu 28. v
tretji vrsti slovenskega besedila beseda »mo-
rejo« popravi v »morajo«.

Ravno tako prosim, da, in sicer tu radi
lepSega reda, § 41. postavite med § 37. in 38.
Stevilo paragrafovl ostane isto samo v toliko je
izprememba, da se vrsta paragrafov izpremeni.

Dalje prosim, da se v § 36. v zadnji alinei
tiskovna pomota »po« popravi v »pa« in da se
v nemskem tekstu v zadnji vrsti ¢érta beseda
raber«. V § 38. se naj postavi po besedah dez.
zbhora »in odseka«, nemski »und des Ausschus-
ses«.

Pri § 41. je v prvem odstavku slovenskega
besedila v cetrti vrsti za besedo »zakonodaj-
stva« vstaviti vejico. Nemski tekst je pravilen.

Istotako je pri § 44. v drugi vrsti za be-
sedo »prejel« vstaviti vejico. Tudi tukaj ostane
nemski tekst neizpremenjen.

V imenu odsekovem predlagam dalje, da
se v § 48. v tretji vrsti prvega odstavka izpuste
besede »zgolj osebne opazke, dejanske po-
pravke ali«c — v nemskem tekstu pa besede
»lediglich personlicher Bemerkungen, tat-
sachlicher Berichtigungen oder«. Dalje je v
drugem odstavku slovenskega besedila med
besedama »besedo« in »ima« vstavito besedico
»pa«. Na koncu drugega odstavka pa je piko
izpremeniti v vejico in dostaviti besede »toda
vet nego enkrat«, — »doch nicht 6fter als ein-
mal«.

Potem opozarjam na § 53., ki se mora tudi
popraviti v smislu Vasega sklepa pri §§ 21. in
22. Zadnji odstavek § 63. slove: »Ko generalna
govornika dogovorita, dobi besedo poroceva-
lec, oziroma pri nujnih predlogih prvi podpi-
sani predlagatelj, in potem se glasuje«.

Ta stvar je bila potrebna v tem slucaju,
e naj bi se o kaki stvari meritorno razprav-
ljalo, ne da bi Ela popreje v odsek. Ker pa gre
vsak predlog najprej v odsek, ima potem tudi
nujni predlog svojega porocCevalca in potem

Predlagam torej, da se te besede iz-
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mora v smislu Vasega sklepa v tem alinei od-
pasti odstavek: »oziroma pri nujnih predlogih
prvi podpisani predlagatelj«, — in v nemskem

fekstu »beziehungsweise bei Dringlichkeits-
antragen der erstunterschriebene Antrags-
steller«.

Konéno Se prosim, da se v slovenskem
tekstu § 67, v cetrti vrsti za besedami »prisle v
obravnavo« vstavi vejica.

To so moje opazke, katerih nekatere stavim
v imenu odsekovem, druge pa, da se sploh
spravi ta poslovnik v, nekaterih dolo¢bah v so-
glasje z Ze storjenimi sklepi.

Landeshauptmann:

Ich erteile nunmehr das Wort dem Herrn
Abgeordneten Grafen Barbo.

Abgeordneter Graf Barbo:

Ich habe mich zum Worte gemeldet, um
hinsichflich dreier Paragraphe Zusatzanfrage
zu stellen. Im § 43 wird gesagt, dafl jeder der
das Wort winsche, sich personlich beim Vor-
gitzenden zu melden habe, es wird aber nichf
gesagt, zu welchem Zeitpunkte das zu gesche-
hen habe, und das erscheint mir notwendig.
Deshalb stelle ich folgenden Zusatzanirag:

»Die Anmeldungen gsind vom Landes-
hauptmanne in der Sitzung, sobald der be-
treffende Gegenstand zur Verhandlung ge-
langt, enfgegenzunehmen. Anmeldungen vor
Beginn dieses Zeitpunktes haben keine Giltig-
keit. — Priglasitve sprejemaj deZelni glavar v
seji, ko pride doti¢ni predmet v razpravo. Pri-
glasitve pred tem ¢asom ne veljajo.«

Es ist dies, glaube ich, zweckentspre-
chend, es soll ein Termin fixiert werden, wann
die Anmeldung beginnt, damit es nicht vor-
kommt, daB sich ein Redner event. schon vier-
zehn Tage vor der Sitzung zum Landeshaupt-
mann begibt, und von ihm kategorisch ver-
langt, er solle ihn zum Worte vormerken.

Im § bdwird gesagt, daBl wenn auch Schluly
der Debatte beschlossen worden ist, es doch
jedem eingeschriebenen Redner freisteht, An-
trage, welche er im Laufe der Debatte stellen
wollte, schriftlich zu tberreichen, u. zw. sol-
len diese Antrige verlesen werden, bevor der
Generalredner zum Worte kommt. Nun ist
aber in diesen Paragraphen keineBestimmung
dartiiber enthaiten, daB Ttiber diese Antrage
auch abgestimmt werden miisse. Ich stelle
deshalb den Antrag, am Schlusse dieses Para-
graphen die Worte anzufiigen: »und stehen in
Verhandlung« — »in so v razpravig, womit
alles Weitere sich von selbst ergibt.

Im § 66 ist eigentlich nur ein sprachlicher
Irrtum im deutschen Texte zu berichtigen. Im
slowenischen Texte heilt es ganz ric}él;cig «v
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celoti«. Diesen Worten entspricht aber im
deutschen das »en bloc« nicht ganz, richtiger
wire die Ubersetzung »im Ganzen«. Es han-
delt nidmlich der vorhergehende Paragraph
dartiber, daB wenn ein Gesetzentwurf aus
mehreren Teilen besteht, nachdem er in den
einzelnen Teilen angenommen ist, auch noch
im Ganzen zur Abstimmung zu gelangen hat,
also das, was man gewdhnlich die dritte Le-
sung nennt. Sinngemal wiren also statt der
Worte »en bloc« die Worte »im Ganzen« auf-
zunehmen, wobei zum besseren Verstandnisse
in Klammer vermerkt werden konnte »(dritte
Lesung)«. HEs hitte also der Eingang des § 66
zu lauten: »Vor der Abstimmung im Ganzen
(dritte Lesung) kénnen, u. 8. w.«

DeZelni glavar:

Moram najprej vprasati, ali se ti predlogi
podpirajo.

Ich stelle die Unterstiitzungsirage.

Gospodje, ki podpirate te predloge, blago-
volite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlogi so zadostno podprti in so torej v
razpravi.

Besedo ima gospod poslanec dr. Sustergit.

]

Poslanee dr. Sustersic:

Visoka zbornica! Cast imam staviti pred-
log k § 46. Zadnji odstavek § 46. pravi, da po-
drobna debata odpade, ce dezelni zbhor na
predlog dezelnega glavarja sklene, da se pred-
met sprejme v celoti ( en bloc). Gospoda moja,
jaz sem proti tej dolochi, ker se mi vendar zdi
nevarna. Ne recem, da bi nevarna postala v
bliZznjem ¢asu, ali gospoda moja, ftreba racu-
nati tudi s prihodnostjo in treba upoStevati,
da se s fem dostavkom da dezelnemu glavarju
v zvezi z vecéino zbornice tako oroZzZje v roke,
da se lahko zapreéi vsaka debata in vsako raz-
pravljanje o podrobnostih kakega zakonskega
nacrta in sploh kateregakoli razpravnega
predmeta. Ta doloc¢ba se mi zdi fako nevarna
in tako naravnost protislovna parlamentarnim
nacelom, da predlagam, da se tretji alinea
§ 46. popolnoma érta, in ravno tako se ima po-
tem logi¢no, ako bo ta predlog sprejet, v § 65.
Crtati v slovenskem tekstu besede »Ce jih de-
zelni zbor ni sklenil sprejeti v celoti (§ 46.), in
v nemSkem tekstu: »falls nicht der Landtag
dieselben en bloc anzunehmen beschlossen hat
(§ 46.)«

Konéno predlagam, da v § 47. odpade lit. c.
To je le logi¢na posledica glede § 22. sklenjene
izpremembe.

Ker vsi ti moji predlogi ni¢ drugega ne
obsegajo, kakor da se deloma posamezni
stavki ¢rtajo, zato prosim, da gospod deZelni
glavar uvede pri teh paragrafih v smislu mo-
jih predlogov lo¢eno glasovanje.

XVI. seja dne 15. oktobra 1009. — XVI. Sigung am 15, Oftober 1909.

Dezelni glavar:

K besedi se je oglasil gospod poslanec pro-
fesor Jarc.

Poslanec Jare:

Jaz bi gospode opozoril na neko nedostat-
nost v § 67. Tam se glasi, da mora sejni zapis-
nik obsegati imena »navzoéih« poslancev.
Predlagam, da se ta beseda »navzoéih — an-
wesenden« zamenja z besedo »odsotnih -— ab-
wesenden«.

DezZelni glavar:
K besedi se je oglasil Se enkrat gospod po-
slanec dr. Sustersic.

o w

Poslanec dr. Sustersié:

Usojam se tudi Se staviti predlog k § 61.
Tam predlaga odsek zadnji stavek: »Prvosed-
nik glasuje samo pri volitvah«. Mi pa imamo
7ze v sedanjem opravilniku nacelo in to je ved-
no tako bilo, da se tudi predsednik udelezuje
glasovanja, in zato predlagam, da se v tem
oziru ni¢ ne izpremeni, kKer vendar predsed-
niku ne moremo vzeti ene pravice, katero je
doseda] imel, in torej predlagam, naj se zadnji
stavek v toliko izpremeni, da se bo glasil:
»Prvosednik se udeleZuje glasovanja — Der
Vorsitzende nimmt an der Abstimmung teil«.

DezZelni glavar:

Najprej moram staviti vprasanje, ali se
predlogi gospoda poslanca dr. SusterSic¢a pod-
pirajo. Gospodje, ki podpirate doti¢ne pred-
loge, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlogi o zadostno podprti in so torej v
razpravi.

Dalje prosim gospode, ki podpirate pred-
log gospoda poslanca profesorja Jarca, da bla-
govolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je tudi zadostno podprt in je torej v raz-
pravi.

In sedaj mi je Se izro€il gospod poslanec
dr. Sustersi¢ resolucijo, ki se glasi:

»Dezelni zbor skleni:

_Ustavnemu odseku se naroca, da v nacrt
novega dezelnega reda sprejme dolo¢ho, po
kateri bode dezelni glavar imel tri namestnike
za predsedstvo v deZelnem zboru.«

Dezelni glavar:

Jaz moram pri tem predlogu staviti vpra-
ganje, ali je podprt? Gospdje, ki podpirate re-
solucijo gospoda poslaneca dr. Sustersica, bla-
govolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)
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Je zadostno podprta in pride torej na gla-
sovanje.
In sedaj ima besedo gospod porocevalec.

Porocéevalec dr. Krek:

Pri § 46. je stavil gospod tovaris dr. Su-
stersi¢ nasvet, naj odpade tretji alinea. Jaz
vzdrzujem odsekov predlog, ker je dostikrat
jako zeleti, da se kaka zadeva hitro resi, ker
je velikokrat taka, da se nobeden ne oglasi za
kako izpremembo in so potem gotovo nepo-
trebna vsa tista formalna vpraSanja in tiste
formalitete: Zeli kdo besede? Ker nikdo ne
zeli besede, se bo glasovalo itd. itd. To je ven-
dar prenerodno in silno zavlaéuje razpravo,
¢e ima kak zakon recimo kakih 50 ali 100 pa-
ragrafov. Da se torej za tak sluéaj, ki je mo-
goC, morejo te formalnosti odstraniti, zato je
odsek sklenil to doloéilo. Jaz sem na staliséu,
— da izdam stalisce, katero sem zavzemal Vv
odseku — da se lahko zahteva za tak sklep
recimo kvalificirana vecina in ne bi imel ni-
¢esa proti temu, da bodi ta kvalificirana ve-
C¢ina eventualno jako velika, ampak samo za
to se mi gre, da je moZnost en bloc-glasovanja
sploh dana. Jaz vem, da se bo en bloc glaso-
valo in zgodilo se bo to proti poslovniku. Mi
pa moramo tak poslovnik narediti, ki bo veljal
za vse slutaje. Zato vzdrZzujem ‘ra tretji od-
stavek.

: Pri § 47. nasvetuje tovari§ gospod dr. Su-
stergic, da se opusti lit. . Ravno zato, ker sem
jaz na staliS¢u, da mora biti moznost dana, da
se zbornica posvetuje o kakem predlogu, ne
da bi ta Sel prej v odsek, zato se kréevito drzim
te tocke in lepo prosim, da jo sprejmete, ker s
tem boste v resnici nekaj doloédili, kar bo omo-
gotilo, da pozneje ne boste morali proti po-

.slovniku postopati. Jaz naznanjam, da bom
moral v takem sluéaju posteno proti temu pro-
testirati.

Kar se tice opazk gospoda poslanca grofa
Barbota, ki imajo le bolj formalen znacaj in
obsegajo izpopolnitve tega, kar je odsek ze
sklenil, se pridruzujem dotiécnim nasvetom in
1z1avllam da bem zanje glasoval.

Glede § 61. moram pa tudi stati na Sta-
lis¢u odsekovem.

Dezelni glavar:

Preidemo sedaj na glasovanje. Proti 8§ 24.
do incl. 42. ni bilo nobenega ugovora. Torej se
bo o teh paragrafih glasovalo skupno. In jaz
prosim gospode, ki pritrjujejo §§ 23. do 42. in-
kluzivno po predlogih odsekovih in izpremem-
bah gospoda porocéevaleca, da blagovolijo
vstati.

(Zgodi se.

Sprejeto.

-— Geschieht.)
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Pri § 43. pride dodatni predlog gospoda
poslanca grofa Barbota. Mi bomo najprej gla-
sovali o tiskanem besedilu in prosim gospode,
ki se z njim strinjajo, da blagovolijo vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj prosim glasovati Se o dodatnem
predlogu gospoda poslanca grofa Barbota.

Gospodije, ki se striniate s tem dodatkom,
blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Proti §§ 44. in 45. ni bilo ugovora, torej se
bo glasovalo skupno. Gospodje, ki hocete spre-
jeti 8§ 44. in 45. po nasvetu gospoda poroce-
valea, blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Pri § 46. nasvetuje gospod poslanec dr.
Sustersié, da odpade tretji odstavek. Proti pr-
vima dvema odstavkoma ni bilo ugovora, in
jaz torej prosim gospode, ki ste za prva dva
odstavka, da izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj bomo glasovali o tretjem odstavku,
tegar Crtanje predlaga gospod poslanec dr. Su-
sterdi¢, dodim gospod porocevalec vzdrzuje ta
odstavek. Gospodje, ki ste z gospodom poro-
tevalcem vred za tretji odstavek, izvolite
vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Tretji odstavek je padel in § 46. obstoji fo-
rej le iz dveh odstavkov.

Pri § 47. bom dal na glasovanje celo bese-
dilo, izvzemsi lit. c.

(xoapudle ki ste za to celo besedilo, iz-
vzemsi lit. c., blagovolite vstati.

~ (Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj prosim gospode, ki pritrjujete tudi
odstavku pod lit. ¢, da izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Manjsina, torej je odstavek lit. ¢
njen.

- Proti §§ 48. do 53. ni bilo ugovora in torej
se bo o njih glasovalo skupno. Gospodje, ki
pritrjujete §§ 48. do 53. po nasvetu gospoda
porocevalea, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Pri § 54. imamo mi nek dostavek gospoda
poslanca grofa Barbota, da se po zadnjih be-
sedah »verlesen werden« dostavijo besede
»und stehen in Verhandlung«.

Glasovali bomo najprej o tiskanem bese-
dilu. Gospodje, ki ste za tiskano besedilo § 54.,
blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

odklo-
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In sedaj pride dodatni predlog — und
jetzt kommt der Zusatzantrag des Herrn Gra-
fen Barbo,.-— prosim, gospodje, ki ste tudi za
ta dodatni predlog, da izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Proti §§ 55. do 60. ni bilo ugovora in =e ho
torej skupno glasovalo. Gospodje, ki se stri-
njate s §§ 55. do 60., izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto. .

Pri § 61. ni bilo proti prvemu odstavku
nobenega ugovora. Gospodje, ki pritrjujete pr-
vemu odstavku, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je sprejet.

Pri drugem odstavku je neka virfuelna
izprememba predlagana od gospoda tovarisa
dr. Sustersi¢a, namret da naj bi se ta drugi
odstavek glasil: »prvosednik se udelezuje gla-
sovanja — der Vorsitzende nimmt an der Ab-
stimmung teil«. Glasovali bomo najprej o tem
izpreminjevalnem predlogu. Gospodje, ki ste
za ta izpreminjevalni predlog, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto in torej odpade glasovanje o od-
sekovem besedilu.

Proti §§ 62. do 64. ni bilo nobenega ugo-
vora in se bo o njih glasovalo skupno. Go-
spodje, ki se strinjate 8 temi paragrafi, blago-
volite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj preidemo k § 65.

Porocevalec dr. Krek:

Prosim, da bi se tukaj glasovalo loceno,
zaradi tega da mi bo mogoce glasovati. Nam-
ret¢ glasuje naj se posebej o besedah »te jih
dezelni zbor ni sklenil sprejeti v celoti (§ 46.)«.

Dezelni glavar:

Meni se vidi, da te besede, ker je bil ze
¢rtan tretji odstavek pri § 46., same po sebi Ze
odpadejo.

Poslanec dr. Sustersic:

Treba je pa vendar glasovati o besedilu.

Porocevalec dr. Krek:

Jaz sem za to, da se glasuje, ker je vkljub
temu, da se je popreje ¢rtal odstavek tretji,
vendar le mogoce, da se tukaj sprejme dolo-
¢ilo, kakor je tiskano.

XVI. seja dne 15. oktobra 1909. — XVI. Siung am 15. Oftober 1909,

Dezelni glavar:

Torej bomo glasovali najprej o § 65. brez
teh besed, za katere se poteza gospod poroce-
valec. Gospodje, ki se strinjate s § 65., izvzemsi
te besede: »ce jih dezelni zbor ni sklenil spre-
jeti v celoti (§ 46.)«, izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj prosim tiste gospode, ki ste tudi za
te besede — welche fiir die Beibehaltung der
Worte »falls nicht der Landtag dieselben en
bloec anzunehmen beschlossen hat (§ 46.)« —
da izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Odklonjeno in torej se te besede ¢rtajo.

Pri § 66. nasvetuje gospod poslanec grof
Barbo izpremembo v nemsSkem tekstu, da bi
se v prvi vrsti mesto »en bloc« reklo »im Gan-
Zen«.

Glasovali bomo najprej o tem izpreminje-
valnem predlogu.

Prosim gospode poslance, ki se strinjajo
s § 66., kakor je tiskan, 8 to izpremembo, da
se v nemskem tekstu mesto »en bloc« rece »im
Ganzen«, da blagovolijo vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Pri § 67. nasvetuje gospod poslanec vrofe-
sor Jarc, da se v tretji vrsti beseda »navzocih«
nadomesti z besedo »odsotnih« in v nemskem
tekstu beseda »anwesenden« z besedo »abwe-
senden«.

Torej prosim glasovati o predlogu gospoda
profesorja Jarca, ki obsega celo besedilo, ka-
korsno je nasvetoval gospod porocevalec pri
§ 67., samo da se namesto besed »navzotih,
odnosno »anwesenden« postavijo besede »od-
sotnih«, odnosno »abwesendenc. ;

Gospodje, ki so za ta predlog, izvolijo
vstati. :

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto — in s tem odpade potreba glaso-
vati Se posebej o tisgkanem besedilu.

Proti §§ 68. do konca, to je do § 74., ni bilo
ugovora in torej lahko glasujemo skupno.

.Gospodje poslanci, ki se strinjate z vsemi
paragrafi, prosim, blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

‘Sprejeto.

Poslanec dr. Pegan:

Glasovali Se nismo o tistih premestitvah
paragrafov, ki jih je nasvetoval gospod poro-
cevalec.

DeZelni glavar:

To ni potreba, to spada v redakcijo.
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Porodevalec dr. Krek:

To spada v redakcijo. Jaz konstatujem, da
sem naznanil to izpremembo kot izpremembo
odsekovo.

Predlagam Se, da se poslovnik sprejme v
celoti.

Dezelni glavar:

Gospod porocevalec predlaga glasovanje
v celoti.

Gospodje, ki pritrjujete nacrtu poslovnika
z vsemi ravnokar sklenjenimi izpremembami
v celoti, blagovolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto — in deZelni zbor je dobil na ta
nadin nov poslovnik, (Zivahno odobravanje in
ploskanje na levi — Lebhafter Beifall und
Héandeklatschen links) in sedaj bomo glasovali
Se o resoluciji gospoda poslanca dr. Sustersica.

Porocéevalec dr. Krek:

Priporo¢am resolucijo gospoda poslancs
dr. Sustersic¢a, da se sprejme zaradi tega, ker
je popolnoma pravilno, da vsaka vecja stranka
dobi svojega zastopnika v predsedstvu, ozi-
roma svojega podpredsednika, in ker bomo s
tem konénim nasvetom pokazali, da je nas na-
men vse drugadcen, kakor so nekateri gospodje
vpili, ne da bi bili prestudirali stvar in se spu-
stili v kako razpravo z nami.

Dezelni glavar:

Zeli &e kdo besede?

(Nihée se ne oglasi — Niemand meldet
sich.)
Ker ne — bomo glasovali o resoluciji gos-

poda dr. Sustersica glede namestnikov v pred-
sedstvu.

Gospodje, ki se strinjate s to resolucijo,
izvolite vstati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Jeenoglasno sprejeta. S tem je reSena
ta totka dnevnega reda in mi prestopimo K
tocki:

5. Priloga 200. Poreéilo upravnega odseka o
pros$nji obéin Konj, $t. Lambert in PolSnik
za naprave mostu fez Save pri postaji
juZne Zeleznice na Savi, za popravo ondot-
nih cest in za popravo »jezu« v Savi pod
Zagorjem. (583/Pet.)

5. Beilage 200. Bericht des Verwaltungsaus-
schusses iiber die Petition der Gemeinden
RoBbiichel, St. Lamprecht und Billichberg
um den Briickenbau iiber die Save bei der
Siidbahnstation Sava, um Reparatur der
dortigen StraBen und des Wehres in der
Save unterhalb Sagor. (583/Pet.)

073

Landeshaupimann-Stellvertreter Freiherr von

Liechtenberg

(prevzame predsedstvo — den Vorsitz iiber-
nehmend):

Ich bitte den Herrn Berichterstatter das

Wort zu ergreifen.

Porocéevalec Povse:

Visoka zbornica! Dosla je prosnja chéin
Konj, Sava in Pol8nik in celega kumskega po-
gorja, ki je v prvi vrsti merila na to, da bi
ondotni prebivalei dobili most ¢ez Savo, ki bi
omogodil neoviran promet z blagom na Zzelez-
nisko postajo. Upravni odsek se je uveril, da
so osobito zaradi pomanjkanja prometnih
sredstev prosnjiki popolnoma opraviceni pro-
siti za to prometno sredstvo, in istina je, da
zamore dezelni zbor ugoditi tej opraviceni
zelji, ker se je naSel privaten podjetnik, ki bi
se lotil te zgradbe proti temu, da dobi od inte-
resiranih obé¢in in od deZelnega rzastopa pri-
merno podporo. Prizadete obéine, Ceravno
jako revne, so obljubile ga podpirati z materi-
jalom, tako da bo mogoce z malimi Zrtvami
pripomoé¢i temu ljudstvu do neopoviranega
prometa do zeleznice.

V (|1UL’,’&‘I’1’1 pm&;l}o te obéine, da bi se ven-
dar enkrat ze za nje kaj storilo, da pridejo do
komunikacij, do boljsih ob¢il. [ud_mcx okrajna,
cesta, ki vodi od Pol8nika naprej proti Krizu in
na dolenjsko stran, ima deloma in v nekaterih
progah strmca do 30%. Kdor pozna to pogorje,
mora priznati, da je velina vasi brez vsake
ceste. Ako greste iz postaje Sava v Zagorje,
morate do St. Lamberta in od tam cez Golovje.
Toda pot iz St. Lamberta je ob¢inska in mno-
gokrat nerabljiva. NemogocCe je v Zagorje priti
drugace kakor ¢ez visoko gorovje. AKko bi se
pa na desnem bregu Save napravilo cesto, kar
bi ne bilo zdruzeno z velikimi troski, bi bili
potem i kraji vezani z Zagorjem.

'V tretjem oddelku prosijo prebivalci tega
posavskega 1)01.,01]’1 da bi dezelni zastop po-
sredoval pri vladi in isto prosil, da da popra-
viti jez pri Zagorju v reki Savi, po kateri plo-
vejo les. Drzava je zgradila jez pred 80 leti.
Sedaj so pa vode razrile jez in zadnja leta sc
velikokrat bere o nesretah, ki ne obstoje le v
tem, da se mnogo lesa pogubi, a.mpa,k tudi
l}UdJ(‘ so ze izgubili zivljenje. Skrajni cas je,
da drzava v tem oziru stori svojo dolZznost.

Ker je tudi ta petit prebivalcev ondotne
pokrajine popolnoma opravicen, predlagam v
imenu upravnega odseka, ne da bi se spuscal
v obgirnejSe utemeljevanje, sledece:

»I. Visoki zbor izvoli skleniti, da se ta
pros$nja izroc¢i dezelnemu odboru z naroc¢ilom,
da podeli, ako se ta most po privatnem pod-
jetniku zgradi, podporo do 8000 K.
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I1. Istotako je upravni odsek priznal, da
so te obéine v skrajni potrebi po boljdih obéi-
lih, ker ne le, da so ceste v groznem stanju —
saj so ceste s 30 procenti strmine, — da pa tudi
cele vasi nimajo nikake, tudi ob&inske ceste
ne, ter so sploh resni¢no potrebne in vredne,
da pridejo vendar Ze na vrsto, da se oskrbe s
potrebnimi cestami. Zato predlaga upravni
odsek:

Visoki dezelni zbor odredi, da se v tem
oziru naroc¢a dezelnemu odboru, da poslje svo-
Jega tehnika, da z zastopniki teh obéin in
okrajnega cestnega odbora obhodi celo to po-
krajino in stavi na podlagi teh lokalnih poiz-
vedb primerne nasvete deZelnemu zboru.

III. Kar pa zadeva tretji del prosnje, da
bi se popravil »jez« v reki Savi pod Zagorjem,
predlaga upravni odsek:

Visoki dezelni zbor izvoli naroditi dezel-
nemu odboru, da ta del prosnje da v vednost
¢. kr. dezelni vladi in isto nujno prosi, da brez
odlaSanja odredi popraviti ta jez, to je, da se
omogo€i neovirano plavljenje lesa in zabra-
nijo velike nesrece, ki so celo ponovno #%ivlje-
nje ljudi zakrivile.«

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberg:

Zum Worte hat sich gemeldet der IHerr
Abgeordnete Mandelj.
Ich bitte!

Poslanec Mandelj:

Prav z veseljem pozdravljam nasvele
upravnega odseka in mislim, da bo to le prva

oddolzitev od strani drzavnih in dezelnih
oblasti temu prebivalstvu.

Prosim visoko zbornico, da sprejme te
predloge.

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von

Liechtenberg:
Wiinscht noch jemand der Herren das
Wort zu ergreifen?
(Nihée se ne oglasi. — Niemand meldet
sich.)
Dies ist nicht der Fall, so schreiten wir zur
Abstimmung.

Ich ersuche die Herren, welche den An-
tragen des Verwaltungsausschusses zustim-
men, sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sie sind angenommen.

Der niéchste Punkt der Tagesordnung ist:

6. Priloga 201. Poroé€ilo upravnega odseka o
pregledu starosti in stalnega name&fenja
ckroznega zdravnika dr. Hirscheja v Zelez-
nikih. (581/Pet.).
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6. Beilage 201. Bericht des Verwaltungs-
ausschusses, betreffend rdie Altersnach-
sicht und definitive Ernennung des Di-
striktarztes Dr. Hirsche in FEisnern.
(581/Pet.).

Porocevalec Povie:

Visoki zbor! Ko se je v tem zasedanju raz-
pravljalo o enakih prosnjah, je visoka zbor-
nica bila blagonaklonjena, da je takim pro-
snjam ugodila. Tukaj se gre samo za to, da se
okroZznemu zdravniku dr. Hirscheju spregleda
prekoracenje starosti, ki ovira njegovo stalno
imenovanje, ker je prosilec, ko je nastopil slu-
zbo v starosti 37 let, opustil v pravem ¢asu po-
prositi za definitivho namescéenje.

Zdravstveni okrozni zastop najtopleje pri-
poroca prosnjo tega okroZnega zdravinika, ker
bi se bilo sicer bati, da bi odSel na NiZje Av-
strijsko, kjer se mu ponuja drugo mesto. V
tem sluéaju pa je strah opraviden, da bi bilo
za Zeleznike ravnotako tezko najti zdravnika,
kakor za Ze davno razpisano mesto v Grosup-
ljem.

Zato je nasel upravni odsek prosSnjo, ozi-
roma predloge zdravstvenega okrozja kot po-
polnoma utemeljene in predlaga:

»Visoki dezelni zbor izvoli ugoditi prosnji
in pritrditi stalnemu nameséenju prosilea.«

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von

Liechtenberg:
Wiinscht jemand das Wort?
(Nihce se ne oglagi. — Niemand meldet
sich.)
Wenn nicht, — so bhitte ich die Herren,

welche mit dem Antrage einverstanden sind,
sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Angenommen.

Wir tbergehen nun zu Punkt:

7. Utemeljevanje samostalnega predloga go-
spoda poslanca Zabreta in tovariSev glede
osusitve travnikov v obéinah StrazZiSce,
Cerklje, Preddvor in Predoslje. (k pri-
logi 202.).

7. Begriindung des selbstindigen Antrages
tdes Herrn Abgeordneten Zabrei und Ge-
nossen, betreifend die Trockenlegung der
Wiesen in rden Gemeinden SirazZiSe, Zirk-
lach, Héflein und Predassel. (Zur Bei-

lage 202).

Porodevalec Zabret:

Visoka zbornica! V zadnjih letih ustano-
vilo se je v nasi dezeli veliko kmetijskih in Zi-
vinorejskih zadrug, in uspehi, ki so se Z njimi
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dosegli, so devedli do tega, da so prebivalci
gprevideli, da kaZe poprijeti se jim v vedno
vecji meri Zivinoreje, ker je ravno Zivinoreja
ona panoga, ki daje kmetovaleu najboljge do-
hodke. Prisedsi do teh spoznanj, trudijo se ¢e-
dalje bolj, da povzdignejo Zivinorejo. Predpo-
goj Zivinoreje je pa dobra in teéna krma. Od
dobre in teéne krme je odvisna Zivinoreja, in
odvisni so dohodki kmeta iz nje, od tega, ako
zamore dovoli pridelati dobrega in sladkega
sena.

V okoliei kranjski, v obéinah okoli Kranja
imajo pa ljudje veliko moévirnih travnikov,
kjer pridelujejo samo kislo seno, ki je jako
majhne vrednosti za krmo zivine. Ako bi se ti
travniki osusili, pridelali bi prebivalci dva-
kratni pridelek na senu, obenem pa bi prido-
bila krma na dobroti, in tako bi se povzdignila
Zivinoreja, z njo pa bi v drugi vrsti se povzdig-
nila dotiéna posestva do veliko veéje vred-
nosti.

Dotiéni prebivalei prosijo, da naj bi jim
dezelni zbor pripomogel do tega, da bi se jim
osusgili travniki kar je mogoce samo s pomocjo
prispevkov in 8 tem, da se jim napravijo v
svrho osusitve travnikov potrebni nacrti.

Na podlagi tega sem bil Ze vlozil predlog:

»Dezelnemu odboru se naroca, da poslje
v le kraje tehnika, da izdela nadérte v svrho
osusitve teh travnikove, ter predlagam sedaj
v formalnem oziru, da se ta predlog izroci
upravnemu odseku.

Landeshauptmann-Stellvertreter Freiherr von
Liechtenberg:

Ich bitte die Herren, welche mit dem An-
trage auf Zuweisung der Angelegenheit an
den Verwaltungsausschul) einverstanden sind,
sich zu erheben.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Der Anfrag ist angenommen.

Dezelni glavar

(prevzame predsedstvo — den Vorsitz tber-
nehmend):

Cast mi je odgovoriti na nekatere interpe-
lacije, ki so bile stavljene v zadnjih sejah.

Gospod kolega Matjasi¢ je vpraSal, kako
stoji zadeva glede eestnih zgradb v metliSkem
okraju.

Moj odgovor je ta-le:

Potrebséina za vse te cestne zgradbe v
okroglem znesku 100.000 K je pokrita, ker je

cestni odbor Ze pravomocno sklenil prispevati

67%, ostalih 33‘/0 pokrije pa melioracijski

zaklad,
Se to

radi odkupa za izvrSitev vseh teh

jesen vrsila se bode obravnava
cestnih
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zgradb potrebnega sveta. Nato se bodo vse
zgradbe potom javne konkurence v izvrsitev
oddale in se bo z ozirom na ugodne vremenske
razmere v tem okmju eventuelno ze pozimi z
delom pric¢elo. — Dezelni odbor bo gledal na
to, da bodo vse te ceste dovriene predno se bo
z zgradbo Belokranjske Zeleznice pricelo.

Gospod kolega Piber je stavil interpelacijo
glede vodovoda jeseniSkega.

Na fto interpelacijo odgovarjam sledece:

Projekte za ta vodovod, ki se nahajajo pri
deZelnem odboru , je izdelal po narocilu ob-
¢ine privatni tehnik.

Prepricati se bo torej treba o njih pravil-
nosti in sposobnosti za izvriitev zlasti bo pa
treba meriti kapaciteto f:tudcutcv, na kojih
sloni nacrt.

Ker so bili vsi dezelni tehniki letos z dru-
gimi nujnimi opravki zaposleni in ker se mora
dezelni odbor na mnogo veliko starejSih in
nujnejsih prosenj za vodovode ozirati, tekom
tega leta ni bilo mogoce izvrsiti prej omenjene
tehniske poizvedbe na licu mesta.

Dalje je interpeliral gospod tovaris Zabret
o prelozitvi okrajne ceste v Besnico.

Na to interpelacijo mi je c¢asl odgovoriti
naslednje:

O prelozitvi okrajne ceste v Besnici bo
predlozil deZelni odbor v prihodnjem zase-
danju v dez zboru naért zakona, na podlagi
katerega bo mogoce za izvrSitev te cestie
zgradbe potrebni svet razlastiti, ako se dote-
daj ne posre¢i z lepa dogovor z nekaterimi
posestniki, ki sedaj Se zahtevajo pretirane
cene.

Potem je stavil do mene interpelacijo go-
spod poslanec Perhave glede slabih cest v
idrijskem okraju od Gorenje Kanomlje do
Spodnje Idrije.

Na to interpelacijo mi je cast
sledece:

7Z ozirom na to, da se je tekom tekocega
leta izvr&evalo in se deloma Se izvrsuje 29 raz-
nih cestnih, vedovodnih in drugih zgradb , za
stavbno svoto ¢ez 1,200.000 K, so bili vsi de-
zelni tehniki, ki imajo pa poleg teh zgradb
tudi druzega posla v izobilju, z delom tako
preoblozeni, da je bilo izkljuceno izvrsiti
oglede cest, ki tvorijo predmet te interpelacije.

Dezelni odbor bo pa zadevo obdrzal v evi-
denci ter gledal, da se bo v interpelaciji izra-
zeni zelji ¢impreje ustreglo.

Pripomnim, da se nahaja pri dezelnem od-
boru oziroma stavbnem uradu okroglo 200
prosenj o vodovodnih in drugih deZelnokul-
turnih stvareh.

Ker je z desetimi tehniki nemogoéce vsem
tem prosnjam mnaenkrat ustreci, bi bilo go-
spode poslance nujno naprositi, da naj
imajo v tem oziru nekoliko potrpljenja.

odgovoriti
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Dalje so mi doSle Se nekatere interpela-
cije, katere, prosim gospoda zapisnikarja, da
jih predita.

Tajnik Ursié:
(bere — liest)
»Interpelacija
poslancev Fr. Drobnic¢a, Mirko Perhavca in
Jerneja Ravnikarja na preblagorodnega go-
spoda dezZelnega glavarja Frana pl. Sukljeja:

1. Kako dale€ je dozorelo vprasanje glede
vodovoda v Trnovem pri Ilirski Bistrici?

2. Kedaj misli dezelni odbor resiti prosnje
zupanstva v Trnovem, ti¢oée se denarne pod-
pore iz deZelnega zaklada za popravo obéin-
skih potov v Topoleu pri Trnovem in Sembije-
Podtabor-Podstenjscek-Merecje?

3. Kedaj pridejo v dezelnem zboru na
dnevni red prosnje okrajnocestnih odborov v
Ilirski Bistrici, Lozu, Postojni, SenoZetah in
Vipavi za denarno podporo iz dezelnega za-
klada za popravo okrajnih cest.

4. Kako je 8 prosnjo vasc¢anov v Dolenjem
Zemonu pri Ilirgki Bistrici za sprejetje obdéin-
ske ceste, vodede od drzavne ceste ¢ez vas Dol.
Zemon do okrajne ceste Bistrica, KuteZevo
med okrajne ceste?

Ljubljana, dne 15. oktobra 1909.

Drobni¢, Ravnikar, M. Dimnik, B. M. Perhave,
Dular, dr. Sustersi¢, Matjagi¢, F. Kosak.«

»Interpelacija

poslanca E. Gangla in tovarisev na gospoda
dezelnega predsednika glede ljudske Sole na
Gorah in v Zavracu pri Idriji.

Na Gorah pri Idriji stoji Ze nad eno leto
sezidano novo Solsko poslopje, a Se doslej ni
tam nobenega ucitelja, Ceprav si ga ljudstvo
iskreno Zzeli. Referent v deZzelnem Solskem
svetu, g. vitez Kaltenegger pravi, da je temu
vzrok dezelni odbor, ki baje noce refiti zadeve
glede Sole na Gorah.

Se bolj zalostno in kri¢eée pa je postopanje
pristojnih oblasti glede Sole v Zavracu. Tam-
kaj so obcani nabrali ze 4000 K denarja, ki je
dolocen za zgradbo Solskega poslopja, poleg
tega je tudi Ze pripravljen ves potrebni zgrad-
beni materijal. A vkljub temu ne morejo Zav-
racani dobiti dovoljenja za zidanje Solskega
poslopja, da mora ostajati mladina Se nadalje
brez pouka.

Podpisanci se usojajo vprasati gospoda de-
zelnega predsednika:

1. Ali so mu znane te krifeCe razmere
glede ljudske Sole na Gorah in v Zavracu?

2. Kaj misli ukreniti, da se te kriviéne raz-
mere odpravijo in da se izpolni Zelja ljudstva?

V Ljubljani, dne 15. oktobra 1909.

E. Gangl, dr. Ivan Tavc¢ar, dr. Orazen, dr.
Triller, Ciril Pirc.«

XVI: Sifung am 15, Oftober 1909,

sInterpelacija
dezelnega poslanca dr. Janko Vilfana in fova-
riSev na velerodnega dezelnega predsednika
glede obéinskih desk.

Zadnje dneve velikega srpana t. 1. je dosel
na zupanstva radovljiskega okraja z dne
25. julija 1909, st. 12.339, datiran odlok c. kr.
okrajnega glavarstva v Radovljici, kjer se 2
ozirom na postavo z dne 29. marca 1869 za-
hteva od Zupanstev, da napravijo slovenske in
nemske krajevne table.

V smislu § 9. gorenjega zakona ima sicer
politiéna dezelna oblast pravico dolociti, v ka-
terih dezelnih jezikih so napraviti napisi, pa iz
gorenjega odloka to ni ni¢ razvidno, in drugié
velja ta pravica gotovo za vsa politicna dezelna
oblastva jednako.

Znano pa je zupanstvom, kakor mora biti
znano tudi visoki dezelni vladi v Ljubljani, da
na Stajerskem in Koroskem, kjer je po zad-
njem ljudskem Stetju Cetrtina prebivalstva de-
zele slovenske narodnosti, kjer mora biti torej
deZelni jezik tudi slovenski v smislu § 2. in
§ 19. osnovnih drZzavnih zakonov z dne 21. de-
cembra 1867., st. 142, ni dezelna politiéna oblast
nikjer zaukazala, da morajo biti po celi deZzeli
dvojezitni mapisgi, t. j. slovenski in nems$ki.
Znano pa mora biti visoki ¢. kr. deZzelni vladi
tudi, da imajo ob&ine po Primorskem, kjer jec
slovengéina, lagéina in baje tudi nemg§€ina
smatrati za deZelne jezike, slovenske obdéine
samoslovenske in lagke samolaske krajevne
napise.

Ker je po celem Kranjskem prebivalstva
nemske narodnosti komaj b %. in v ob¢inah Zu-
panstev radovljiskega okraja razven Bele Peci
sploh Nemcev ni, zato zahteva po dvojezi¢nih
krajevnih napisih sploh in tudi v radovljiskem
okraju, ne samo ni brez postavne podlage, am-
pak ugovarja naravnost navadam in predpi-
som vetine deZelnih politiénih oblastnij.

Zupanstva radovljiskega okraja pa vedo,
da morejo zahtevati tudi za slovensko narod-
nost na Kranjskem jednakopravnost in vsaj
toliko pravie, kakor jih uZiva n. pr. na Primor-
skem, zavedajo se pa tudi, da stoji na podlagi
zakonov in da bi vsaka drugacna uporaba ob-
stojedih postav vzbudila v ljudstvu nevero v
praviénost onih, ki imajo §€ititi zakone. Ker
mora starefinstvo in pred vsem Zupan v smi-
slu § 49. obéinskega reda za Kranjsko izvrSe-
vati sklepe obéinskih odborov, kateri so
gklenili samoslovenske obéinske napise z ozi-
rom na dejansko narodnostno razmerje in ob-
stojete zakone ter mavadno uporabo zakonov
v avstrijskih deZelah, zato bi bila izvrSitev
drugaénih ukazov nemogoca, ne da bi prisla
7upanstva z voljo naroda in z obstojec¢imi za-
koni v nasprotje.

1z vseh teh razlogov, katerim naj tudi pri-
denemo sklep deZelnega zbora kranjskega v
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zadnjem zasedanju, ki soglasno z deZelnim od-
borom zahteva samoslovenske napise, vpra-
fajo podpisani poslanci visoko c. kr. deZelno
vlado, &e jej je navedeni ukaz c. kr. okrajnega
glavarstva znan, in jo pozivljajo, da naj vse
potrebno ukrene, da se bode navedeni ukaz
razveljavil,

V Ljubljani, dne 15. oktobra 1909.

Dr. Janko Vilfan, Ciril Pirc, E. Gangl, Fr. Vis-
nikar, Josip Turk.«

Poslanec dr. Krek:

Jaz se sklicujem na poslovnik. Vsebina in-
terpelacij naj se ¢isto na kratko pove v eni ali
dveh besedah, ne pa, da ge berejo celi odstavki
iz interpelacij.

DeZelni glavar:

Zadnji dve interpelaciji bom izroc¢il na pri-
stojno mesto.

Na interpelacijo gospodov poslancev
Drobnic¢a, Perhavca in Ravnikarja glede vodo-
voda v Trnovem in v zadevi cest pa sem v po-
lozaju odgovoriti na njo takoj in sicer sledece:

1. Vodovod v Trnovem pri Ilir. Bistriei.

Nacrti so izdelani ter predlozeni c. Kr.
okrajnemu glavarstvu s prosnjo, da razpise
vodopravno obravnavo za ta vodovod (Ste-
vilka 2337/09). i

2. Podpora za popravo obéinskih potov v
Toplem pri Trnovem in Sembije-Podtabor-Me-
recje. s g e il

Dezelni odbor je na podlagi porocila stavhb-
nega urada o izvrSenem ogledu cest Sembije-
Podtabor-Podstenjsek dovolil 33% deZelni pri-
spevek s pogojem, da se zagotovi pred izpladi-
lom 67% prispevek obéin k popravi in nadalj-
nje vzdrzevanje cest, o ¢emur bo Zupanstvo v
kratkem obveséeno (8t. 15.999/08).

Cesta v Toplem pri Trnovem Se ni po de-
zelnem tehniku pregledana.

3. Podpore cestnim odborom: Ilirska Bi-
strica, Loz, Postojna, Vipava in SenoZede.

Te proSnje se bodo predlozile v prihod-
njem zasedanju visokemu deZelnemu zboru.

ad 4. Ker bo veliko prosenj za uvrstitev
cest v visje katlegorije po eventualnem uve-
ljavljenju novega cestnega zakona postalo
brezpredmetnih, bo deZzelni odbor o vseh teh
prosnjah, torej tudi o uvrstitvi obéinske ceste
od drzavne ceste ¢ez Dol. Zemon do okrajne
ceste Bistrica-Kutezevo deZelnemu zboru isto-
¢asno, in sicer prihodnje leto porocal.

DezZelni glavar:

Oglasil se je k besedi vladni zastopnik ve-
lerodni gospod baron Schwarz.
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C. kr. deZelni predsednik baron Schwarz:

Visoka zbornica! Po Najvisjem povelju
njega Velicanstva presvetlega cesarja izjav-
liam, da je deZelni zbor vojvodine Kranjske z
danasnjim dnem odloZen.

Hohes Haus! Im Allerhochsten Auffrage
erkliare ich hiemit den Landtag des Herzog-
tums Krain fur vertagt.

Prosim gospoda dezelnega glavarja, da
naj temu Najvigjemu povelju ustreze.

DeZelni _glavar:

Velecenjeni gospodje poslanci! Vi ste rav-
nokar ¢uli, da je z danasnjim dnem odgoden
nas dezelni zbor.

Na dan 23. septembra smo bili sklicani,
zborovali smo do 15. oktobra, in lahko recem,
1ade zborovanje ni bilo zastonj, temvec rodilo
je obilnega, in kakor upam, tudi koristnega in
dobrega dela. Gospoda, lahko reéem, prejsnji
dezelni zbori véasih v mnogoletnih zasedanjih
niso storili toliko uspesnega dela, kakor ga je
bilo usojeno izvrSiti v tem kratkem casu temu
novemu deZelnemu zboru letos.

Dovolite meni kratko retrospektivo. Ali
veste Vi, da smo samo, kar se ti¢e kodifikacij,
resili 502 paragrafa, da smo mi reSili lovski
zakon, izpremembo ob¢inskega reda in ob¢in-
skega volilnega reda po deZeli, zakon o Sol-
skem nadzorstvu, zakon o izboljSsanju pasni-
kov, potem zakon o vodovodih za obCini Cerk-
nico in Rakek in za obc¢ino Mosnje?!

Dalje smo mi dali novo podlago dezeini
avtonomiji in legislativi, nov poslovnik za
deZelni zbor, ki bo nadomestoval tfisti zasta-
reli, iz prejénjega stoletja izvirajo€i opravil-
nik. Sklenili smo nov poslovnik za deZelni <d-
bor, novo, modernim razmeram primerno
sluzbeno pragmatiko za deZelne usluzbence in
potem Se nekaj, namre¢ pokojninsgki statut
za iste.

Mi smo napravili medtem ¢asom za grm-
sko %olo nov Statut, mi smo napravili organi-
zacijski Statut zavoda za pospeSevanje obrti
na Kranjskem (Poslanec — Abgeordneter dr.
Lampe: »Dobro, vazna stvarl«), mi smo skle-
nili dezelno banko in ji dali primerni sftatut,
mi smo dalje storili velik korak v prospeh de-
7ele naSe in njenega kulturnega napredka s
tem, da smo se bavili z naértom podeZelenja
elektriéne centrale, in tu se je videlo, kako plo-
donosno je sodelovanje vseh strank, ko se je
dalo tako dobro komplicirati nasvete dezel-
nega odbora s tistim sreénim predlogom, za
katerega smo hvalo dolzni ¢astitemu gospodu
tovari$u baronu Codelliju.

Jaz moram reéi, da lahko veak izmed nas
mirno ostavi to dvorano in lahko mirno stopi
pred svoje volilce. (Klici na levi — Rufe links:
»Tako je!)
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Gospodje, ne dajmo si kratiti zadovolj-
stva nad uspehi tega zborovanja vsled neke
pretirane kritike, zlasti legislativnega nafega
dela, ces, da je bilo prenagljeno in prepo-
vrino. Sestindvajset let je tega, kar stojim v
parlamentarnem Zzivljenju, sodeloval sem pri
mnogih postavah v deZelnem in drZavnem
zboru in z mirno vestjo lahko refem, ne samo
sprejet, tudi potrjen je bil marsikateri zakon,
kaferi tudi v tehniénem oziru ni nadkriljeval
sedaj od nas sprejetih zakonskih naértov. Res
je, delali smo v naglici, morda niso vse po-
stave tako fino cizelirane (Poslanec — Abge-
ordneter dr. SusterSi¢: »Pa so dobre!l«), ali ¢e
so tudi bolj tesarsko delo, drzijo pa vendar in
eno vodilno misel imajo, katera je merodajna
bila za celo konStrukecijo, da so napravljene
ljudstvu v korist. (Klici na levi — Rufe links:
»Tako jel«)

Gospoda, da smo dosegli to, za to gre
hvala, iskrena hvala gospodom poslancem, ki
se niso ustrasili truda, ne duSevnega in ne
fizitnega napora, hvala tudi zastopniku vlade,
velerodnemu gospodu deZzelnemu predsed-
niku, ki je v mnogih prilikah s svojim svetom
nam pomagal. VEasih je tudi grmelo in bli-
skalo se v tej visoki zbornici (Poslanee — Ab-
geordneter dr. Sustersi¢: »Pa deZja ni bilo!),
ali poljedelca grom in strela ne plasita, ako le
svoje pridelke spravi. Mi smo jih spravili, se-
daj jih imamo in za drugo se sedaj ve¢ ne me-
nimo. (Klici na levi — Rufe links: »Tako je!«)

XVI. seja dne 15. oktobra 1000. — XVI Siung am 15. Oftober 1909,

Ieh richte meinen herzlichsten Pank auch
an die Herren von der Gegenseite, die bis zum
letzten Augenblicke in den legislativen Arbei-
ten uns so kriftig unterstitzt haben.

Zahvala moja gre pa tudi tistim organom,

ki g0 nas podpirali pri nasem delovanju, in tu
moram rec¢i, da gre pred vsem zahvala gospo-
dom stenografom. Kar so ti muéeniki trpeli,
ko so z vsemi mocémi vrsili teZzavni svoj posel,
to je vsega priznanja in vse hvaleznosti vred-
no. (Burno odobravanje in Zivio-klici na levi
— Stirmischer Beifall und Zivio-Rufe links.)
In dovolite mi Se eno opazko. Ne samo nadi
uradniki v tej visoki zbornici, tudi drugo
uradnistvo, kar ga je v tej hisi, in tudi drugi
usluzbenci so se drzali tako krepko, tako mo-
zato, da recem: Naravnost ponosen sem, da
stojim na c¢elu takim sodelovalcem. Da, nasi
dezelni uradniki in nasSi drugi usluzbenci bili
so vredni onih Zrtev, ki smo jih letos za nje
votirali. (Burno odobravanje in Zivio-klici na
levi Stirmischer Beifall und Zivio-Rufe
links.)

In sedaj gremo mi narazen. Mi se bomo
zopet videli meseca decembra, in do tedaj
Vam klicem sreéno pot in na veselo svidenje.
(Viharni Zivio-klici na levi — Stirmische Zi-
vio-Rufe links.)

Zakljué¢ujem danasnjo sejo. Prihodnja
seja se bo naznanila pismenim potom.

Konec seje ob 9. uri 15 minut zveder. — Sdjluf dev Siung nm 9 Uhr 15 Minnten abends,




